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அமலனாதிபிரான் 

OMIT SULIT Ol BID 

| பரமகாருணீகரான பேரியவாச்சான்பிள்ளையும் , 

* அழகியமணவாளப்பெருமாள் நாயனாரும், 

ஸ்ரீவேதாந்ததேசிகரும் அருளிச்சேய்தவை.] 

  

  

(பதவுரை, அரும்பதவுரை, ப்ரமாணத்திரட்டூடன்கூடியத) 

((((இ))))) 

்.. பதிப்பாசிரியர்:- 

ஸ்ரீ ஒ, கிருஷ்ணஸ்வாமி அய்யங்கார், அட்வகேட், 
3, புத்தூர் அக்ரஹாரம், திருச்சிராப்பள்ளி. 

* 

விலை ர. 7-14--0. 

தபாற்கூலி 0-4-0,



முகவுரை 

    

திருப்பாணாழ்வார் அருளிச்செய்த அமலனாதிபிரான் என்னும் திவ்ய 

ப்ரபந்தம், பரமகாருணிகரான பெரியவாச்சான்பிள்காயும், ஆசார்ய 

ஹ்ருதயகாரரான அழூயொணவாளப்பெருமாள் நாயனாரும் அருளிச் 

செய்த வியாக்கியானங்களோடும், ஸ்ரீவேதாந்ததேசிகர் அருளிய ‘apa 

வாஹநபோகம்' என்னும் அமலனாதிபிரான் வ்யாக்யானத்தோடும் 

ஸ்ரீஸுக்திமாலையின் பதினாறாவது மலராக வெளியிடப்படுகிறது, பல 

மஹாசார்யர்களால் வியாக்கயொனம் செய்யப்பெற்ற பெருமையுள்ள. ஒரு 

லை பிரபந்தங்களில் இதுவுமொன்று. குறிப்பாக, ஸ்ரீவேதாந்ததே௫கர் 

இவ்யப்ரபந்தங்களில் இப்பிரபந்தம் ஒன்றுக்கே வியாக்யொன மருளிச்செய் 

துள்ளார். இம்கான். று வியாக்கயொனங்களும் ஒரே புத்தகத்தில் முதன் 

முதலாக இப்போசே வெளியிடப்படுகிறது. இது உபந்யாஸகர்களுக்கும், 

ரஸிகர்களுச்கும் மிகவும் பயன்படுமென்று நம்புகிறோம். 

இவ்வாழ்வாரின் பெழுமையைச் சிறிது பேசுவோம். குலங்களாய 

ஈரிரண்டில் oo Do bd பிறந்திலாதபோதிலும், தம் பகவத்பக்திப் 

பெருமையாலே சாஇச்சிறுமையழியப்பெற்று, பகவானுடைய நியமனத் 

இன் பேரில் அந்தளாராய், யதியாகையாலே வர்ணத்திலும், ஆச்ரமத் 

இலும் உயர்க்தவரான. லோகஸாரங்கமஹாமுனிகளின் தோளில் ஏறி 

வந்து, வருற வழியிலேயே “அமலனாதிபிரான் என்று தொடங்கி எம் 

பெருமானைத் திருவடிதொடங்இத் இருமுடியளவும் அ.நுபவித்து, கடைப் 

பாசுரத்தைப் பெரியபெருமாள் திருமுன்பே அருளிச்செய்து அவருடைய 

இருமேனியிலேயே தம்முடைய திருமேனியும் ஐக்யமடையப்பெற்றார் 

என்பது இவரைப்பற்றிய சரித்திரம். இவருடைய அவதாரஸ்தலம் 

அடியோங்கள் வாழுமிடத்திற்கு மீக ஸமீபத்திலுள்ள கோழியூர் என்னும் 

உறையூராகும். தினந்தோறும் வீணையைக்கைக்கொண்டு திருவரங்கம் 

- பெரிய கோயிலீருக்கும் தஇசைநோக்கிக்கொண்டு பாடுவதையே தெதொழி 
லாகக்கொண்ட இவருடைய பிரபந்தம் வீணாகாதத்திலும் இனிமையான 

ஒலியுடையதென்பது மிகைமொழியன்று, முதல் மூன்று பாசுரங்களின் 

முதலெழுத்துக்களும் வேதஸாரமான ஓங்காரத்திலடங்கியுள்ள 1௮! ‘2.’ 

ம? என்னும் எழுத்துக்களாயிருப்பதிலிருக்து, இப்பிரபந்தம் வேதஸார 

- விவரணமாயிருக்கறதென்பது வெளிப்படை. இப்படி. ப்ரமாணஸாரமான 

ஒங்காரத்தை முதல் மூன்று பாசுரங்களாலை உணர்த்தி, ப்ரமேயஸாரம் 
எஃ்பெருமானுடை॥ இருக்கமலபாதப்பாஃ லகயே என்பதை ஐந்து, ஆறு;, 

ஏழாவது. வாகிரப்சறின் முதலெழுத்துக்களான ‘ur’ து” *கை' என்னும் 

எழுத்துக்களால் உணர்த்துகிறார் என்று. பெரியோர் பணிப்பர். நடுவி 
லுள்ள நான்காவது பாசுரத்தின் முதலெழுத்தான சகாரம் ப்ரமாண 

ஸாரத்தையும், ப்ரமேய ஸாரத்தையும் ஸமுச்சயிக்குறது போலும், 

வியாக்கியானங்களின் பெருமையைச் சிறிது பகர்வோமினி, இம் 
மூன்று வியாக்டியொமாக்களில் காலத்தால் முந்தியவர் பெரியவாச்சான்



il 

பின். நாலாயிர திவ்யப்ரபந்தங்களுக்கும் வீயாக்கயானம் செய்த 

பேராசிரியர் இவரே என்பது ஸுப்ரஸித்தம். தஞ்சை ஜில்லாவில் திரு 

வெள்ளியங்குடியென்னும் திவ்யக்ஷேத்திரத்திற்கருகலுள்ள “சங்ககல் லூர்” 

என்னுமீடத்தில் பூர்வகெ ஸ்ரீவைஷ்ணவகுலத்தில் அவதரித்தவர் இம் 

மஹான். இப்பிரபந்தத்திற்கு இவரருளிய வியாக்கியானம் ஸுத்ரம் 

போலே ஸங்க்ஷிப்தமாய் அதிகம்பீரபாவகர்ப்பமாய் விளங்குகிறது, 

இதற்கு பாஷ்யம் போலே உவளங்குறது அழகியமணவாளப்பெருமாள் 

நாயனார் அருளிய விரிவான வியாக்கியானம். ஈம்பிள்க£யின் சிஷ்யராய், 

பெரியவாச்சான்பிள்௯யின் ஸப்ரஹ்மசாரியான வடக்குத் திருவீதிப் 

பிள்ளையின் இரண்டாவது குமாரர் இவ்வாசார்யர்; *ஆசார்ய ஹருதயம்” 

என்னும் அற்புதமான நூலை அருளிச்செய்தவர்; பற்பல ரஹஸ்யக்ரக் 

தங்ககா உபகரித்தருளிய பிள்ளைலோகாசார்யரின் இருத்தம்பியாராவர் 

இவர். இருப்பாவை, அமலனாதிபிரான் முதலான சில திவ்யப்ரபந்தங் 

களுக்கு இவர் வீரிவான வியாக்இயானங்கள் அருளிச்செய்துள்ளார். 

மூநிவாஹுயபோகமருளிய வேதாந்ததேசிகரின் பெருமை அதுப்ர 

ஸித்தமானது. வடமொழியிலும் தென்மொழியிலும் பற்பல நூல்களை 

அருளிய பெரியார் இவர். இவ்யப்ரபந்தங்களில் அமலலனாதிபிரான் 

ஒன்றுக்கே இவர் வியாக்கியானமருளியுள்ளார் , “ஆழ்வார்களைப்போன்ற 

பரமபக்தர்களுக்கும் ஜாதி கழியுமோ கழியாதோ?” என்னும் ஐயத்தைப் 

பெரியவாச்சான்பிள்௯யிடமிருந்து தெளியப்பெற்று, அவருடைய நிய 

மனத்தினஞல் அமலனாதிபிரானுக்கு (முதிவாஹனபோகம்' என்னும் 

வியாக்கியானத்தை அருளினார் ஸ்ரீதேசிகன் என்றும், இதையே முகி 

வாஹனபோகத்தில் “ஸாத்விகப்ரீத்யை'” '*விரகீததேோரஷாய” “வேதாக்த 

வாரியனென்றியம்பகின்றோம் நாண்பெரியோமல்லோம் நாம் நன்றும். 

தீதும் ஈமக்குரைப்பாருளரென்று மாடுவோமே'' என்னும் தொடர் 

களாலே. உணர்த்தினாரெ.ன்றும் ஆராய்ச்சி வல்லுனரான. அஸ்ம்த்தாத் 

பாதர்கள் , , அருளிச்செய்வர்.  அபய்ப்ரதராஜ விஜயத்திலே "விரிவு காண 

லாம், சல பழைய நூல்களிலும் இவ்விருத்தாந்தம் உண்டு. நிற்க; 

“முநிவாஹனபோகம்' என்னும் இள்வியாக்கயானம் அநதிஸங்க்ஷிப்த 

விஸ்த்ருதமாய், அமலனாதி பிரானிலுள்ள சாஸ் திரார்த்தங்களையெல்லாம் 

அதிகம்பீரஸ9க்திகளாலே விளக்குவதாய் அமைந்துள்ளது. இம்மூன்று 

வியாக்யொனங்களோடு இப்பிரபந்தத்தை ஸேவிக்குமவர்கள், இவ்வாழ் 

வாரைப்போலே, Qs gr Bs கண்ட கண்கள் மற்றொன்றினைக் 

காணாவே” என்பர் என்பது "திண்ணம். அடுத்தபடியாகக் ' கண்ணிறுண் 

சிறுத்தாம்பு வ்யாக்யானங்கள் வெளியிடப்படும். ட் mas - 

தாஸன், 

தையில் ஸ்வாதி. ஸ்ரீ. கிருஷ்ணஸ்வாமி அய்யங்கார்.



ஸ்ரீ: 
ஸ்ரீமதே ராமாநுஜாய நம: 

  

  

  

  

ANGST at எளர் என்கி ளோ! 
எண் எள்வ்ரானரர் ள் எண எலி ஜூன் எப 

ஆபாதசூடமநுபூய ஹரிம் யாகம் 

மத்யே கவேரதுஹிதர்மு திதாந்தராத்மா 

அத்ரஷ்ட்ருதாம் நய௩யோர் விஷயாந்தராணாம் 

யோ நிச்சிகாய ம௩வை முரிவாஹாம் தம் ॥ 

பதவுரை:---ய:-யாவசொரு திருப்பாணாழ்வார், கவேரதஹிது:- 

தருக்காவேரியின், மத்யே--ஈடுவில் மயா௩ம் -- இருக்கண்வளர்க் 

தருளுற, ஹரிம்--ரங்ககாதனை, ஆபாத சூடம்--- இருவடி தொடக் 

இத் இருழுடியளவாக, அருபூய---அுபவித்.து, நய௩யோ: விஷயாந்த 

ராணாம் அத்ரஷ்ட்ருதாம்--(தமத) திருக்கண்கள் ( அப்பெருமானை த் 
தவிர) மற்றொன்றையும் காணமாட்டாமையை, நிச்சிகாய--அறுதி 

யிட்டருளினாரோ, தம்-- அப்படிப்பட்ட, முரிவாஹ௩ம்--ே லா ௧ 

ஸாரங்க மஹா முகியை வாஹகமாகக்கொண்ட திருப்பாணாழ்வாரை, 

மநவை-- த் இக்கக்கடவேன் . 

பிள்ளலோகம் ஜீயர் அருளிச்சேய்த தனியன் வ்யாக்யானம் 

அவ:-- (இபாதரூடமித்யாதி) இதில் $''கெரடவாகனனும் 
நிற்க” என்றும், || :அஞ்சிறைப்புட்பாகனையான் கண்டது தென் 

னரங்கத்தே'? என்றும் சொல்லுதெபடியே பெரிய பெருமாளை 

$ இருமாலை-10, |) பெரியதிரு 9-6-6,
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Conds ௮அரபவித்த முகிவாஹசரை மகஸ்ஸாலே அ .நுபவிக்கும் 
படி. சொல்லுறது. கருடவாஹகதவரழும் மே ஷர யித்வமும் 

LA us: :பதித்வமுமிறே ஸர்வமோஹியான ஸர்வா திகவஸ்அவுக்கு லக்ஷ 
ணப இப்படி ஸர்வா திகவஸ் தவினுடைய ஸர்வாவயவங்களையும் 

ஸக்்ரமமாக அ௮றுபவித்தபடி சொல்லுகிற.ஐ, 

வ்யா:4( தபா தசூடம்) * இருப்பா தகேசத்தை. (அதுபூய)* அமல 

னாதிபிரானடைவே யநுபவித்து. (ஹரிம் usr oer) |. SAT GAGA: 

௭0: '(ஸ்ரீமாக் ஸுபகஸ-பப்த: பரந்தப:) என்னும் படியாய்க்டெக்கை, 
இடெக்த கடையிலே * உட்குடை யசுரருயிரெல்லா முண்டவரிறே. 

“ஹரதிதிஹரி:” அ .நுகூடர் மகஸ்ஸையும் ப்ரஇகூலர் ப்ராணன களை 

யும் ஹரிக்கு மவரென்கிறது, அநுகூலரை * தருஷ்டி செத்தாப 

ஹாரம் பண்ணும்படியாயிருக்கை. || இடச்ததோர் இடக்கைகண்டு 

மெக்கனம் மறந்துவாழ்கேண்” 9 *'ஏுசார்்2காலம் இஃழக்டெக்தாய் 

கண்டேன்” என்னும்படி தாபஹரரானவரை, அவர்தாம், * ar 

வினணை மிசை ே மேயமாயனாரான முகல் வண்ணரிறே, இப்படி 

அனுகூல ப்ர இகூலரக்ஷண பமிச்ஷணங்களைப் பண்ணுமவரானவரை, 

(கவே ஹிதர்மத்யே) கவோகந்பையான காவேரிமத்யே. 

* கங்கையிற் புனிதமாய காவிரி நடுவு பாட்டிலேயிறே படுகாடுடெக் 

இறது. *வண்பொன்னி * திருக்கையாலடிவருட * திருவாளனி 

னிதாகவாய்த அத * திருக்கண்கள் வளருற ௮, இப்படி (கவேர 

அஹிதுர் மத்யே மாயாநம் ஹரிம் ஆபாதசூடம்) எனறு * குடஇசை 

முடியைவைக்துக். குண திசை .பாதம்நீட்டி an. Bene பின்புகாட் 
டி.ச் தென் திசையிலங்கை கோக்கிக், கடல்கிறக். கடவுளெக்தை அர 
வணைத்துயிலுமாகண்டு அறுபவித்தாரென்கை, (முதிதாந்தராத்மா) 

இப்படி goud sg ஹ்ருஷ்டமகாவானார்; அகமகிழப்பெற்றார். 

*உவந்தவுள்ளத்தரானார், ஸந்துஷ்டசி5,சஸமா ஹிதசானார், 

[**ம௫ழ்க்தது இத்தை" எனைக்கடல இதே, 

இனி அவ்வளவில் நில்லாதே (த்ரஷ்ட்ருகாம்ரயயயோர் 

விஷயாக்கராணாம்) என்னும்படி. * சாணாக்கண்ணை யுடையரானார், 

|| திருமாலை-28, $ திருவாய் 5-8-1 1 இச திருவ-82, 
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|  அணியரங்கனென்னமு தினைக்கண்ட கண்கள் மற்றொன்றினைக் 

காணாவே”? ee இவர் இவ்விஷபத்திலே * ௮ஸ்கமிதாநய 

பாவராயிருப்ப.து; 2, “wataraa தி acafea’”’ (ஏததேவாம்ருதம் 

த்ருஷ்ட்வா த்ருப்யந்தி) || somes கோவில்ிகண்ட கரும்பினைக் 

சண்டு சொண்டென் கண்ணிணை களிக்குமாதே” 3. று னள 

ஈற்:” (ராமம் மேநுகதா த்ருஷ்டி:) 8*எா னா??? ருத்வாபச்யாமி) 

யி2ற. ஸெளக்தர்யஸாகரத்திலேமக்கரானார்; இவர்க்கு ௮ழகு ௮ஜ் 

ஞாகத்தை வினைத்ததாய்த்து. அத்ருஷ்டம் தருஷ்டமா கையாலே 

த்ருஷ்டம் ௮த்ருஷ்டமா us 267 D&C, § “Ri 6051 DO ape நின் 

இறத்ததல்லா” 4. “எ என என்”? (பாவோ நாக்யத்ர கச்சதி) 

என்னும்படி பரத்வா திகளாய்த்து பசோக்ஷவிஷயமாகற தென்னு 

தல்; || *கட்டிலி'? எனும் வடிவையிறே கண்ணால கண்ட அபவித் 

௪௮. காணுைையவையும் கண்டவஸ் துவிலே. யுண்டிதே, இப்படி 

% மைப்படி மேனியை. யதுபவித்து' மற்றவிஷயங்க? எக் காணாக் 

கண்ணா யிருக்குமவசைச் சொல்லுகிறது, 

(யோ நிச்சகொய மகவை (lp Bast ams தம்) என்று-பாவரொருவர் 

“கண்டகண்கள் மற்றொன்றினைக்காணாவே!? என்று அறுதிகிட்டார் 

அப்படிப்பட்.. ௮ந்தமுகிவா ஹரசை, (மஈலை) மஈஸ்ஸாலே ப்ரதி 

பத்திபண் ணுகி?றனென்றபடி, 1: அயனலர்கொடுதொ ழுதேத்த?? 

என்னும்படி ஹம்ஸவா ஹகனான ௪.தர்முகன் பஹுமுகமாக அப 

வித்தாப்போலே முகிவாஹகரான “இவரும் ஏகமுகமாக இ.ரண்டு 

கண்ணாலும் கண்டஅுபவித்தார். 

5. “னிகக்களதாக் சரின்னா aes 

ஏன். இன எ கோனி ஸி உ carat: 
எண Gla gatas! அர்ஷின் 
வண்ண ணகாபு BATA ணன ககர 

ணன் லிக் ஏல் சர் என் |? (கிரீடகேயூரக 
ரத்நகுண்டலம் ப்ரலம்பமுத்தாமணி ஹேமபூஷிதம்।. விஸால 

வக்ஷ்ஸ்ஸ்தல ஸோபிகேளஸ்துபம் Wane தேவ்காத்யுஷிதோ 

ருவிக்ரஹம் ॥ ப்ரதப்தசாமீகரசாருவா ஸஸக் | ஸ்மமேகலாநூப்ர ஹோரபி 

| இருமாலை-17,  $ தருவாய் 7-10-10, | திருவாய் 7-2-8. 
ர பெரியதிரு 4-2-6, 
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தாங்க்ரிகம் | ஸுபந்துரீஜாத ம்ருணாள கோமளம் ததாகமச்சச்சவி 

யஜ்ஞ ஸ-டுத்ரகம்॥ புஜோபதாகம் ப்ரஸ்ருதாக்யஹஸ்தம் நிகுஞ்சிதோ 

த்தாநித பாதயுக்மம் | ஸஈுதீர்க்கமுர்வம்ஸமுதக்ரவேஷம் புஜங்கதல்பம் 

புருஷம் ததர்0 |) என்று ப்ூஹ்மாவானவன அபிமாகியாகையாலே, 

முடியே தொடக்கியறுபவித்தான்; இவர் அடியாராகையாலே 

அடியேதொடங்கி ௮துபவித்தார். அவன்கண்டவகக்தரம் விஷயங் 

களையும் கண்டான்; இவர் விஷயங்களைக் கண்டிலர், : இருக்கமல 

பாதம் வரக்தென் கண்ணினுள்ளன” 'கண்டகண்கள் மற்றொன்றினைக் 

காணாவே” எனறார். ட் 

வீணையும் கையுமாய் ஸேவிக்கற இவர்க்கு * எனக் நாரத 

னாரும் ஒருவகைக்கு ஓப்பாகார். 

பெரியாழ்வார் ௮வதாரத்தில் ௮துபவம் இவர்க்கு ௮ர்ச்சாவ 

தாரத்திலே; ௮வர் * “பா தக்கமலம்?? என்றதை : திருக்கமல பாதம்” 

என்றார்; Te ee aoe eee என்றதை :“அரைச்வெக்த 

வாடையின்மேல்” என்றும், * அழகியவுக்தியை * அயனைப்படைத்த 

தோரெழிலுக்தியென்றும், * பழக்தாம்பாலார்த்தவுதரத்தை * திரு 

வயிற்றுதரபந்தமென்றும், % குருமாமணிப்பூண் குலாவித்திகழும் 

இருமார்வை % இருவாரமார்வென்றும், * அண்டமும் காடுமடங்க 

விமுக்கிய கண்டத்தை * முற்றுமுண்ட கண்டமென்றும், * கெய்த் 

தலை கேமியும் சங்கும் நிலாவிய கைத்தலத்தை % கையிஞர் சுரிசங்க 

னலாழியசென்௮ம், * செக்தொண்டை வாயைர*் செய்யவா யென்றும், 
3 கண்களிருக்சகவாவென்றதை *% அப்பெரியவாய சண்களென்றும், 

* உருவுகரசிய வொளிமணி வண்ணனென்றதை * எழில் நிலமேனி 

யென்றும், % குழல்களிருந்தவா என்றதை * துளவவிசையார் 

கமழ்நீண் முடியென்று மருளிச்செய்தார். * கோவலனாய் 

வெண்ணெயுண்ட வாயனிழே பெரியபெருமாள். ஆகையால் 

அதுபவத்தில் இருவரும் ஸகோத்ரிகளசயாய்த்திருப்பது, இப்படி 

மக:ப்ரீதி பிறக்கும்படி அுபவித்த ஆழ்வாரை இங்கு மக:ப்ரீத 

பிறக்கும்படி. (மலை) என்று-மக்ஸ்ஸாலே 6 ஸவிக்கும் ப.டி. 
சொல்லிற்று.
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திருமலைகம்பி அருளிச்சேய்த தனியன் 
(அறு௫ர்க்கழி நெடிலடி. ஆரிய விருத்தம்) 

காட்டவே கண்ட பாதகமல ௩நல்லாடையுந்தி 
தேட்டரு முதரபந்தந் திருமார்வு கண்டஞ் சேவ்வாய் 
வாட்டமில் கண்கள்மேனி முனிபேபறித் தனிபுகுந்து 
பாட்டினால் கண்டூவாழும் பாணர்தாள் பரவினோமே. 

பதவரை:--முனி ஏறி லோகஸாரங்க முனியின் (தோளின் 

மேல்) ஏறி, தனி பகுந்த--தனியே உள்ளே புகுந்து, காட்டவேவ 

கண்ட--(அ௮ம்முனிவசர் காண்பித்தபடியே கண்டு ஸேவிக்கப்பட்ட, 

பாத கமலம்--இிருவடித்காமரைகளும், ௩ல் ஆடை--சறந்த திருப் 

பீ. தாம்பாமும், உந்தி--திருகாபியும், தேட்டரும் -- சடைத்தற்கு 

அரிதான, உதர பந்தம்-பொன் அ௮ரைநாணும், திரு மார்வு-பிராட்டி 

வாழ்ற மார்பும், கண்டம்--திருக்கமுத் அம், செம் வாய்--சவந்த 
வாயும், வாட்டம் இல்--சோர்வு இல்லாத, கண்கள்-- திருக்கண் 

களும், (கய இவற்றோடு கூடிய) மேனி-திருமேனியை, பாட்டினால் 

கண்டூ வாழும்-பாசுரங்களின் அதுஸந்தாரத்தோடுகூட ஸேவித்து 

ஆகசக்தத்த, பாணர்--திருப்பாணாழ்வாருடைய, தாள்- திருவடி களை, 

பரவினோம்--.த திக்கப்பெற்றோம். 

அவ:-- (சாட்டவேகண்ட பாதகமலம்) பெரிய பெருமாளைப் 

பாதாதிகேறாந்தமாய் அ அபவிக்கப்பெற்ற பாண்பெருமாளை ஸ்தாத் 

சம் பண்ணி ஹர்ஷிக்கும்படி சொல்லுகிறது. 

வ்யா:--- (காட்டவேகண்ட பாதகமலம்) *:அரங்கத்தம்மான் 

திருக்கமலபாதம் வந்தென் கண்ணினுள்ளன . வொக்கின்தவே” 

என்று 6, “ஆரோ ஏ ணர்!! (ஸ்ரீரங்கேசயபாதபங்கஜயுகம்) 

என்ற *ஸ்ரீரங்கராஜ சரணாம்புஜங்களைச் சொல்லுகிறது, (கல் 

லாடை): ௮. ரங்கத்தம்மான் ௮ரைச்சிவர்தவாடை'? என்று-ரங்க தரச் 

தரனுடைய பிதாம்பரத்தைச் சொல்லுது, (உக்தி) *அரங்கத்தர 

வினணையான் ௮யனைப் படைத்ததோ செழிலுந்தி” என்று விதி 

ப்பிவகிதாகமான நாபிபத்மத்தைச் சொல்லுற.௮, 

(தேட்டருமுதரபர்சம்) * தேட்டரும் திறல்தேனான தென்ன 

சங்கலுடைய தேடற்கரிய உதரபந்தம், ் அரங்கத்தம்மான் திரு
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வயிற்றுதசபந்தம்?” என்று 7 “az ற]? (பட்டம்கிலோ 
தரபந்தகம்) என்றத்தைச் சொல்லுகிறது. ( திருமார்வு) “அரக்கத் 

தம்மான் திருவாரமார்பு?” என்னறு-லக்ஷ்மீலளிக க்ருஹமான வக்ஷஸ் 

ஸ்கலத்தைச் சொல்லுற, (கண்டம்) “அரங்க ஈகர்மேயவப்பன் 

முற்றுமுண்டகண்டம்?” என்று ஸ்ரீரங்ககேதாவின் கண்டத்கைச் 

சொல்லுறத, (செவ்வாய்) “அ௮ணியரங்களாை்-செய்யவாய்" என்று 

8 “ரானர்சின்!” (அதா மதராம்போஜம்) என்று - அருணாதர 
பல்லவத்தைச் சொல்லுகிறது, (வாட்டமில்கண்கள்) * க்ஷணோூ 

ஜ்வலமாய் ௮ழலானியையுடைய தாமரைப்பூவில் வ்யாவ்ருததமாய், 

* ஸசைகளுபமாய், *'அரங்கத்தமலன் முகத்துக் கரியவாகிப்புடை 

பரந்து மிளிர்க் து செவ்வரியோடி நீண்டவப்பெரியவாய கண்கள்” 

என்னு * வியால ஸ்பிதாயத ௬௫ பபிபமிர தாம் தவளமான ஸ்ரீரங்க 

ப்ரணயி நயகாப்்ஜங்களைச் சொல்லுறத, (மேனி) ஏவம்விதமான 

திவ்யமங்கள விக்ரஹத்தை, 

(முனியேதி) முகிவாஹகராய். (தனிபுகுக்து) இர்தமஹா 

போகத்திலே தாம் ஏகராய் உள்புகுக்து. (பாட்டினால்) ௮துபவ,் 

க்குப் பாசரமிட்டுப்பேசின அமலனாதிபிரான்” என்டுற ப்ரபச் 

தத்தின் பாட்டுக்களாலே * ௮ண்டர்கோனணி யரங்கனைக் கண்டு 

வாழுமவசாய்த்து இவர். பிரபு இவ்வ துபவத்க்கு பட்டர் தேபிக 

சானார், (கண்டுவாழும்) காட்சியே வாழ்ச்சியாக வாழுகிற பாணர் 

தாள்-வீணாபாணியாய்ப் பெரியபெருமாள் திருவடிக்ழே நிரந்தர 

ஸேவைபண்ணிக் கொண்டு கிற்கிற கிருப்பாணாழ்வார் திருவடிகளை. 

(பரவினோேம்) ஸ்தோத்ரம் பண்ணினோம். அ௮லப்யலாபமானஅ லபிக் 

கவும் பெத்டோம; இனியொருகுறைகளு மில்லையென்கிற.த. 

ERICA NSE HE SER SERN HEN SES 
' பிள்ளலோகம் ஜீயர் அருளிச்செய்த 

ie அமலனாதிபிரான் தனியன் வ்யாக்யானம் முற்றிற்று, 

ல பிள்ளலோகம் ஜீயர் திருவடிகளே சரணம். 

“
ச
ே
ல
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ஸ்ரீ 
ஸ்ரீமதே ராமாநுஜாய நம? 

பேரியவாச்சான்பிள்ளை அருளிச்சேய்த 

அமலனாதிபிரான் வ்யாக்யானம் 
அவதாரிகை 

ப்ரணவம் போலே அதிஸங்குசிதமாயிருத்தல், வேதமும் வேதோப 

ப்ரும்ஹணமான மஹாபாரதமும் போலே பரந்து துறுப்புக் கூடாயிருத்தல் 

செய்யாதே பத்துப்பாட்டாப் ஸுக்ரஹமாய் ஸர்வாஇகாரமுமாயிருக்கும். 

1. ரண என எழ: (வேதோபப்ரும்ஹணார்த்தாய 

தாவக்ராஹயத ப்ரபு:)என்றும், 2,“ எள ATA” 
( வேதாகத்யாபயாமாஸ மஹாபாரதபஞ்சமாக்) என்றும் சொல்லுகிற 

படியே-வேதோபப்ரும்ஹணமான மஹாபாரத ராமாயணங்களும், 8. எ 

ATRAMAAT” ( காராயணகதாமிமாம்) இத்யாதிகஷாச் சொல்லிவைத்து 
பகவத்கதை அ௮அல்லாதவற்றையும் சொல்லிவைத்த து. 

அழகியமணவாளப்பெருமாள் நாயனார் அருளிச்சேய்த 

அமலனாதிபிரான் வ்யாக்யானம் 
அவதாரிகை 

வேதம்போலே முதலாழ்வார்கள் மூவரும் பரத்வத்திலேமண்டி. 

அர்ச்சையையும் தொட்டுக்கொண்டு போந்தார்கள்; ஸ்ரீவால்மீகி 

பகவானைப்போலே ஸ்ரீகுலசேகரப்பெருமாள் ராமாவதாரத்திலே ப்ர 

வணராய் அர்ச்சாவதாரத்தையு மழுபவித்தார்; ஸ்ரீபராபர பகவானை 

யும் ஸ்ரீவேதவ்யாஸ பகவானையும் போலே, கம்மாழ்வாரும் பெரி 

யாழ்வாரும் * அழ்வார் திருமகளாரும் க்ருஷ்ணாவதா ரத் இிலேமண்டி. 

அர்ச்சாவதாரத்தை அ௮துபவித்தார்கள்; திருமழிசைப்பிசான் 

$ “நான்முகனை நாராயணன் படைத்தான்” என்று தொடக்க, 

*“இனியறிக்தேன் ஈசற்கும் ஈசன் முகற்குக் தெய்வம்” என்று-தேவ 

தாந்தர பரத்வகிரஸநத்திலே தத்பர சாயிருக்தார்; 
  

(பேரியவாச்சான்பிள்ள வயாக்யான 

அரும்பதவுரை 
அமலன் ப்ரவேசே; ப்ரபந்த வைலக்ஷண்யமருளிச் செய்கிறார் (ப்ரணவ 

மித்யாதி) (துறுப்புக்கூடு) பதறும் கூளமும் கூட் டி.த் தூற் றுப் பொலி. 

$ தான-இருவ-1, 1 சான்-திருவ-90. 
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இருவாய்மொழியும் $ “*அமர்சுவையாயிரம்'” “பாரலோடமுதன்னவா 

யிரம்” 1*உரைகொளின்மொழி'” என்று *ஏதமிலாயிரமாயிருந்ததேயாக 

லும் அந்யாபதேசஸ்வாபதேசமென்ன, ஸாமா௩நாதிகரண்ய நிர்ணாயக 

மென்ன, தீ்ரிமூர்த்திஸாம்ய ததுத்தீரண தத்வ நிஷேதமென்ன இவை 

தொடக்கமான அருமைககரயுடைத்தாயிருக்கும்; இருநெடுந்தாண்டகமும் 

பரப்பற்று முப்பது பாட்டாயிருந்ததேயாகிலும் அதுக்கும் ௮வ்வருமைக 

ளுண்டு; திருமாலைக்கு அவ்வருமைகளில்லையே யாகிலும் தம்முடைய 

லாபாலாபருபமான ப்ரியா ப்ரியங்கக&£ ப்ரதிபாதியாகிற்கும்; திருப்பல்லாண் 

டுக்கு இக்குற்றங்களில்லயே யாஇக.லும்: அதுக்குமொரு குற்றமுண்டு); 

த்ரிவீதாதிகாரிகளுடைய குணாகுணங்களை ப்ரதிபா திக்கையாலே; ப்ரணவம் 

போலே அல்ல, அதிஸங்குசிதமாய் துர்ஜ்ஜேயமாயிராமையாலே.4.'*415- 

எ எ௭ எனை ௭ எ? (யதிஹாஸ்தி ததக்யத்ர யந்கே 

ஹாஸ்தி நதத்க்வசித்) என்றபடியே ஆயிரத்திலொன்றும் கடலில் குளப் 
படியும்போலே புறம்பில்லாதவையெல்லாம் இதிலேயுண்டாய் % இதிலில் 

லாததொன்றும் புறம்பின் றியேயிருக்கும். 
  

இருமங்கையாழ்வார், /'' தேரார் நிறைகதிரோன் மண்ட 

ல.த்கைக் சண்டுபுக்கு, அராவழுதமங்கெய்தி, அ௮தில்கின்றும் வாரா 

தொழிவதொ ன்றுண்டே, அதுநிற்க ஏரார் முயல்விட்டுக் காக்கைப் 

பின் போவதே'” என்று-பரத்வத்தைக் காற்கடைக் கொண்டு மூர்ச் 

சாவதாரத்திலே யிழிந்து ௮துதன்னிலும் ஒரிடத்திலிரண்டிடத்தி 

லன் றிக்கே, || 'கெருகற்கண்டது நீர்மலையின்ற௮ுபோய்க் கருகெல்சூழ் 

கண்ணமங்கையுள் காண்டும்” என்றிப்படி * தானுகர்ச வசெல்லாம் 

தன்தாள் பாடிப் பரபரப்பாய்த் திரிந்தார், பெரியபெருமாளையும் 

அல்லாத திருப்பதிகளோபாதி 1 கண்டி யூரரங்கம் மெய்யம் கச்ச 

பேர் மல்லை” என்று * கோல்தேனாக ௮ நுபவித்தாகித்தனையிறே; ௮.து 

தானும், 8:*என்றசொற்கள் வக்தடியேன் மனத்திருக்திட'*என் கிற 

படியே-பெரியபெருமாளுடைய விபவதசையிற் பாசுரங்களுபேேத40 

மாய்க் கொண்டு தந்திருவுள்ளத்திலே ஊற்றிருக்க, 8 '“கின்னடியிணை 

யடைந்தேன்?” என்று-இருவடிகளை யநுபவிததவள விறேயுள்ள ஐ; 
  

துறுப்புக்கூடானபடி. எப்படி யென்ன அருளிச்செய்கிறுர் (வேதோபப்ரும் 
ஹணேத்யாதி) எல்லாவற்றிலும்பற்ற ஆதிக்யம் எத்தாலேயென்ன,அ௮ருளிச் 

8 தருவாய் 1-8-11, GT திருவாய் 8-0-11, £ திருவாய் 0-9-8. 

(பா) இதிலுள்ளவை. /சிறியதிருமடல். || பெரியதிரு 10-1-], 

் திருக்குறு-19,. 8 பெரியதிரு 9-8-1. 
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பரவ்யூஹவிபவங்களை ப்ரதிபாதிச்கையன்றிக்கே அர்ச்சாவசாரரூபேண 
வந்தவதரித்து * இருவரங்கப்பெருநகருள் தெண்ணீர்ப் போன்னி திரைக்கை 

யாலடிவருடப் பள்ளிகொள்ளும் கருமணியைக் கோமளத்தைக் கண்டு 

கொண்டு, மணத்தாணேபற்றி நின்று வாடாரவாழ்த்துகிற ப்ரபந்தமாகை 

யாலே எல்லாப்ரபந்தங்களிலும் இப்ரபந்தத்துக்கு வைலக்ஷண்யமூண்டு. 

மற்றையாழ்வார்களிற்காட்டில் இவர்க்கு நெடுவாசியு ய, '“பல்லாண்டு'” 

“போற்றி” என்று பாவிக்கவேண்டிற்று அவர்களுக்கு; அதுவேண்டாதே 
  

தொண்டரடிப் பொடியாழ்வார் பெரியபெருமாளை You 

வியா நிற்கச்செய்தே தம்மையுணர்க் தபவிப்: :: பரோபதேறம் 

பண்ணுவது, 0ப2 பூர்வகமாகப் பெரியபெருமாளூடைய பரத்வஸ்தா 

பரம் பண்ணுவதாய், அச்யபரசாய்ப் போந்தார்; Oat semen ox 

றியே 1 ரர” (பூர்ணம்) என்று சொல்வகிற்படியே பாத்வாதுி 

களால் பூர்ணரான பெரியபெழுமாளையே அதுபவிக்கிறார்; ஈம்மாழ் 

வார் தொடக்கமான ஆழ்வா.. ii BG UGA SBI Liane Bars Der 

செய்தே முன்புள்ள ஜநமபாமபரைகளிலுண்டான து:க்கா நுபவஸ்மர 

ணத்தாலும் ஸ்வரூபாஅுரூபமான பகவத்போகத்தினுடைய ஐலாபத் 

தாலும் க்லேயா நபவம் கல நடவாகின் ஐது. 

ஜாத்யந்தனுக்குக் கண்ணைக்கொடுக்துக் கடலையிலக்காக்குமா 

போலேயும், ௮ர்ஜுஈனுக்கு தவ்யசக்ஷரஸ்ஸைக் கொடுத்து வைச்வ 

ரூப்யத்தைக் காட்டி அதுபவிப்பித்தாப் போலேயும், அக்ரூர மாலா 

காரா இகளுக்கு ளெளக்காய வெள ஸ்பீல்யாதி குணாவிஷ்காசத்தாலே 

அதுபவிப்பித்தாப் போலேயும், 2 கள ராறு ன பம் | 

எ என் எனின் எள ஈன எடை: ஈர் எள னங்க ளும் Ty 
ஊகாள் அர் மீரா இன்க்" எகைகஸ்மிர் பரம 
வயவேகந்த ஸேளந்ஈர்யமச்கம் ஸர்வம் த்ரக்ஷயே கதமிதி முதா மாமதா 

மந்தச௯&-ப: | த்வாம் ஸேளப்ராத்ரவ்யத்கரகாம் ரங்கராஜாங்ககாகாம் 

தல்லாவண்யம் பரிணமயிதா விச்வ பாரீணவ்ருத்தி:॥) என கிறபடியே- 

இவருடைய ஸத்யதையாலே பெசியபெருமாள் அர்ச்சாளூபமா 

யிருக்கச் செய்தேயும் தம்முடைய ளெளக்தஃ0 16 அவிஷ்கரிக்க, 
  

செய்கிருர் (யதி ஹாஸ் இத்யாதி ), வக்த்ருவைலக்ஷண்யமருளிச்செய்கிறார் 

(மற்றையாழ்வார்களித்யாதி), பெருமாசாயொழிய வேறொரு எ்தலாந்தர 

மறியாது எப்படியிருக்கிறதென்ன, அருளிச்செய்கிறுர் (ஸ்நேஹோமே 

யித்யாதி),
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ஜந்மஸித்த மாய்த்து இவர்க்கு: $ *குலங்களாய வீரிரண்டிலொன்றிலும் 

பிறந்திலேன்'” என்கிறபடியே இவர் தம்மைநாலு வர்ணத்திலும் புறம்பாக 

நினைத்திருப்பர், பெரியபெருமாளும் அப்படியே நினைத்திருப்பர்; நித்ய 

ஸுரிகள் காலுவர்ணத்திலு முள்ளாரல்லரே. “ஆழ்வார்கள் இருகரையர்”* 

என்னும்படியிறே ஸ்ரீதோண்டரடிப்பொடியாழ்வார் ஐகாந்தயம்! அவரிலும் 

இவர் “பரோபதேசமும் இதரகிரஸகமும் அநுபவவிரோதி'” என்று வெறும் 

பெரிய பெருமானையே அடித்தலை செவ்விசாகவறுபவிக்இருர், 

5 “erat A ITA: (ஸ்ரேஹேமேபரம:)  * “என்றனளவன்றால் 
யானுடையவன்பு'' 9 “ஏன்” (ராஜம்ஸ் த்வயி) இதுதானும் என்னால் 

வந்ததன்று; *அதுவுமவனதஇின்னருளே. 9 என் என்னா: ? ரித்யம் ப்ர 

திஷ்டித:) இன்றன்றாடில் மற்றொருபோது கொடுபோ௫ரறோமென்ன; அங் 

ஙன் செய்யுமதன்று; தர்மியைப்பற்றி வருகிறதாகையாலே; 1 *“நின்னலாலி 

லேன்காண்”” என்னுமாபோலே, “எனை faaar’ (பக்திச்சநியதா) 
  

wis ளெளந்தர்ய ஸாகரத்தை லாவண்யமாூற மரக்கலத்தாலே 

எங்கு மொக்க ௮றுபவிக்கினார். 

இன்னம் மற்றையாழ்வார்களிற்காட்டில் இவர்க்கு வா௫- 

“பல்லாண்டு” “போற்றி” என்றுபாவிக்க வேண்டிற்று அவர்களுக்கு, 

௮து வேண்டாதே இவர்க்கு ௮௮ ஜர்மஷித்தமாய்த்து. $:குலவ் 

களாய வீரிரண்டி லொணறிலும் பிறந்திலேன்!”? என்றெபடியே- 

இவர் தம்மை நாலுவர்ணத்துக்கும் புறம்பாக கினைத்திருப்பர்; பெரிய 

பெருமாளும் அப்படியே கினைத்திருக்தார்; கித்யஸூரிகள் நாலு 

வர்ணத்திலுமுள்ளாரல்லரே. .ஆழ்வார்கள் இருகரைய சென்னும்படி. 

யிறே ஸ்ரீதொண்டரடிப் பொடியாழ்வார் ஐகாந்தயம்; ௮வரிலும் 

இவர் பரோபதேசமும் இதர கிராகரணமும் ௮துபவவிரோதி என்று 

வெறும் பெரியபெருமாளையே அடிக்கும் தலைக்கும் செவ்விதாக 

௮ுபவிக்கறார். 

8 “அளி ஈரா:” (ஸ்நேஹோமேபரம:) 1௪ ன் றனளவன்றால் 

யானுடையவன்பு,” 3 அலு? (ராஜம்ஸ்த்வயி) இத தானும் 

என்னால் வந்ததன்னு; *அதுவுமவனதின்னருளே 84*ஈன் ஈ௫ுஙள:” 

(நித்யம் ப்ரதிஷ்டி.த:) இன் றன்றாகில் மத்றொருபோது கொடுபோகிறோ 

$ திருச்சந்த-17, * இசண்டாச்திருவ-100,
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ஸ்ரேஹமாவதென்? பக்தியாவதென்னென்னில்; பெருமாகாயொழியச் 

செல்லாமை பிறந்து வ்யதிரேகத்தில் முடிந்த சகீரவர்த்திநிலை-ஸ்டநே 

ஹம்; பக்தியாவது *றில்”” என்ன. 6 “ஞு” (குருஷ்வ) என்னும்படி. 

யாய் முனறையறிக்துபற் நின இலாயபெருமாள் நிலை, 

54அி(வீர) தன்னைத் தோற்பித்த துறை. உம்முடைய வீரங்கொண்டு கீ & DUBS 
புறம்பே வென் நீரென்று இங்கு வெல்லமுடியாது; தானும் வீரனாகையாலே 

தோற்பித்த துறையைப்பிடித்துப் பேசுகிருள். 5 “ளி என௭ ஈன்” 
(பாவோ காக்யத்ர கச்சதி) என்னை மீட்டீராகிலும் என்னுடைய நெஞ்சை 

மீட்கப்போகாது, 5 “ஏ? (அக்யத்ர) என்இறது- 8 **மற்றாரானுமுண் 

டென்பார்'” என்னுமாபோலே கொடுபோக கிளைத்த தேசத்தின் பேருங் 

கூடத்தனக்கு அஸஹ்யமாயிருக்கறபடி. இப்படி ராமாவதாரமல்லதறியாத 

திருவடியைப் போலேயாய்த்து இவரும், இவர் தேவாரமான பெரியபெரு 

மா& யல்லது பரவ்யூறவிபவங்களை அறியாதபடி. 

ஸ்ரீவைகுண்டம் திருப்பாற்கடல் இருவவதாரஸ் தலம் உகந்தருளின 

திருப்பதிகள் இவையெல்லாம் பெரியபெருமாளேயானாப்போலே அவ்வோ 

விடங்களிலுண்டான ஸெளந்தமர்ய குணசேஷ்டிதாதிகளெல்லாம் பெரிய 
  

மென்ன; ௮்கன் செய்யுமதன்று; தர்மியைப்பற்றி வருகறதாகை 

யாலே. :'கின்னலாலிலேனகாண்”'” என்னுமாபோலே, 8 ட 1 

௭ன(”(பக்திச்ச நியதா)ஸ்கேஹமாவதே௫,பக்தியாவதேது என்னில்; 

பெருமாளையொழியச் செல்லாமையிறக்து வயதிரேகத்தில் முடிந்த 

சக்ரவர்த் திகிலை: ஸ்கேஹம்; பக்தியாவ.:-''கில்” என்ன, 4” 

(குருஷ்வ) என்னும்படி முறையறிக்து பற்றின இளையபெருமாள் கிலை 

8 “ஸி” (வீர) தன்னைத்தோற்பித்த துறை :8 “ன் ளன௭ எடு” 
(பாவோகாக்யத்ர கச்சதி) $ “மற்றாரானுமுண்டென்பார்'” என்னுமா 
போலே கொடுபோக கினைத்த தேசத்தின் பேருங்கூடத் தனக்கு 

அலஹ்யமானபடி, இப்படி சாமாவதாரமல்லதறியாக திரு 

வடியைப்போலேயாய்த்து இவரும், இவர் தேவாரமான பெரியபெரு 

மாளையல்லது பரவ்யூஹ விபவங்களை யறியாதபடியும். 

அதுபாவ்யரான பெரியபெருமாள்தம்மைப் பார்த்தாலும், பர 

த்வம்போலே தேவிப்ரக்ஷ்டமாயிருத்தல், வயூஹம்போலே தத 

ப்ராயமாயிருத்தல், விபவம்போலே காலவிப்ரக்ருஷ்டமாயிருத்தல், 

8 சிறியதிருமடல், 
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பெருமாள் பக்கலிலே காணலாம். பெரியபெருமாளமகும் ஜச்வர்யமுமெல் 

லாம் பரமபதத்திலே முகுளிதமாயிருக்கும்; அவதாரத்தில் ஈரிலைபோரும், 

இங்கே வந்தபின்பு தழைத்தது. எங்ஙனேயென்னில்;-- * பொங்கோதஞ் 

சூழ்ந்த புவனியும் விண்ணுலகுமங்காதும் சோராமேயாள்கன்ற எம்பெரு 

மான் செங்கோலுடைய திருவரங்கச் செல்வனாராகையாலே அவ்வோ 

விடங்கள் ஸங்குசிதமாயிருந்த திற. 

தன்னையுகந்தாரை யநுபவிக்கையன்றியே, “தான்” என்றால் விமுகரா 

யிருப்பாரும் கண்டநுபவிக்கலாம்படி. யிருக்கையாலே நீர்மையினால் வந்த 

அர்தர்யாமித்வம்போலே ௮சக்ஷுர் விஷயமாயிருத்தல், அர்ச்சாக் 

தரங்கள் போலே * தெப்வமல்லால் செல்லவொண்ணாதிருத்தல், 

அவ்குவர்த இக்கும்பேர் * இலைக்கை வேடரேயாய் பயங்கரர:பி ஈத்தல், he 

பெரிய ஏற்றமேற வேண்கியிருத்தல், வருங் திப் பெருஈகூட்டத் 

'தோடேபோயேறினால் * கானமும் வானரமும் வேடுமேயாய் * மேலை 

வானவரின் றிக்கே யிருத்தல் செய்கையன நிக்கே இத்தேசத்திலே 

இக்காலத்திலே எல்லார் கண்ணுக்கும் விஷயமாய்க்கொண்டு |!*பத் 

தர்களும் பகவர்களும் பழமொ ழிவாய் முனிவர்களும் பகர்க்தகாடுஞ் 

சத்தார்களுர் தொழுதிறைஞ்சத் இசைள்ளக்காய் கிற்தின்ற திருவ 

சங்கம்” என் கிறபடியே- எல்லார்க்கும் கின்றகின் ற நிலைகளிலே ஆச்ர 

யிக்கலாம்படி. ஸஎர்வஸுலபருமாய் / ''வன்பெருவானகம்'' இத்யாதிப் 

படியே உபயவிபூ தியையும் நிர்வஹிததக்கொண்டு Gua ரு இ ற 

மேன்மையை யுடையராய், இப்படி. ஸர்வா இகருமாய் ஸர்வமேஹியு 

மாய் ஸர்வாக்ஷகருமாய் ஸர்வஸமாச்ரயணீயருமாய் .கிரதிறயய 

போக்ய பூதருமாயிருப்பவர். 9 அணு னர் பம்பா ந்த 

எனின்”? (ஸோஷ்யேபுரஸ்தாச்சாலாயாம் யாவந்மே நப்ரஸீததி) 
என்று Lab LT BT peur ea என் தலையில் சுமைவா ககினாலல்ல ஆ எழுத் 

திரேனென்னு இடந்தாப்போலே உங்கள் சுமைகளை என் தலையில் 

வைத்தாலல்லது எழுக்திரேன், 6 னர் ஏக? (யோக 

க்ஷேமம் வஹாம்யஹம்), என்று டக்கிறவரிறே, ஸ்ரீவைகுண்டம், 

திருப்பாற்கடல், திருவவதாரங்கள், உகக்கருளின தஇருப்பதிகளெல் 

லாம் பெசியபெருமாளே யானாப்போலே அ௮வ்வோவிடங்களிலுண் 

டான ளெளந்தர்ய குணசேஸஷ்டி கா திகளெல்லாம் பெரிய பெருமாள் 

பக்கலிலே காணலாம்,
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ஏற்றமுமிங்கேயுண்டு: குணாதிக்யத்தாலேயிறே வள்.துவுகீகு உத்கர்ஷம்; 

குணம் விலைபெறுவது இங்கேயிறே, ஞுணத்திலகப்பட்டார் இவ்விஷயம் 

போக்கி அறியார்களிறே, 

7 “aay ara எண்ன”. (யதோ வாசோ ரிவர்த்தந்தே) என்று 
வேதங்களுக்கெட்டாத ஸர்வேச்வரனை, ஆற்றில் தண்ணீரோபாதி ஆற்றுக் 

குள்ளே கண்டநுபவிக்கலாம்படி யிருக்கிறவிடமி்ற, * மழைக்கன்று 

வரை முனேக்தும் மைந்தன்மதுரவாறான அவ்வாறு இவ்வாறுய்த்துக் 

காணும். இவர் தமக்கு ப்ராப்யரும் ப்ராபகரும் ௬ஜாகரும் விரோதி 

நிவர்த்தகமுமெல்லாம் பெரியபெருமாளே வயென்றிருக்கிறார். 

பலபோக்த்ருத்வம் தம்மதாயிருக்க, “எல்லாமவரே'' என்கிறபடி. 

யெங்ஙகனேயென்னில்,; ப்ரதமஸுக்ருதழும் தானாய், பேற்றுக்கு வேண்டு 

வன நிர்வஹித்துப்போந்த ஸெளஹார்த்தழும் அத்தலையிலே இடக்கை 

யாலே, பேற்றுக்கு இத்தலையிலுள்ளது சொல்லப்பாத்தம் போராதிறே; 

  

பெரியபெருமாளு£டைய அழகும் ஐச்வா்யமும் பரமபதத்தில் 

முகுளிதமாயிருக்கும்; அ௮வதாரத்திலே ஈரிலைபெறும்; இங்க வரத 

பின்பு தழைத்தது. எக்ங?னயெனனில்; * பொங்கோதஞ்சூழ்க்த 

புவனியும் விண்ணுலகும் அ௮ங்காதுஞ் சோசாமே பாள்இன்ற எம் 

பெருமான் செங்கோலுடைய இருவரங்கச்செல்வனாராகையாலே 

௮வ்வவவிடங்களில் ஸங்குசதமாயிருந்ததிறே; தன்னையுகந்தாரது 

பவிக்கையன் றிக்கே “sro” எனருல் விழுகராயிருப்பாருங்கூட 

அுபவிக்கும்படி யிருக்கையாலே நீர்மையாலே வருமேற்த மிவ்9க 

யுண்டு. குணாதிக்யத்தாலேயிறே வஸ்அவுக்கு உத்கர்ஷம்; குணம் 

விலைபெறுவ திககேயிறே. குணத்திலகப்பட்டார் இவ்விஷயம்போக்கி 

யநியார்களிறே, 1 ஏன் என் raat” (யதோவாசோரிவர்த்தந்தே) 

என்று-வேதங்களுக்கு மெட்டாத ஸர்வேச்வரனை ஆழ் நில் சண் 

ணீசோபாதி ஆற்றுக்குள்ளே கண்டுபவிக்கலாம்படி யிருக்கிறவிட 

றே, % மழைக்கன்றுவரைமுனேர்தும் மைந்தனேமதுரவாறான 

அவ்வாதனு இவ்வாளுய்த் துக்காணும், ஆச்ரயணீயசாகையாலே 

மேன்மையும், நீர்மையாலே உபாயபாவத்தையும், வீர்யாதிகளாலே 

விசோதிகிரஸகத்தையும் ளெளந்தர்யத்தையும் சொல்லுகையாலே 

எல்லா ஸ்தலங்களையும் வீட்டுப் பெரியபெருமாகாப் பற்றுகைக்கு 
ஹேதுவேதென்ன, அருளிச்செய்ஒிறார் (ஸ்ரீவைகுண்டமித்யாதி), (அவ்வாறு 
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உள்ளதுண்டாகில் அநுகீரஹத்துக்கு ஹேதுவாமித்தனை. இதரவிஷயங் 

களில் அருசியும் பகவத்விஷயத்தில் ௮ப்ரதிஷேதமும் விளைந்த இம்மாத்ரத் 

திலே பெரியபெருமாள் தம்முடைய ள்வரூப ரூபகுணவிபூதிகளைக் காட்டக் 

கண்டறுபவித்து ப்ரீதராகறார். 8 ஏாஸிள் சற? (ஆகபைபஈம்ஹரிச் 

ரேஷ்ட) என்று-மஹாராஜரையிட்டு ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வானை அருள் பாடிட் 
  

போக்யதையும் சொல்லிற்றாஇற த, ப்ராபக ஸ்வரூபம் ௮துபவசக்திலே 

மறைந்துபோய்தஅ. இப்ரபந்தந்கான ப்ணவம்போலே ௮திஸங்கு 

தெமாயிருத்தல், வேதமும் வேதோபப்ரும்ஹணமான மஹாபாரத 

மும்போலே பரக்து அுறுப்புக்கூடாயிருத்தல் செய்யாதே பத்துப் 

பாட்டாய் ஸுக்ரஹமுமாய் ஸர்வாதிகாரமுமாய், 8 ஏரண? 

(ப்ராப்யஸ்ய) இரவ ிவதன அர்த்தபஞ்சக ப்ர இிபாதகமு 

மாயிருக்கும். 

9 “ணா எனன my? (வேதோபப்ரும்ஹ - 
ணார்த்தாய தாவக்ராஹயத ப்ரபு;) என்றும் 10 “னான 

எண்ணான?” (வேதாகத்யாபயயாமாஸ மஹாபாரத பஞ்ச மார்) 

எனறும் சொல்லுகிறபடியே-வேதோபப்ரும்ஹணமான மஹாபாரத 

ஸ்ரீராமாயணங்களும் 11 களா? (காராயணகதாமிமாம் ) 

இத்யாதிகளைச் சொல்லிவைத்து பகவத்கதையல்லாதவற்றையும் 

சொல்லிற்று; திருவாய்மொழியும் / *அமர்சுவையாயிரம்'! | ''பாலோ 

டமுதன்னவாயிரம்” 1''உரைகொளின்மொழி?? என்று * ஏதமிலா 

யிரமாயிருந்ததேயாகலும், ௮க்யாபதேதச ஸ்வாபதேசமென்ன, 

ஸாமாகாதிகரண்ய கிர்ணயமென்ன, தரிமார்த்திஸாம்யத்துத்தீர்ண 

தத்வகிஷேதகமென்ன, இவைதொடக்கமான ௮ருமைகளை யுடைத்தா 

யிருக்கும்; இருகெடுக்தாண்டகமும் பரப்பற்று முப்பது பாட்டா 

யிருந்ததேயாகிலும் ௮துக்கும் ௮வ்வருமைகளுண்டு; திருமாலைக்கு 

௮வ்வருமைகளில்லையேயாகலும் தம்முடைய லாபாலாபமா ன ப்ரியா 

ப்ரியவ்களை tur Bus Basa நிற்கும், 
  

இவ்வாறு) என்றது-ரஸோக்தி, க்ருஷ்ணன் தானேவந்து இவ்வாற்றிலே 

கண்வளர்ந்தானென்றபடி, ப்ரதிபாத்ய வைலக்ஷண்யத்தைச் சொல்லா 

நின். நுகொண்டு ப்ரபந்தத்தினுடைய அவதரணக்ரமத்தை அருளிச் செய் 

இரறுர் (இவர்தமக்கித்யாதி). 

| Baars (1- 3. Ll), 1 தருவாய் (6- ae -3), || தருவாய் (8-9-11) 
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டாப்போலே, * தாழ்ச்சி மற்றெங்கும் தவீர்க்து* கடைத்தலையிருந்து வாழும் 

சோம்பராயிருக்கிற லோகஸாரங்க மஹாமுநிகளை அருள்பாடிட்டு, “நம் 

பாடுவானை அழைத்துக்கொண்டு வாரும்'” என்ன; அவரும் **அருள்பாடருள் 

  

இருப்பல்லாண்டுக்கு இக்குற்தங்களொன்று மில்லையேயாகிலும் 

௮அக்குமொரு குற்றமுண்டு - த்ரிவிதா திகாரிகளுடைய குண 

தோஷங்களை ப்ரதிபாதிக்கையாலே. இது ப்ரணவம்போலுமல்ல, 

௮ திஸங்குசிதமாய் தர்ஜ்ஞேயமா யிராமையாலே, 12 “ate area 

ata Telfer a eA” (wFaneds ssiwso wiCrawncds 
௩ தத் க்வசித்) என்றெபடியே. ஆயிரத்திலொன்றும் கடலிற் குளப்படி 

யும்போலே புறம்பில்லாதவையெல்லாம் இதிலேயுண்டாய் இதிலில் 

லாததொன்றும் புறம்பின்றியே யிருக்கும் பரவ்யூஹவிபவவ்ஃளை ப்ரதி 

பாதிக்கையன் றிய அர்ச்சாவதாரரூம்பண வந்தவரித்து, * திருவரங் 

கப்பெருஈகருள் தெண்ணீர்ப்பொன்னி திரைக்கையாலடி வருடப் 

பள்ளிகொள்ளுங் கருமணியைக் கோமளத்தைக் கண்ணாரக்கண்டு, 

*மணத்தூணேபற்றி கின்று வாயாரவாழ்த்துற ப்ரபந்தமாகை 

யாலே எல்லா ப்ரபக்தங்களிலும் இப்ரக்கம் விலக்ஷணம். இவர், 

தமக்கு ப்ராப்யரும் ப்சாபகரும் ௬ுசிஜுகரும் விரோதி நிவர்த்தகரும் 

எல்லாம் பெரியபெருமாளே என்கிறார். பலபோக்கதருத்வம் தம்ம 

தாயிருக்க, 'எல்லாமவரே?”? என்றெபடி. யெங்ஙனேயென்னில்,-ப்ச 

தம ஸுக்ருதமும் தானாய் இப்பேற்றுக்கு வேண்டுவன கிர்வஹித்துப் 

போக்த ளெளஹார்த்தமும் ௮த்தலையிலே இடக்கையாலே பேற்றுக்கு 

இத்தலையிலுள்ளத சொல்லப்பாத்தம் போராதிறே. உள்ளதண்டா 

கில் ௮வனதுக்ரஹத்தாலே யாமித்தனை. 

இர விஷயங்களில் அருசியும் பகவத்விஷயத்தில் ௮ப்ரதிஷேத 

மூம் விளைந்த மாதரத்திலே பெரியபெருமாள் தம்முடைய ஸ்வரூப 

ரூபகுண விபூ தஇகளைக் காட்டக்கண்டறுபவித்து ப்ரிதராஇரார். 

18 “எண் வறை? (இ௩யைகம் ஹரிச்ரேஷ்ட) என்று -மஹா 
சாஜரையிட்டு ஸ்ரீவிபீவணாழ்வானை ௮ருள் பாடிட்டாப்போலே, 

* தாழ்ச்சி மற்றெக்குக் தவிர்ந்து * கடைத்தலையிருக்து வாழும் 

சோம்பசான லோகஸாரங்க மஹாமுகிகளை யருள்பாடிட்டு, “நம்பாடு 

வானை யழைத்துக்கொண்டுவாரும்” என்ன; அவரும் **அருள்பா
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1. அமலனாதிபிரரன் அடியார்க்கு என்னை ஆட்படுத்த 
விமலன் பணம பராம் விரையார்போழில் வேங்கடவன் 
நிமலன் சின்மலன் நீதிவயானவன் ரீண்மதிளரங்கத்தம்மான் திருக் 
கமலபாதம்வந்த என்கண்ணிவள்ளன ஒக்கின்றதே. 

பதவுரை:---அமலன்--பரிசு த்கனாய், ஆதி-ஜகத்காசண பூகஷய், 
பிரான்--(எனக்கு) LUST TEED, என்னை-- கோழ்குலத் சவ) 

என்னை, அடியார்க்கு-- (சன) அ. வர்களாய பாகவதர்களுக்கு, 

ஆள்படூத்த- அடிமையாக்குவதாலே வக௪, விமலன்-இதக்த ஓளிபை 
யூடையஞய், விண்ணவர் கோன் — நிக்பஸூரிகட்குத் தலை வ னா 
யிருக்துவைத்து, (ஆச்ரிதர்கட்காக) விரை ஆர்போழில்--டரிமளம் 
மிச்ச சோலைகளையுடைய, வேங்ஃடவன்- திருவேங்கடமலையில் வர்து 
தங்குமவனஞய், நிஉ-ன் கைம்மாறு கரு தாமையாஇற சுத் இயை 

உடையனுய், நின்மஃ.௭- தன பேருக உதவும் சுத்தியை உடையனஞாய், 
நீதி வானவன்---சேஷசேஷி முறைவமுவாதபடி கியாயமே செல்லும் 
நிலமான பாமபதத்துக்கு நிர்வாஹகஞய், நீள் மதிள் -- உயர்ந்த 

மதிள்களையுடைய, அரங்கத்து -- கோயிலிலே (கண்வளர்ந்தருளு 
இற)அம்மான்-ஸ்வாமியான ௮அழகியமணவாளனுடைய, திருக் கமல 

பாதம்--திருவடித்தாமரைகளானவை, வந்து--தானேவக்2, என் 

கண்ணின் உள்ளன ஒக்கின்றவே--என் கண் ணுக்குள்ளே புகுந்தன 

போலிசா நிக் றனவே, 

  

பாடு” என்று சொல்ல; இவரும், “அடியேன் அடிப் ணனடிப்பாணன்'” 
என்று இறுய்க்க; அவரும் வீடாதே தோள்மேலே யெழுந்தருளப் பண்ணு 
வித்துக் கொண்டுபோக, வழியிலே ஒன்பது பாட்டுப்பாடித் திருப்பிரம்புச் 

குள்ளே நின்று பத்தாம்பாட்டுப்பாடி.த் தலைக்கட்டுஒஇிருர். * 

  

டருள்பாடு” என்றுசொல்ல; இவரும் “அடிப்பாணனடிப்பாணன்'" 

என்று இமழுய்க்க; இவரைவிடாதே தோள்மேலே யேற்றிக்கொண்டு 

போக, வழியிலே ஒன்பறுபாட்டுப்பாடித் திருப்பிரம்புக்குள்ளே 

நின்று பத்தாம்பாட்டுப் பாடி த தலைக்கட்டுகரார். %்
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அவ;--முதற்பாட்டு. பெரியபெருமாள் திருவடிகளிலழகு மேல் 

விழுந்து தம்மை அடிமைகொண்டதென்லரார். 

வ்யா:--(அமலன்) நித்யஸம்ஸாரியாய்த் தண்ணியராயிருக்கற தாம் 

இட்டுகை அத்தலைக்கு அவத்யமென்றிருந்தார்; வந்து கட்டின பின்பு 

பெரியபெருமாளுக்குப் பிறந்த வைலக்ஷண்யத்தைக்கண்டு “அமலன்” என்று 

கொண்டாடுகிறார். “அமலன்” என்றது-ஹேய ப்ரத்யநீகனென்றபடி, 

அபஹதபாப்மத்வாதிகுணங்கள் ஆத்மாவுக்குண்டாயிருக்கச்செய்தேயும் 

ஹேயலம்பந்தாவஹமாய், பகவத் ப்ரஸாதத்தாலே உண்டாகவேண்டியிருக் 

கும். இவன் அங்கனன்றிக்கேயிருக்கை. 

  

அவ:--மு.தற்பாட்டில்; பெரியபெருமாள் இருவடிகளின ழகு 

தம்மை ஆட்கொண்டதெனகிறார், ஆகாம்த்தினின்ஐும் manus 

இலே வர்ஷித் ௮ அல்குகின்றும் காவேரியாராய்ப்2பக் திழிர் த கால் 

களாய்ப் புகு துபே.ய் காட்டார்க்கு உபயுக்கமாமாபோலே, பரமபத 

மாற பசமவ்யோமத்தினின்றும் திருமலையிலே வக்திழிக்து தெற்கு 

கோக்கவெக்து பள்ளகாலியான கோயிலிலே தேக்இக் சழ்மேலாகக் 

கண்வளர்ந்தருளுகிற பெரியபெருமாளசகிற *மதுரவாற்றினிடைப் 

புகுந்தோடுகிற காலையஅபவிக்கிறார். 

வ்யா:--( அமல) ஸ்ரீவால்மீகிபகவான், 14 “வு எ (கோ 

குணவாக்)என்௮ ப்சச்சம்பண்ண, 19 “காக ள:” ( இக்ஷ்வாகு 

வம்ஸிப்ரபவ:) என்று ஸ்மீலகுணத்தை முர்துறச் சொனனாப்போல 

வும், ஈபமாழ்வார் ஆகந்தவல்லியிலாநக்த குணத்தை, $ “உயர்வற 

வுயர்கலமுடையவ”' என்று ப்ரதமத்திலேய அபவித்தாப்3போலவும், 
இவரும் தம்முடைய கிஹீகதையைப்பாராதே மேல்விழுக்தபடியைக் 

கண்டு ௮வனுடைய ஹேயப்ரத்யநீகதையை முற்படவபவிக்கர், 

தம்முடைய ஜர்மாககளாலுண்டான நிகர்ஷாநுஸந்தாநத்தாலே 

அகல, அது தானேபற்றாசாகத் திருவுள்ளம் புண்பட்டு மேல்விழுக்த 

விடத்திலும் அத்தலைக்கவசயமின்றியிலே கிர்மலனாயிருக்கற 

படியைக்கண்டு **அ௮மல?” என்டறூர். ||::என்கண்பாசம்வைத்த 

பரஞ்சுடர்ச்சோ தி", ் 

  

$ தருவாய் 1-1-1. | தருவாய் 8-3-4.
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(அமலன்) சுத்தனென்றபடி. இவன் சுத்தனாகையாவது. $தான் 

ஒருத்தன் சுத்தனாகையன்று; தன்னோடு ஸஎம்பந்தித்தாரையும் சுத்தராக்க 

வல்ல அடியுடைமை. *துயரறு சுடரடியிறே, 9-௭ களர் ர 

ஏக! (பாவ௩ஸ்ஸர்ஷ்வோகாகாம் த்வமேவ ரகுகந்தா) என்னுமா 
போலே. (அமலன்) என்கிறது-ஜர்மவ்ருத்தாதிகளால் கு ழறையஙமின் ற 

தம்மை விஷயிீகரித்தபின்பு தன்பக்கல்தோஷம் தட்டாதே, 10“*ஏஎனளாள் 

எணாணின்”' (அகச்சக்கக்யோ அபிசாகஸீத) என்கிறபடியே விளங்கு 

இறபடி., 1 [என்கண் பாசம்வைத்த பரஞ்சுடர்ச்சோதிக்கே'' டி 

  

(அமலன்) * அபஹதபாப்மத்வாதி குணங்கள் ஆத்மாவுக்கு 

மூண்டாயிருக்கச்செய்தேயும் ஹேயஸம்பர்தாவஹமாய் பகவத் ப்ர 

ஸாதத்தாலேயுண்டாகவேண்டியிருக்கும்; இவன் ௮ங்கனன் நியே 

யிருக்கும். (அமலன் )0-ஈத்தனென்றபடி. இவன் ஸஈத் சனாகை 

யாவது- $ தானொருத்தன சுத்தனாகையன்று; தன்னோடு Wie Bs 

தாரையும் சுத்தராக்கவல்லவடியுடைமை, * துயரறுசுடசடியிறே. 

16 ரன் ஸர Taga”? (பாவாஸ்ஸர்வலோகா 

நாம் த்வமேவ ரகுநந்தத)) என்னுமாபோலே, (அமலன்) ௮கலஹேய 

ப்ரத்யரீகன், ௮சிதககமான பரிணாமம், தத்ஸம்ஸ்ருஷ்ட சேதககத 

மான அஜ்ஞாநது:;க்கவ்கள், முக்தகசமான ஜ்ஞாகஸங்கோச விகாஸவ் 

கள், நித்யஹித்தகதமான பாசதந்தர்யம் இவையாகிற  ஹேயங் 

களுக்கு ப்ரதயநீகனாயிருக்கும். பாரதக்தர்யத்துக்குக் குறையென் 

சென்னில்; தனக்கவ்வருகொருவனுளனானால் வருமதே பாரதத்தர் 

யம்; ௮ சச்வானுக்கு. அவத்யமிறே, பாதந்தானுக்குமேஷிதவம் 

அவத்யமாமாபோலே, புருஷனுக்கு ஸ்சநோ த்பேதமும் ஸ்த்ரீகளுக்கு 

ச்மச்ருஸம்யோகமும் போலேகாணும், ௮ந்த மாறாட்டத்தாலே. வரு , 

மவத்யம், ப்ர,த்யகீகனாகையாவது -உக்தாவத்யங்கள் தன்னே ஸ்பர்பஙி 

யாமலிருக்கு மளவன் றிக்கே புறம்புள்ள ௮வத்யங்களையும் அறுத்துக் 

கொடுக்கவல்லனுகை, தேஜஸ்திமிரங்கள் போலே ஹேயப்ரதிபட 

னென்கை, ,,.ஆகையிறே இவனையொழிக்தார்க்டைய இவனே 

சுபாச்ரயமாயிருக்கிற து. 

£ திருவாய் 8-8-4, $ தன்னைவருந்தி சுத்தனாக்குகையன்.று, 
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(ஆ9) 11 “என ண் எர:(இதீயத இதி-ஆதி:) ஸ்ப்ருஹணீய 
னென்றபடி. தம்மை விஷயீகரிக்கைக்கு அடியானானென்று *ஆதி' என்னவு 

மாம். ஜகத்காரணத்வாதிகளைச் சொல்லவுமாம். ஆக இரண்டு பதத்தாலும் 

ஹேயப்ரத்யநீகத்வமும் கல்யாணகுணயோகமும் சொல்லுகிற து. 

(பிரான்) இவ்வோகிலைககா எனக்கறிவீத்த உபகாரகன், (பிரான்) 

உபகாரத்தைச் சொல்லி, சொல்லப்பற்றாமே “*எத்திறம்”” என்கிறார். (அடி 

யார்க்கு) 124 எ ஈ19௭:'(மத்கஹார் ச பார்த்திவ:). என்றபடியே 
  

(ஆத) இப்படி கிஹீரரான உம்மை மேல்விழுந்து s«aGsha 

கைக்கடியென்னென்ன; பெற்றபாவிக்கு விடப்போமோவென் ரர். 

(ஆத) 17 “aaa set ளா?" (ஆதியத இதி ஆதி:) ஸ்வரூபரூபாதி 

களைக்கண்டு எல்லாரும் மேஃவிமும்படி யிருக்கிற தான் இத்தலையில் 

நிஹீநதை பாராதே மேல்விழுக்தானென்கை, 17எணாண் எள 

(அ தியத இதி ஆதி:) தன்னை யநூபவித்தால் வேடுமுன் றிற்போகவொட் 

டாதபடியாயிருக்கும், (ஆதி) 18179௮'(பூர் வஜ) என்னுமாபோலே 

என்னுடைய நிகர்ஷத்தைப்போக்கத் தன்பக்கலிலே சேர்த்துக் 

கொள்ளுகையாலே என்பேற்றுக்கு முற்பாடனானவன். (ஆதி) அடி. 

யில் அழிந்த ஜகத்தை உண்டாக்கினுப்போலே கானழித்துக்கொண்ட 

ஸ்வரூபத்தை உண்டாக்கெவன், இத்தால்-கல்யாண குண 

யோகத்தைச் சொல்லிற்று, ஆக இரண்டுபதத்தாலும் ஹேயப்ரச்ப 

நிகத்வமும் கல்யாண குணயோகமும் சொல்லிற்று. (பிரகன்) €ழ்ப் 

பண்ணின உபகாரத்தை நினைத்த பிரான்" என்கிறகாதல்; மேல் 

பண்ணப்புகுகிற உபகாரத்தை நினைத்துப் பிரானென்டூறதா தல், 

(பிரான்) என்கிகர்ஷம் பாராதே என்னை விஷயிகரித்த உபகாரகன். 

(இடியார்க்கென்னை யாட்படுத்தவிமலன்) “எனக்கு” என்றும், 

பிறர்க்கு” என்றும் தரிக்தவென்னை, தனக்கும். தன்னடியார்க்கு 

மாக்கின பரிசுத்த ஸ்வபாவன், தலையைப்பிடி தக் காற்கீழேயிட்டுக் 

கொண்டான். ஏரிக் (ரத்கஹாரீ ௪ பார்த்திவ:) எ ன்னுமா 

போலே. சல்லதுகண்டால் அவர்களுக்கு!” என்,.றநிறே ௮வனிருப் 

பது. ஸ்வவிஷய ேோ0ஷத்வத்தை யுண் உஈக்கின.வள வன றிக்கே ததீய 

மோஷத்வ பர்யக்தமாக்5, தச்சேஷத்வம் நிலை நிற்கும்படி பண்ணி
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இவ்வள் துவின் £ர்மையாலே இது நம்மளவீலடங்கா து; ஈம்மடியார்க்காமித் 

தனையென்று அவர்களுக்காக்கினானென்ூருர். (அடியார்) தன்பக்கலிலே 
மிக்ஷிப்த1ரராயிருக்குமவர்கள். 

(என்னையாள்படுத்த வீமலன்)தன்னிடையாட்டமுமறியாதவென்னைத் 
தன்னடியார்க்கு சேஷபூதனாக்கின சுத்தனென்டூிருர். (என்னை) ப்ரக்ருதிக் 
கடிமைசெய்து போக்தவென்னை; $ தந்தகத்தின் சீர்மை யறியாதவென்னை. 
(என்னை) தேஹாத்மாபிமாகிகள் தீண்டாதவென்னை, ஈன்மைக்குத் தனக் 
கவ்வருகில்லாதாப்போலே தீமைக்கு எனக்கவ்வருகல்லாத என்னை, (ஆள் 
படுத்த) அவர்களோடே. ஒப்பூணூண்ண வைத்திலன்7 அவர்களுக்கு 
சேஷமாக்கினான் பகவச் சேஷத்வத்தளவிலே நின்றால் மீளசங்கையுண்டு; 
பாகவதசேஷத்வத்தளவும் சென்றால் மீளப்போகாதே; உகப்பாலே வரும 
தாகையாலே. ஒருக்ஷேத்ரம் பத்தெட்டு கீரயம்சென்றால் மீளவிர௫இல்லை; 
ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வவானுக்கு முதலிகளுடைய விஷயீகாரம் : பெருமாளுடைய 
விஷயிகாரத்துக்கு முற்பட்டாப்போலே இவர்க்குத் தூய விஷயிகாரம் 

மூற்பட்டபடி, 18/எ:”(தத்ருா-ப) 14/௭4 விற” (ஆஈயைம் 
ஹரிச்ரேஷ்ட) அங்கு; இங்கு லோகஸாரங்கமஹாமுகிகளைப்போய் 
ஆழ்வாரை அழைத்துக்கொண்டுவாருமென்றான். 

னான்... ஆதிமாவுக்கு கிலைகின்ற வேஷம் ஸே ஷத்வமாகையாலே 

அடியார்க்கு” என அர், 

(அடியார்க்கு) இவர்களுக்கு * ஊரும் பேரும் தாருமாகிற தூ 

ோஷத்வமாய்தத, ஸேஷத்வமிறே இவ்வா தமாவுக்கு ப்ர.தமகிளு 

பகம். (என்னை) சேஹாத்மா பிமாகிகளும் தீண்டாதவென்னை. ப்ரக் 

ருதிக்கடிமை செய்துபோக்தவென்னை, தக்த பதத்தின் சீர்மையறி 

யாதவென்னை. சன் மைக் குத் தனக்கவ்வருகில்லா தாப்போலே 

திமைக்கு எனக்கவருகில்லாத வென்ளை, ( ஆட்படுத்த)பகவச்சேஷத் 

வத்தளவிலே நின்றால் மீள ப0.வீ.கையுண்டு; பாகவதமோஷத்வத்தளவும் 

ஒரு 
க்ஷேதாரம் பத்தெட்டு கரயப்சென்றால் மீளவிரஇல்லை. ஸ்ரீவிபிஷ 
ணாழ்வானுக்கு மு.தலிகளுடைய விஷயீகாரம் பெருமாளுடைய விஷ 

யீகாரத்துக்கு முற்பட்டாப்போலே, இவர்க்குக்கதீபவிஷயிகாரம் 

முற்பட்டபடி, 201823:"(தத்ரு-௩) 21/ளஸிஎ எிடுு” (த௩மைகம் 
ஹரிச்ரேஷ்ட) (ஆட்படுத்த)தான் சேஷித்வத்தினுடைய எல்லையிலே 
நின்று என்னை பேஷத்வத்தினுடைய எல்லையிலே வைத்தான், 

செனமுல் மீளப்போகாதே; உகப்பாலே வருமதா கையாலே, 

(பா) தன் இறததில், ட
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(அடியார்க்கென்னை ஆட்படுத்த) தான் சேஷித்வத்தினுடைய எல்லை 

யிலே நின்றுப்போலே சேஷத்வத்தினெல்லையிலே என்னை வைத்தான். 
(விமலன்) $என் சிறுமை பாராதே தத£யர்க்கு சேஷமாக்குகையால் 

வந்த ஓளஜ்வல்யம், எதிரிகள் தரம்பாராதே சிரியர்தந்தாமள விலேயிறே 

கொடுப்பது. 

(விண்ணவர்கோன்) ஆளில்லாதவனல்லன் இடர் இப்படி விஷயீகரித் 

தான், . நித்யஸஙீரிகள் எடுத்துக் கைநீட்டும்படி. இருக்கிறவன்௫டீர் 

கதிர்பொறுக்கி ஜீவிப்பாரைப்போலே நித்யஸம்ஸாரியாயிருக்க றவென்னை 

நித்யமுக்கரோடொக்க விஷயீகரித்தான். இவ்வெளதார்யம் கற்றதும் 

அவர்களோடே.கஇடீரென்றுமாம். Ld“sterrfaeaeat ௭௭௫” (அஸ்மாபிஸ் 

துல்யோபவது) என்றார்களிறே,. (விண்ணவர்கோன்) இங்குத்தைதக் 

  

(அடியார்க்கென்னையாட்படுத்த விமலன்) அவர்களோடு ஸம 

பு.ததிபண்ணியிராமே அவர்களுக்கு சேஷபூகனாக்கெபரிபம-த்த 

ஸ்வபாவன். ஓச்வர்பார்சுதிகளும் ஆகம ப்ராப்திகாமரும் தன்னைப் 

பற்றுவர்களிறே; இவ்வளவு புகுரகிற த துகைக்கு ௮இகாரிகளல்லர் 

களேயவர்கள்; அகச்யப்ரசயாஜாரிறே இவர்க்கு ஆவார்; தாழும் 

அதந்ய ப்ரயோஜகராகையாலே விமோஷித்து லோகஸா ரங்கமஹா 

- மூகிகளையிட்டுததம்மைவிஷயிகரிச்தபடியைச் சொல்லு இருர். 

தம்மை வஹித்தவளவில்தாம் சேஷபூகசானபடி என்னென்னில்; 

திருத்துழாய் இருவபிஷேகத்திலே இருக்ததென்னா, மபோஷத்வம் 

குலையாதே; 99/40 ஏ க Farrag FRAT” (மமிப்ருத்யே 
ஸ்திதே தேவாகாஜ்ஞாபயது கிம்க்ருபை;) என்றானென்னா ௮வனு 

டைய மோஷித்வங் குலையாதாப்போலே, (விமலன்) oro A gem 

பாராதே ததியர்க்கு சேஷமாக்குகையால் வந்த ஓளஜ்வல்யம், 

எ திரிகள் தரம்பாராதே சீரியர் தீர்சாமளவிலேயிறே கொடுப்ப, 

(விண்ணவசீகோன்)கிஹீகரான உம்மை இப்படி விஷயிகரித்தது 

ஆளில்லாமையாலேயோ ௪னனில், ஒரு தரிபாத்விபூதியாகத் 

தன்னைத் தாலாட்ட இருக்கிறவன் டர் என்னை விஷயிீகரித்தா 

னென்கை, இவ்வெளதார்யங்கற்றது ௮வர்களோடே௫டரென்று 

மாம், 23 reneged Wad” (அஸ்மாபிஸ்துல்யோபவது) 67 or pr 

களிறே, இங்குத்தைக் குழாச்தையொழிய அங்குத்தைக் குழாசத் 

டயா) இதன. 
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குழாத்தையொழிய அங்குத்தைச் குமாத்தையும் காட்டித்தந்தான். 
1 “உடன் கூடிவதென்று கொலோ?” என்று இவர் ஆசைப்படவேண்டுவ 
தில்லை. (கோன்) அவர்களாலும் எல்லைகாணவொண்ணாது: (விரையார் 
பொழில் வேங்கடவன்) பரிமளம் நிறைந்திருந்துள்ள சோலையையுடைய 
திருவேங்கட மலையையுடையவன்., பெரியபெருமாளைப்பாடாகிற்கத் திரு 
  

தையும் காட்டித்தந்தான், 1:'உடன் கூடுவதென்றுகொலோ” 

என்று இவருக்கு அசைப்படவேண்டுவதில்லை. (கோ ன்) ௮வர் 

களாலும் எல்லை காணவொண்ணாத. 

(விரையார் பொழில் வேங் ae) Sara, தியிலொருவரில் 
லாமையாலே உம்மை ௮வ்கேரிக்கலாமேயென்ன 244-49௪ ஏறா 

க்?” (நாவேவ யாந்தமுபயே ஹவந்தே) என்றும் 28 “ஏஷ 
எண்” (சக்ஷ£பர்த்தேவாகாமுத மர்த்த்யாகாம்) என்றும், 
1 *கண்ணாவானென்லறும் மண்ணோர் விண்ணோர்க்கு” என்றஞ் 

சொல்லுகிறபடியே இக்த லீலா விபூதியிலுள்ள முமுக்ஷாுக்களோடு 

பரமபத்திலுள்ள நிதயமுக்தரோடு வாசியறத் திருமலையிலேவர் 
* சூட்டுகன் மாலைகளிற்படியே $:*வழுவிலா வடிமை செய்யவேண்டு 
நாம்” என்று ப்ரார்தஇப்பார், [*'நல்்யொளென்னைக் கொண்டருளே” 
சன்று ப்ரார்த்இப்பாராய் அடிமைசெய்ய அஒமைகொள்ளுகித 

பூர்ணன் என்கை, இப்படி உபயவிபூதியிலுள்ளாரும் ௮டி மை 
செய்ய அடிமை கொள்ளுகிற பூர்ணன் கடீர் தன் மேன்மை பாராதே 
என்னை விஷயிகரித்தானென்சை, 

(விரையார்பொழில் வேங்கடவன்) பரிமளம் நிறைந்த திருச் 

சோலையையுடைய திருமலையை உடையவன்,20"ஏ9-;”(ஸர்வகந்த3) 

என்கிற வஸ்.துவாகையாலே போலியான பரிமளக்கண்டு கால்தாழ்க் 

ததித்தனை. 27 தனா” (குறஸ்தலே நிவஸதி) என்னுமா 
போலேபரமபதத்தில் கினறும் கோயிலேற வருகைக்கென்று சங்கு 
தேசம்திருமலை. பிள்ளை திருகறையூரரையரைச் சிலர், “QuduQuay 

மாளையனுபவிக்க விழிச்தவர் திருவேங்கடமுடையான்பாடே போவா 

னென்”சன்ன; ஆற்றிலே ௮மிழ்க்்துதறவன ஒருகாலைத் தரையிலே 
யூன நினால் பிழைக்கலாமோவென்று கால்தாழ்க்குமாபோலே, 

இவரும் பெரியபெருமாளழகலே அ௮மழுக்துகறவரசாகையாலே இரு 

[ தருவாய் 9-8-10, $ தருவாய் 8-6-1. || பெசியதிரு மொழி 1-9]. 
் திருவாய் 1-8-3, . 
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மலையிலே போவானென்னென்னில்; ஒருவனைக் கலிபாடும்போது அவனு 

டைய வரத்துச்சொல்லியிற கவிபாடுவது. பரமபதத்தில் நின்றும் 

ஸ்ரீமதுரையிலே தங்கித் திருவாய்ப்பாடிக்கு வக்தாப்போலே, ஸ்ரீவைகுண் 

டத்தினின்றும் இருமலையிலே தங்கிக்காணும் கோயிலுக்குவந்தது”" என்று 

பட்டரருளிச்செய்யும்படி. அன்றியே, கோயில் போக்யதை தமக்கு நில 

மல்லாமையாலே திருமலையிலபேபாய் தரிக்கப்பார்க்கிருரென் றுமாம். 
று (விரையார்) கித்பஸ9ரிகசயுடையனாவதுக்குமேலே ஓரைச்வர்யம். 

(வீண்ணவர்கோன் விரையார்பொழில் வேங்கடவன்) ஆழ்றிலே 

யழுந்துவார் ஆழங்காலிலே இக*ப்பாறத் தேடுமாபோலே அவர்கஞும் 

வந்து அடிமைசெய்யுமிடம். (வேங்கடவன்) அர்ச்சாவதாரத்துக்குப்பொற் 

கால் பொலியவீட்டவிடம், (நிமலன்) இத்தலையில் அர்த்தித்வமும்கூட 

வின் றிக்கேயிருக்க, இப்படி உபகரிக்கையால் வந்த ஓளஜ்வல்யம். இவனும் 

ஓரடியிடப்பார்த்திராதொழிகை. 1 (அ9த்வயாவ்ருத்தியாலே)ஓரடியிட்டா 
  

மலையிலே கால்தாழ்ந்தார்; ௮. மடுவா றெதறிஒறிலர்;” வேதேகிலர், 

(பெரியபெருமாளைப் பாடாநிற்கக் இருமலையிலே போவானென்?? 

எண்று ௮வசைக்கேட்க; * ஒருவனைக்கவிபாடும்போது அவனுடைய 

வரத்அச்சொல்லியிறே கவிபாடுவத; பரமபதத்திலே கின்றும் 

ஸ்ரீமது ரையிஷலேதங்கி திருவாய்ப்பாடிக்கு வந்தாப்போலே 

ஸ்ரீவைகுண்டத்தினின்றும் திருமலையிலே தக்கிக்காண்வந்தது” 

என்றருளிச்செய்தார், கித்ய ஸூரிகளையுடையனான அக்குமேலே 

இரைச்வர்யம், 

(விண்ணவர்கோன் விசையார்பொழில் வேங்கடவன்) ஆற்றிலே 

அழுர்துவார் ஆழங்காலிலேயிளைப்பாறத் தேடுமாபோலே war 

களும் வர்தடிமை செய்யுமிடம், (வேங்கடவன்,) ௮ர்ச்சாவதாரத் 

அக்குப் பொற்கால் பொலியவிட்டவிடம். 

(நிமலன்) சர்ேஹேதுகமாகவிஷயிகரித்த 0௩த்தியோகத்தையுடை 

யவன், இத்தலையைப் பெறுகைக்குப் பச்சையிட்டானலும் தானே. இக் 

தலையில் ௮ர்த்தித்வமின்றிக்கேயிருக்க இப்படி உபகரிக்கையால் வந்த 

ஒளஜ்வல்யம். இவனும் ஓரடி.யிடப்பார்த்திராதொழிகை, grip Gee 

ருண்டாகில் 28 oC RAATTAT வண எ” (பத்ப்யாமபிக 

மாச்சைவ ஸ்நேஹஸந்தர்ேக ௪) ஆபிமுக்யமடியாக ௮ங்கேரித்து 
பகவ பவட வக 
  

ர குண்டலிதமதிகம்.
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ருண்டாகில் 16 ரஜளாட வள் (பத்ப்பாமபிக 
மாச்சைவ ஸ்நேஹஸ்ந்தர் நேர ௪) (நின்மலன்) இத்தலைக்கு உபகறித் 
தானாயிருக்கையன்றிக்கே தன்பேறாயிருக்கை. “*அமலன்'” என்று தனக் 
காக்கனபடி; “Puneet ஏன்று தன்னடியார்க்காக்னெபடி; **நிமலன்'” 
என்று_கான் பச்சையிடாதிருக்க என்கார்யம் செய்தா ?னன்இறுர், (கின் 
மலன்) இதுதன்பேறுகச் செய்தானென்கருர், 17/தணக௲னனள ஏ: 
(க்ருத்க்ருத்பஸ்ததாராம:) என்கிறபடியே, 

(ரீதிவானவன்) சேஷசேஷித்வங்கள் முறைமாரறுத நித்யவிபூதியிலே 
யுள்ளவன். “'ஈச்வரோஹம்”” என்று எதிரிட்டிருக்குமிடமிறே இவ்விடம், 
அங்குகலக்குவாருமில்லை, கலங்குவாருமில்லை. இங்குகலக்குவாருமுண்டு, 
கலங்குவாருமுண்டு, (நரீண்மதிளரங்கத்தம்மான்.) * ரீதிவானவன் என்னா, 
* நீண்மதிளரங்கத்தம்மானென்கிறார்; 1**அளப்பரியவாரமுதை யரங்கமேய 
  

ஓரஞ்ஜலிமாத்ச முங்கூடவுண்டறுக ௧ மாட்டாதா. ஜொருவன். 
(கமலன் ) இத்தலைக்கு உபக?ததானாயி நக்கையன்றிக்கே தனபேஞனா 
யிருக்கை. “அமலன்”? ௮ன்தது-இவரைத் தனக்காக் படி; 

விமலளென்கறு-தன்னடியார்க்காக்கெபடி, **'சிமலன்" என்றது 

நான் பச்சையிடா திருக்க என்காரியஞ் செய்தானென்கை, (நிமலன்) 

இ தன்பேறாகச்செய்தானென Sarr, 29" HARA ரா?” (கருத 
க்ருத்யஸ்ததாராம:) என் கறபடியே. (கின்மலக )தான் உபகரித்தா னாய், 
இத்தலை, $ 'உதவிக்கைம்மாறென்னுயிர்” என்றாப்போலே ப்ரத்யுப 

காரந்தேடித் தடுமாருதபடி, 80 எரா ஏளா ஏறா: ” (ப்ரணஷ்.டஸ்ய 
யதாலாப:) சன் இதெபடியே-உடையவன் உடைமையைப்பெற்றானாஇில் 
ஈமக் கென்னென்று, ஆத்மலாபம் தன்ன தாம்படியிருக்கெ 

0--த் இயையுடையவன், 

(நீதிவானவன்) இப்படிப் புகுரகிறுத் துசைக்கடி. ஸோேஷயேஹித் 
வங்கள் முறைகெடாமல் ஈடக்கும் நிதயவிபூதி வாஸனையென்கை, 
சச்வரோஹம்'” என்று-எதிரிட்டிருக்குமிடமிறே இவ்விடம். 
அங்கு கலக்குவாருமில்லை; கலங்குவாருமில்லை; இங்குகலக்குவாரு 
முண்டு; கலங்குவாருமுண்டு, (நீண்மதிளரங்கத்தம்மான்) நிதி 

99 வானவன்?” என்னா, “நீண்மதிளரங்கத்தம்மான்?? என ூருர், 
் “அளப்பரிய வாரமுதையரங்கமேயவக்தணனை””என்னுமா போலே, 
  

[திருகெடு-14, $ திருவாய் 8-9-10, * இருகெடு-14,
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வந்தண்னை'! என்னுமாபோலே (ீண்மதிள்) ரக்ஷகத்வத்துக்குப் போரும் 

படியான மதிளாயுடைய பெரியகோயிலிலே கண்வளர்ந்தருளுூ£ற பரம 

சேஷி. (அம்மான்), ஈரரசுதவீர்த்தாலிறே சேஷித்வம் பூர்ணமாவது, இரு 

மலையில் போக்யதை நிலமல்லாமையாலே மீளவும் கோயிலிலே புகுகரூர், 

(வெள்ளத்தைக் கள்ளமடையாலே பள்ளத்தே விடுமாபோலே, BGS ars 

கடமுடையான் வடக்குத்திருவாசலாலே வந்து புதக்தானத்தனை யென்று 
மாம். ('இருக்கமலபாதம்) செவ்வியும் குஸிர்த்தியும் விகாஸமும் பரிமள 
மும் தொடக்கமானவை, 

ஆதித்பனைக்கண்டாலியறோ தாமரையலருவது; இத்தாமரைக்கு YDS- 

யன் இவர். பிராட்டி திருமுலைத்தடங்களிலும் திருக்கண் களிலும் ஒற்றிக் 
கொள்ளும் திருவடிகள், இவருடைய * தளிர்புரையும் திருவடி.களிருக்கற 
படி. (அம்மான் திருக்கமலபாதம்) தொடர்ந்து வருகைக்குப்ராப் தி, (வந்து) 
தீவீபாந்தரத்தில் சரக்குச்சேரவேண்டினால் பாதப்பாதி வழியாகலும் வரு 
தல், ஒருதலைப்பற்றுதல் செய்யவேணுமிறே; அங்ஙகனன்றியே, 1*வந்துன 
தடியேன் மனம் புகுந்தாய்" என்றபடியே வழிவந்தானும் தானே, பற்றி 
  

(நீண்மதிளரக்கம்) ரக்ஷ்கமாகப்போரும்படியான மதிளையுடைய 

பெரியகோயிலிலே கண்வளர்ந்தருளுறெ மோஷி, இப்பாசுரம் 
.  கேட்டுப்போலேகாணும் திருமங்கையாழ்வார் திருமதிள் செய்தத; 

அழகே வாயாலே இதருளிச் செய்தபின்பாகாதே திருமாளிகை 

களும் திருக்கோபுரங்தளும் கனத்தது, (அம்மான்) அல்குள்ளாரோ. 
- டொத்த ப்ராப்தி இங்குள்ளாரோடுண்டாகையாலேயிதே QS 

வந்து சாய்ந்தருளிற்று, (அம்மான்) ஈரரசு தலிர்ந்தாலிமற Gad s 
வம் பூர்ணமாவ. திருமலையில் போவது கிலமல்லாமே மீளவும் “ 
கோயிலிலே புகுகறுர். வெள்ளத்தைக் கள்ளமடையாலே பள்ளத்தே 
விடுவாரைப்போலே, திருவேங்கட முடையான் வடக்குத் இிருவாச௪ 
லாலே வக்.ஐ புகுக்கானைத்தனை யென்றுமாம். 

- (இருக்கம்லபாதம்) பெருக்காற்நிலை யிழிவார் தெதப் பல் 
கொண்டு இழியுமாபோலே ஒரு தாமரைப்பூவை த்ருஷ்டாக்தமாக்கு 
கிரூர் செவ்வி குளிர்த்தி சத்தம், விகாஸம் இவை தாமரைப்பூப் 
போலே யிருக்கையா லே; ' ஆதித்ய ஸக்கிதியிலே அலரும் தாமரை 
போலே ஆச்ரிதஸர் நிதிலிலை அங்குர்தாமகாயாயித்துத் Boas கள், 

T பெரியதிரு. 9-5:], : ws 
     



26 ' அமலனாதிபிரான் 

னானும்தானே என்கிறது, (என்கண்ணினுள்ளன ) $ (ரீதிவானவன்.. ௨ம் 

பாதம்-என் கண்ணினுள்ளன ) ஸதாதர்சஈம் பண்ணுகிறவர்கள் கண்ணுக் 

கிலக்கான துகிடீர் என் கண்ணுக்கலக்காகிறது] வல்லதனை நளனும் 

விரோதம் பண்ணினேன்; போக்கற்றவாறே என்கண்ணைச் செம்பளித்தேன்; 

தொடர்ந்து வந்து செம்பளித்த கண்ணையுறுத்து உள்ளேபுகுந்து நிற்கை 

யாலே. “என்கண்ணினுள்ளன'? என்கிறார். அன்றியே தம்கண்ணாலே 

பார்க்கை அவத்யமென்று கண்ளைச் செம்பளித்தார்) கண்ணினுள்ளே 

ப்ரகாசிக்கத் தொடங்கிற்று, 

(ஓக்கின்ற) ப்ரயோஜ௩ம் இரண்டுதலைக்கும் ஓத்திராகின்றது; அங் 

குத்தைக்கு சீலஸித்தி; இங்குத்தைக்கு ள்வருபஸித்தி, (ஓக்கின்ற) ப்ரத் 
யஷஸமாகநாகாரமாயிருந்ததென்னுதல்; என்கண்ணுக்லெக்கான விடத் 

  

சொட்டி திருமுலைக் தடத்திலும் திருக்கண்களிலும் ஒற்றிக்கொள் 

ளும் Baas sor, இவருடைய * தளிர்புசையுக் இருவடி யிருக்க 
படி. $ “அம்மான் திருக்கமலபா தம்” என்கையாலே-ப்சாப்தமுமாய் 

ப்ராப்யமுமான இருவ, களெல்கை,. “நாராயண Fy ணல் & on? 

என்றபடி, 

“agg” என்னு ௮தினுடைய உபாய பூர்த்திசொல்லுறெ.து. 

(usa) 31 “aftrreanreeaigaaage’ (விதிஙிவஸா்காத் 
யைர்த்த்யாது மத்யந்ததூர) மான திருவடிகள்கிடீர் என்னளவும் வக். 

விஷயிகரித்த,த!.தவிபாந்தரத்தில் சாக்குச்சேர வேண்டினால் 'பாஇப் 

பாதி வழியாகிலும் வருதல், ஒருதலைப்பற்று தல் செய்யவேணுமிதே, , 
அங்ஙகனன் நியே,.ர “வக்துன தடியேன் மனம்புகுந்தாய்!! என்றெ 

படியே வழிவக்தானலுந்கானே, பற்றினனுர்சானே யென்க ற. 

(என் கண்ணினுள்ளன) எத்தைக்கண்ட கண்களுக்கு இவை விஷய் 

மாகன்றன. (6B வானவன்-சமலபாதம் என் கண்ணினுள்ளன) 
ஸதா தர்றதம் பண் ணுெவர்களுடைய கண்ணுக்கிலக்கா னதுடெர் 
என்கண்ணுக் லெக்காய்த்து. வல்லதனைகாளும் விசோதம் பண்ணி 

னேன்; போக்கற்றவாறே கண்ணைச் செம்பளித்துக் க்கி கத்ன 
eo Cory ete epee என்சண்ணிலுள்ளன. அன்றியே 

$ ஒரு வாக்யம் cei. 1 பெரியதிரு 8- 5. aly 
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தி னு ம் பழையகிலை குலையாதிருந்தசென்னுதல், ஸம்ஸாரிகளைப்பார்த் து 
உங்களுக்கு மொக்குமோவென்ூருராதல்; இந்த. லாபம் அத்தலைக்கு 
மொக்குமோ வென்ூறாராதல், 

(அமலன்) * உயர்வறவுயர் நலமுடையவன், (ஆதி) * யவன், 
(பிரான்) * மயர்வற மதிகல மருளினன். (அடியார்க்கு) * பயிலுஞ்சுட 
ரொளி. (விண்ணவர்கோன்) * அய/வறுமரர்களதிபஇி. (வந்து) அவர் 
* “தொழுதெழு! என்றார்; இவர்க்கு அவைதானேவந்து நின்றன. 
  

தம்கண்ணாலே பார்க்கை ௮வத்பமென்று கண்களைச் செம்பளித்தார்; 
கண்ணினுள்ளே ப்ரகாபஙிக்கத் தொடங்கிற்று, (ஓக்கெ.ற) ப்ரயோஜ 
ஈம் இரண்டுக்கும் ஓத்திராகின்றது. அக்குத்தைக்கு ஸ்ரீ லஷித் இ; 

இக்குத்தைக்கு ஸ்வளுபஷித் தி, 

(ஒக்கனெ.ற) என் கண்ணுக்கலெக்கான உக்களுக்கு ெமொக் கு 
மென்கிருராதல். **கண்ணினுள்ளன வொக்கின்றவே"' என்று - 

ஒரு பதமாய் என் கண்ணிலுள்ளன வானாப்போலே யிராகின்றதே 
யென்றபடி.. ஓன்பதுபாட்டு வழியிலையஅஸச்தித்து, பத்தாம்பாட் 
லே திருவடித்தொழுதாரென்ிற ஐஇஹ்யத்தின்படியே மாஈஸ 
ஸாகஷாச்காரக்கான் கண்ணிட்டுக் கண்டாப்போலே யி ருக்கை, 

அங்ஙனன்றிக்கேமாகஸஸாக்ஷ£த்காரத்தோடு சர்க்திதுக்த் 
சக்ஷ£ர் விஷயமான இரு ந வடிகளென்னுமாம், 

் (அமலன்) * உயர்வற வுயர்சலமுடையவன்; (ஆகி) * யவன்; 
(பிரான்) * மயர்வற மதிகல மருளினன்; (அடியா) *பயி லு ஞ், 
சுடரொளி; (விண்ணவர்கோன்) * அயர்வறு மமசர்கள் திபத; (வக்) 
அவர் தொழுதெழு” என்னார்; இவர்க்கு ல்க DG Boar, 
  

அரு:-முதற்பாட்டு, அமலத்வம் முக்தர்க்கும் 2. sige Sacer, அருளிச் 
செய்ஒருர்(அபஹ்தபாப்மேத்யாதி) சுத்தனென்று அர்ததாந்தரம், முந்தின 
அர்த்தத்தி? 'ல அருளிச்செய்க கிருர் (ஜக்மவ்ருத்தாதிகளித்யாதி, ) 

“ஏறி (ததீயதே) ஆதாரம் பண்ணப்படுகை. ஸ்வீகரிக்கப்படுிறு 
னென்றபடி. **பிரரன்'” என்றது-€ழைப்பற்றவாதல்;. மேலைப்பற்றவாதல் 
(என்னை) தன் ஸத்பாவமறியாதவென்னுதக். தீன் கல்யாணகுணமறியாத 
வென்னையென்னுதல், “*ஆட்படுத்த” என்றத்தால். ஆதிக்யமேதென்ன ௮௬ 
ளிச்செய்கிறார் (பகவச்சேஷத்வமித்யா தி),
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2௨ உவந்த வுள்ளத்தனாய் உலகமளக்து அண்டமுற 

நிவர்ந்தநீண்முடியன் அன்று கேர்ந்தரிசாசரரைக் 

கவர்ந்த வேங்கணைக்காகுத்தன் கடி யார்போழிலரங்கத்தம்மான் 
: அரைச் 

சிவந்தவாடையின்மேல் சேன்றதாமேனசிந்தனையே. 

பதவுரை:--உவந்த உள்ளத்தன் ஆய் -- ( என்னைப்பெற்ற்தால்) 

மகிழ்ச்சியோடு கூடி ய மனத்சையுடையனாய்க்கொண்டு, உலகம் 

அளந்து--மூவுலகங்களையும் ௮ளர்து, அண்டம் உற--௮ண்ட பித்தி 

வசை சென்று முட்டும்படி, நிவர்ந்த--உயர்த்தியை ௮டைக்த, நீள் 

முடிமன்--பெசிய திருமுடியையுடையஞய், அன்று--முற்காலத்தில், 

நேர்ந்த-- எதிர்த்து வக்த, நிசாசரரை--ராக்ஷஸர்களை,  கவர்ந்த-- 
உயிர்வாங்கன, வேம் கணை-கொடிய அம்புகளையுடைய, காகுத்தன்- 

இசாமபிரானாய், கடி தர்--மணம் மிக்க, போழில் --- சோலைகளை 
யுடைய, அரங்கத்து ஸ்ரீரங்கத்தில் எ எ ழுக்கருளியிருப்பவனான, 

அம்மான்--௪ம்பிரானுடைய, அரை இருவசையில் (சாத்திய), 

சிலந்த ஆடையின்மேல் -- பீதரம்பரத்இன் மேல், என சிந்தனை-- 
என்னுடைய கினைவான2, சென்றது ஆம்--பதிக்ததாம், 

அவ:---இரண்டாம்பாட்டு, முதற்பாட்டில்-௮அவன் தொடர்ந்து வந்த 

படி சொன்னார்; இப்பாட்டில்-தாம் மேல்விழுக்தபடி சொல் லுகிறுர், 
  

அவ:--இரண்டாம்பாட்டு (உவந்த) £ழிற்பாட்டிலே அரன் 

கத்தம்மான் இருக்கமல பாதம் வந்தென் கண்ணினுள்ளன வொக் 

Gen pCa” என்.ற-இருவடிகள் தானே தம்மை விவயீகரித்துத் 

தர்திருவுள்ளத்திலே ப்ரகா பித் சபடியைச் சொன்னார்; இப்பாட்டில் 
  

“விண்ணவர் கோன்” என் கையாலே, சேஷித்வத்வத்தினெல்லை 

யென்கை, ஆழங்கால்- வ்யங்க்யம், சலகுண்மிகுதியாலே ஆழங்காலென்றது, 

இவனுடைய அத்வேஷாதிகளும் பொறுக்க Sg er Get nie ar AGO 

கருர் (பத்ப்யாமித்யாதி), 

கலக்குகிறது-ப்ரக்ரு தி. ee ee (திர) பூஜ்யவாசி 

யாதல், பிராட்டியாதல். “*விண்ணவர்கோன்'' என்றுத்வீபாந்தரவஸ் து... 

கண்ணுக்கு விஷயமென்னாமல், உள்ளனவென்பானென்னென்ன அருளிச் 

செய்கிறார். (வல்லதனைகாளுமித்யாதி). **ஓக்இன்ற” . என்கையாலே-நிலை 
குலையாதிருக்கை, . ் உர்
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இருவடிகளிலே தொடர்ந்த திருவுள்ளம் திருப்பரியட்டத்தின் மேல் 

சேர்க்தபடி யெங்ஙனேயென்னில்; தானறிந்து சேரில் விஷயத்தின் போக் 

யதைக்குக் குற்றமாம், ஆகையாலே போக்யதை அளவுபட்ட.து மல்ல, 

ஆசை தலைமடிந்ததுமல்ல, கடலோதம் இளர்ந்தலை கப்புக்கால் உள்ளே 
இடந்ததொரு துரும்பு கடல அளலீட்டலல்லவே கரையேறுவது; ஒரு 

திரை ஒருதிரையிலே ஏற வீசுமத்தனையிறே. 
  

“வர்துனதடியே மனம்புகுக்தாய் புகுக் ததற்பின் வணக்கும் என் 

சிந்தனைக் கனியாய்" என்கிறபடியே அவண் விஷமிீகரித்துப் 

புகுந்த பின்பு, இருவடிகளளவன்றியே அத்தோடு சேர்ந்த Bou 

பிதாப்பரத்தளவுஞ் செல்லத்.தம்சிக்தை ஈசைபண்ணுகிறபடியைச் 

சொல்லுகிறார், ஈன்று அணிதக்கானராகு, தன கன்றுக்கு வாஸனை 

யில்லாமையாலே முதலில் தானே தன்முலையை அதின வாயிலே 

கொடுக்கும்; பின்பு வட றிக்தால் கனறுதானே இதுகாற்கடைக் 

கொள்ளிலும் மபேல்விழுமி?2ற. அப்படியே இருவடிகள் தானே 

atg 'போக்யமானபடி. சொன்னார் முதற்பாட்டில்; இதில்-தம் 

மூடைய கெஞ்சு சுவடறிந்து மேல்விழுக்தபடி சொல்லுகருர், இரு 

வடிகளி?ல இடக் திருவுள்ளம் திரூப்பரியட்டத்தின் மேலே சேர்த்த 

படி யெக்கனே யென்னில்;: தானறிக்து சேரில் விஷயத்தின் போக் 

யதைக்குக்குற்றமாம்? ஆகையால் போக்யதை அளவுபட்ட அமல்ல; 

ஆசை தலைமடிக்தது மல்ல; கடலேோதல் எெைர்க்தலைக்கப்புக்கால் 

உள்ளே கடந்ததொரு துரும்பு கடலையளவிட்டல்லவே கரையி?ல 

யேறுவத; ஒருதிசையிலே ஒரு திசையேத வீசுமத்தனையிறே, 

இழ்ப்பாட்டில்-“கிமலன் நின் மலன்'' என்று ௮பேக்ஷ£ா நிரபேக்ஷ 

மாகவும் ஸ்வயம் ப்ரயோஜகமாகவும் தன் திருவடிகளை. யுபகரித்தா 

னென்றி?2ற இவர் சொல்லிற்று. 32 “ cearqaat என்க??? 

(ரக்ஷ்யாபேக்ஷாம் ப்ரதீக்ஷதே) என் றெபடியே சக்ஷ்பத்தினுடைய 

அபேக்ஷையைப்பார்ததிருப்பா னொருவனன் றோ; ஆகையால் இது: 

உபபச்ஈமென்று தோ ற்றியிருக்ததில்லையி! என்ன; இக்த லோகமாக 

மஹாபலியமிமாகத்திலேபுக்கு ௮க்யுபஷமாய்க்டெக்க, இவர் 

களுடைய அர்ததித்வகிரபேக்ஷமாக இஉர்கள் தலையிலே தன் Bway. 

களைவைத்த இதுதானே ப்ரயோஜாமாக உகக்து போருமாகாரம் 

அவனுக்கு அடியே பிடித்து உள்ளதொன்றன்றோ? இன்று புதி 

தாக வருறதொன்றோ வென் ஒர்,
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வ்யா:.(உவந்தவுள்ளத்தனம்.)] ஆழ் வார அக்ப்படுத்துகையால் 
வந்தப்ரீதி, ஸர்வேச்வரனாய்ச்ரிய:பதியாப் அவாப்தஸமள் த காமஞாயிருக் 
கிறவன் அர்த்தியாய் வந்து, தன் திருவடிகளைத் தலையிலே வையாகின்றாுல் 
18 ‘adaquiarag eae” (மதீயமூர்த்தா௩ மலங்கரிஷ்யதி) என்று 
2665 வேண்டியிருக்க, அவையறியாதொழிய ப்ரஜை பால்குடிக்கக்கண்டு 
உகக்கும் மாதாவைப்போலே உகந்த இருவுள்ளத்தை யுடையவஞாய். 

இவற்றைப் பிரிந்தால் வ்யஸகமும் தன்னதேயிறே;) 19 று 

எனறார் wal aaa’ (வ்டஸ்கேஷ-ம மநுஷ்யாணும் ப்ருறம் பவதி) 
என்றபடியே, (உலகமளந்து) வகுத்த திருவடிகள் தலையிலே வந்திருந் 
  

வ்யா:-- (உவக்தவுள்ள த்தஞாய்) அழ்வாரை அகப்படுத் துகை 

யால் வத்த ப்ரீதி. ஸர்வேச்ரனாய் ச்ரிப:பதியாய் அவாப்தஸமைஸ்த 
காமஞய், 88 “எண்ணா? (அவாக்ய நாசா) என்றபடியே பரி 
பரிபூர்ணனான தான் 84 ஏட. Ga UF Cals கனகவ 
கண்ணன். னா casoignga adaquianes 
ணன் உ (கதாபுரச்சங்க ரதாங்ககல்பக Sa ஜாரவிந்தாங்குச 
வஜ்ரலாஞ்சகம் | தரிவிக்ரம தவச்சரணாம் புஜத்வயம் மதீயமூர்த்தாந 
மலங்கரிஷ்யத்) என்றும், |] “படிக்களவாக நிமிர்த்த நின்பாத பங்க 
யமே தலைக்கணியாய்” என்றும்-சலர் ௮ பேக்ஷியா திருக்க, 86 “ஏ 
ஊரி ஏளன?! (பாதாருந்துதே வ பங்கஜாஜ$) என்னும் செள 
குமார்யத்தை யுடைத்தாய், பெரிய பிராட்டியார் திருக்கைகளால் 
வருடவும் பொழுத அந்தத் திருவடிகளைக் காடுமேடுகளென்று 
பாராதே சேதகா சேதந விபாகம்பாராதே பரப்பினால், ** இப்படியுப 
கரிப்பதே!'” என்று இவர்கள் உகக்க ப்ராப்தமாயிருக்க, இவர்களறிவு 
கேடே ஹேதுவாக விலக்காதொ ழியப்பெற்றோமே Qua Mio sar) 

ப்குர்ச இருவுள்ளத்தை யுடையஞய், 

36 “கனை என் இனை TAA sz” ( (க்ருதக்ருத்யஸ் ததா 
ராமோ விஜ்வர.ப்ரயூமோத ஹ) என்று -- தம்மோடும் , திம்பியா 
சோடு மூண்டான வாஸகையாலே மூடியை விலக்குருனென்று 

கலக்கத் இல்ன இனன் இசைச்து மழ nana பினபு 

|| திருவாய் 0-2- 7 
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தாலும் உகக்கவறியாத லோசத்தைக் இடீர் தானும்விடாதே யளந்தது! 
உகக்கவறியாமைக்கு *வன்மாவையமிறே. குணாகுண நிரூபணம்பண்ணாதே 
எல்லார் தலையிலும் ஓக்கத் தருவடிககா வைத்தபடியாலே, பக்திமான் 
களும் பாதகிகளும் ஓக்க வாழ்ந்து போய்த்து. 

(அண்டமுற நிவர்ந்த நீண்முடியன்)' அண்டகடாஹத்திலே சென்று 
சேர்ந்த திருவபிஷேகத்தை யுடையவன். அண்டகடாஹம் வெடித்து 

வழர பட் ற னி்வன்பிய் கடா. அபேக்ஷிதம் பெற்று வளர்ந்தபடி, 

(அண்டமுற) 1 “அண்டம் மோழையெழ”” 

(நிவர்ந்த) நிமிர்ந்த பூவலர்ந்தாப்போலே. (நீண்முடியன்) உப ய் 

விபூதிக்கும் நிர்வாஹகனென்று தோற்றும்படி பிருக்கற இருவபிஷேகத்தை 
  

களை வைக்கப்பெறுகையாலே மிகவும் ப்ரீதனாப், எதிர்த்தலை யறியா 

திருக்கத் தானேயுகக்கிறது வாத்ஸல்யமி2ற; உறங்குற ப்ரஜைபைத் 

தாய்கட்டிக்கொண்டு கடக்கிறது வாக்ஸல்யமன்றோ. இவற்றைப் 

பிரிந்தால் வ்யஸகழும் தன்னதேயிறே, 87 45 னர Aaa” 

(வ்யஸ்கேஷ.-ப மநுஷ்யாணாம்). 

(உலகமளக்.த) :'வஹிஷ்ட சண்டாள விபாக ம், ஸ்த்ரீபும் 

விபாகம், ஜ்ஞாகாஜ்ஞாக விபாகம்'” என் றவற்றைப்பாராதே, எல்லார் 

தலையிலுமொக்கத் திருவடிகளை வைத்தபடி, (உலகமளந்து) வைத்த 

திருவடிகள் தலையிலே வந்திருந்தாலும் உகக்கவறியாத லோகத்தைக் 

இடர் தான் விடாதேயளந்தது! உகுக்கவறியாமைக்கு * வன்மாவைய 

மிறே, குணாகுண நிரூபணம் பண்ணாதே எல்லார் கலையிலுமொக்கத் 

திருவடிகளை வைத்தபடியாலே,, பக்திமானகளும் பாதகருமொக்க 

வாழ்ச் துபோய்த்;து, (அண்ட முத நிவர்ந்த நீண் முடியன்) அண்ட 

கடாஹத்திலே சென்று சேர்ந்த தஇருவபிஷேகத்தையுடையவன், 

அ௮ண்டகடாஹம் வெடித்து அடி.பிடிக்க வேண்டும்படியிறே அபேக்ஷி 

தம்பெற்று வளர்ந்தபடி, (௮ண்டமுற) 1“ அண்டம் மோழையெழ” 

(நிவர்ந்த" "என் இற ச0ப்தம்- உயர் வென்றும் ஒங்கயென்றுவ் காட்டும்; 

உற வென்கையாலே - ஓங்கியென்றபடி, 

(Garé s) பூவலரீந்தாப்போலே, (சீண்முடியன்) முடிக்கு நீட்டி 

wr ay gy = உபயளிபூ திக்கும் தரித்த முடியென்று தோத்.றம்படியா 

[ திருவாய் 7-4-1, ன ரர 
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யுடையவன். ரக்ஷ்யவர்ச்கத்தை நோக்கிளுலிறே ரக்ஷகன் முடிதரிப்பது. 

(அன்றித்யாதி) கண்ட காட்சியிலே “sab” என்ன வேண்டும்படியிருக் 

குமவனிறே, எதிரிட்ட பையல்களை Crips ay வெவ்விய சரத்தை 

யுடைய சக்ரவர்த்தித் இருமகன், 

யிருக்கை. 98 *ளாரேனாடுக் நணாளிஎ* Row ஈர் 
(ஆதிராஜ்யமதிகம் புவநாநாமீ தே பிபா -படயந் கில மேளளி;)என்னுமா 

போலே ரச்ஷ்யவர்க்கத்தை கோக்கலிறே ரக்ஷகன் முடிகற்தரிப்பது. 

| “ஒரு காலுல்காமருசீரவுணனுள்ளத் கெண்மதியுக்கடர் த” என்று 

திருவடி களுக்கு வளர்த்தி சொல்லப்ராப்தமாயிருக்கத் திருமுடிக்கு 

வளர்த்தி சொல்லுகிறது இத்திருவடிகள் அ௮ப்ராப்சுமான தஇருவடி-க : 

ளன்று, ப்ராப்தமான இருவடிக்ளென்று தோற்றுகைக்காக, தான் 

அர்த்தியாய்ச்சென்று அர்த்இத்வத்தை மாறாதே அவன் கொடுத்த 

படியாலே உவந்த உள்ளத்தனாய். அஉணன்றானறிய வுகக்கவொண் 

ணாதே. (உலகமித்யாதி) திருக்கையில் நீர்விழுக் க வளவிலே அர்நீரே 

பற்றாசாகவளர்க்து ௮ளந்துகொண்டான, 

ஆக இப்படி ௮ர்த்தித்வ கிரபேசக்ஷமாக லோகத்தை இருக்ததே 

குடியாகத் திருவடிகளாலே விஷயீகரித்தாப்போலே, உம்முடைய 

நிகர்ஷம்பாராதே, 1 ''அரவிந்தப்பாவையுஈ் தானு மகம்படிவக் த 

.. புகுக்து"௪ன்ம-கெஞ்சி2லவரஅ புகுந்கானேயா கிலும், உம்முடைய 

இத்தமானது ராகாதி தூஷிதமாயிருக்கையாலே, 39 ஏரல்” 

(நாஸ்பதீி) என்கிறபடியே ௮ஃ்குக் கால்பொருக்தியிருக்கமாட்டானே; 

_ ஆகையால் அத்தை நீர்போக்கப்பாரீரென்ன; (அன்றுகேர்க்த Serer 

ரைக்கவர்ந்த வெங்கணைக்காகுத்தன்) கண்ட காட்சியிலே 404 இன்” 

. (ஜிதந்தே, எனன வேண்டியிருக்கிறவனிஹே. எதிர் த்தபையல்களை 

முடிக்கைக்கு வெவ்விய சரத்தையுடையவன், 

'பெருமாளும், 414 இளா னான்? (ச்ரியாஸார்த்தம்) என்கிறபடியே 

பிராட்டியும், நித்யஸூரிகளோபாதி * சுற்றமெல்லாமான இளைய 

்- பெருமாளுமாக தண்டகா ரண்யத்திலே போய்ப்புக்கு,பர தன் அங்கே 

வக்து பின்னாட்டுகையாலே அக்கிருக்கமாட்டாதே ஜுஸ்தாகத்திலே 

போய்ப்புக்கு ௮ங்கு வர்த் இக்கிறரிஷிகள் பாடேசென்று, 524 என் 

_ || திருகெடு-9, 1 பெரியாற்திரு. 59-10.
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ன் gunz கண்? (ஆவாஸம் த்வஹமிச்சாமி ப்ரதிஷ்ட 

மிஹ காரே) என்னு உங்கள் ஸகாறததிலேயிருக்கப்பா ராகின்றோ 

மென்று இடம் தரவேணுமென்ன; அவர்களும் ௮ ங்கே யிருக்க 

அதநுமஇபண்ணி, கன்ருகப் பர்ணசாலையைச்சமைத்து வாஸ் அபலி 

களுமிட்டு, ௮ங்2க யெழுக்தருளியிருக்க, அவ்விருப்புக்கு விரோதி 

களாய்வக்து கரதூ ஷணா இகள் எதிர்க்க, அவர்களைகோக்கி ௮க்த சிஷி 

கள் தொடுத்ததோரம்புண்டோ? அவர்கள், 48 “of ர எலான்” 

(ஏஹி பச்ய சரீராணி) என்னும்படி. உருமாய்த் த அந்தராக்ஷஸரை, 

தம்முடைய திருக்கைகத் திருச்சார்ங்கங்களாலே * உருக்கெட வாளி 

பொழிந்த சக்ரவர்த்தித்திரமகன , என னுடைய ராகா திதோஷங்களை 

* விவேகாரஜாலத்தாலே ஸமமிப்பிதது, * ௮ரவத்கமளியினோேடும் 

அரவிச்தப்பாவையினோடும் *பேரேனென்றென்னெஞ்சு கிறையும்படி 

புகுக்திருக்கிறவனென கருர், 

(அன்று) ஜ௩ஸ்தாகத்திலே இருக்கிறவன்று. ரக்ஷகனானவன் 

ரக்ஷ்பத்தை நோக்கக்கடவதாக வந்து கின்றவன்.று. (கேர்ந்தகிசா 

சரமை) ௮கவாயிலிருட்சியே யன் றிக்கே, ஸர்ப்பம் உணர்த்தியற்று 

ராத்ரியிலே புறப்படுமாபோலே பரஹிம்ஸைக்கு ஏகாந்தமான 

காலத்திலே வக்கு எதிர்ந்த கரதூஷணா.தி ராக்ஷஸரை, “'நேர்க்த 

கிசாசரர்” என்கையாலே விபீஷணாதிகளை வ்யாவர்த்திக்கிறத. 

(அன்று நேர்க்த நிசாசரர்)44 48 ஏ எள என் 4 எரி; | 

எண் ஊன: என்ற், க” (தே தம் சோமமிவேசத்யத்தம் 

த்ருஷ்ட்வா வை தர்மசாரிண:। மங்களாநி ப்ரயுஞ்ஜாநா: ப்ரத்ய 

க்ருஹ்ணக் த்ருடவ்ரதா;) 45 “cal cat ca ae எனா 
RA | US See UA Use eae ராமோ ராமோ ராம 
இதி ப்ரஜாகாமபவக் கதா:। ராமபூதம் ஜகதபூத் நாமே ராஜ்யம் Cogn 
ஸதி) என்றும், ௮.நுகூலப்7திகூல விபாசமற இவனைக்கண்ட மதுஷ் 

யர் மங்களாாளகம் பண்ணுவார், ௮டைவுகெட வாய் புலத் தவா 

as Gp. காலத்திலே, இவர்கள் இ௫்கனே இலர் ௪திர்தத ஈசசதப் 

போவதே: யென்று வெறுக்கிறார் இவர், 

AS “apa வார என் (ராமோ ராமோ ராமஇதி)பாதம் தலைக் 

கட்டுகையாலே மீளுகிறதித்தனை யென் நிறே. க4ர்வஹிப்பது. இது 

திரைவிய த் அக்குப்பொருள் * ரூபெளதார்ய குணங்களை வெண்ற வடி. 

லழகும், ௮ச்தை ௮ அ.பவிக்கக் கொடுக்கையும், கொடாகின்றாள் இறு
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(அன்று) ரக்கனானவன் ரக்ஷ்யத்தை நோக்கக்கடவசாக வந்து கின்ற 
வன்று, (நேர்ந்த நிசாசரரை) ௭ இரிட்டரிசாசரரை, **தேர்க்தறிசாசரர்”? 
என்கிறது-திருப்பல்லாண்டு பாடவேண்டுமழகைக்கண்டும் எதிரம்பு கோப் 
பதே/என்று, நிசாசரர்-வேளியில் மூகங்கண்டறியாத பையல்கள், (கவர்த்த) 
புறப்படும்போது விஈயத்ே தொடுபுறப்பட்டு, வேட்டைநாய்கள் ஓடி. மேல் 
விழுமாபோலே' விழுகை. (வெங்கனை) விடும்போது அம்பாய், படும் 
போது. காலாக்கிபோலேயிருக்கை, 20 “சிகள்: ஸ்" (தீப்த 

மாப்பற்றிருக்கையுப், 46 “ஈர் ஏகஏஏ?? (பும்ஸாம்' தாருண்யஞ்ச) 
என்று ஸ்தரீபும் விபாகமற ப்ரவணசாம் ஆகாச முண்டாயிருக்கை 
யாலே விதராகரைச் சொல்ற கதற ce ணு வதும். 
ஜிதேக்த்ரியத்வமாறெ௮. ர 

45 “ஏர? (ப்ரஜாகாம்) மாதா பிதாக்களுக்கன்று; வஹிஷ் 
டா இகளுக்கன் அு;ஜநிதர்மாக்களுக்கு,451கஏ1”(கதா;)லோ கயாத்ரைக் 
குனுப்பாம் வார்த்கைகளும்,பெருமாளைப்பற்றியல்லதிரா ஐ, 49 “எ 

3௭ HIATT” (ராமபூதம் ஜகதபூத்) ஜுாத்தடைய ராமாத்வைத 
மாய்த்து. 47 4 எனணடுட் 88”? (ஐததாத்ம்யமிதம் ஸர்வம்) என் 
கிற: பொதுவல்ல;. 4 “Taya” (ராமபூதம்) என்று சாமாத்வைத 

மாய்த்த. ப்சஹ்மா த்வைகத்தை வ்யாவர்த்திக்றெ.௮. பெருமாள் 
சுண்டுவிரல்கொண்டு லிலா ரஸமநபவிக்றெ கர்லத்திலேயோ வென் 
னில்; 45 “னன் எனன? (ரமே ராஜ்யம் ப்ரணாஸ திக re" 
(தஹ பச) ல் காலத்திலே 

(அன்னி இப்படி , ஏல்லாருமொக்க ப்சவணராறெவன்று, 
(கேர்க்தநிசாசரை ; இவ்வடிவழலலே தோற்று விழாதே மாரஸ்த். 
சங்களைக் தூவிக்கொண்டு வந்தெஇர்ந்த ரா க்ஷூஸரை, (கவர்ந்த) 
மாரீசஸுபாஹுத்வத்துக்இப்பால் ஓரிரைபெறுதே 'டெக்றவை: 
யாகையாலே, :இசைபெருத ஸர்ப்பம்போலே or திரி கள் மேலே 
விருந்து க்ரஹித்தபடி. (வெங்கணை) :அ௮வன் ண்ட படார் 
யாய்த்து ௮ம்புகளுமிருப்பது, 48 “Ceqranasti: fa: கள 
yee” (தீப்தபாரவகஸங்காஸை; ஸஙிதை; காஞ்சநபூஷணை:) என் 
கிறபடியே.-.தொடுக்தெபோது அம்பாய், எதிரிகள். மேலேபோம் 
விழும்போது எரிகிற காலாக்கநி போலேயாய்த்து விமுவ, -
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பாலகஸங்காஸைச்சரை:) என்கிறபடியே பெருமாள்:.கண் பார்க்கிலும் 

முடித்தல்ல.துகில்லாத வெம்மை; 

(காகுத்தன்) குடிப்பிறப்பால் தரம் பாராதே விஷயீகரித்தபடியும் வீர 

வாசியும், 

49 ஏ அர்க் ரான் எ? (த்வாமிச்சாம் 

யஹம் த்ரஷ்டூம் ராமேண நிஹதம். ஸரை:) என்னு * தயரதன் பெற்ற 

மரகத மணித்தடத்திலே புக்கு ச்ரமர்திரமாட்டாதே சாவைக் காண 

மாட்டுகிறிலேன்; 8 :'சரவ்களாண்ட சண்டாமரைக் கண்ணனுக்கன்றி 

யெனமனம் தாழ்ந்து நில்லாதே!” என்றபடியே :(நியும்கானும் 

கூடி, * இலங்கை பாழாளாகப் படைபொருதாலஸுக்குப்பல்லாண்டு 

கூறுவாராய் ௮ள்படப்போகாதே!'' என் ரானிழே விபீஷணன். 

( வெங்கணை ) வெஞ்சிலையினின் ஐம் புறப்படுகிறவையா கையாலே 

*ெங்கணையாயிருக்குமிறே, ௮வன் அ௮ூகூலர்க்குப் *புன ஓருவாய், 

ப்ரதிகூலர்க்கு அனவுருவாயிருக்குமாபோலே, பொன்னெழுஇன 

பகழிகளுச் தானுமாயிருக்கையாலே, அறுகூலர்க்கு தர்பநீயமாய், 

அக்கியிசகோபமங்களாகையாலே ப்ர திகூலர்க்கு பயங்கரமாயாய்த் 

திருப்பது இச்சரங்களும். , 

ஆக :'உவகர்த வுள்ளத்தனா யுலகமளக் தண்டமுற கிவர்க் தநீண் 

முடி.யன்” - என்று 50 “apt moray”? (கோகுணவாகந்) என்று ப்ரத்ம 

ப்ரச்சமாய் ௮ச்ரயணீயமான சீலாதிகுணத்தைச் சொன்னாசாய், 

“ge po நேர்ந்தநிசா சரரைக் கவர்ந்த வெங்கணைக்காகுத்தன்!' என்று- 

௮கக்தரமாக 51 “Rey விச்ளன?? (கச்ச வீர்யவாந்) என்று சொன்ன 
AC திகிரஸநத்துக் குறப்பான வீரகுணங்களைச் சொல்லுர, 

ஆக *:மாம், அஹம்” என்கிற இரண்டினுடைய அர்த்தமும் ௮௮ 

ஸக்தித்தாராய் விட்டது, **உலகபளந்து?”? என்று - இருவடிகள் 

1 விக்ரமித்தபடி சொல்லி, கவர்ந்த. வெங்கணைக்காகுத்தன்”? ௪.ன்௮- 

இருத்தோள்கள் பராக்ரமித்தபடி, சொன்னார். (காகுத்தன்) இந்த 

இரண்டுகுணமும் உபயவிபூதி காதத்உப்ரயுக்கமனனு; ககுத்ஸ் தவம் 

மத்திலே பிறக்.து 'படைத்தானாகையாலே ஓளத்பத்திகமென் றபடி.. 

ஆக, கரதூஷணா திகளை * சிலையால் வாளிபொ ழிகு தப்டி சொல்லிற்௮, 

$ பெரியதிரு 7 [- 3. A, 1(பா) கிமிர்க்தபடி.,
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(கடியார்பொமில்) திருவுலகளந்தருளின விடமே பிடித்து அடி 
யொற்றி, ராவணவதம் பண்ணித்தெற்குத் திருவாசலாலே புகுந்து சாய்ந் 
திருளினான். இன்னமும் வேர்ப்படங்கிற்றில்லை-இருச்சோலையில் பரிமளம் 
விடாய்க்கு சிசிரோபசாரமானபடி. (அரங்கத்தம்மான்) அவதாரத்துக்குப் 
பிற்பாடர்க்கும் இழவுதிரக்கோயிலிலே வந்து SIT OOM TES HOD Ov... 
(அம்மான்) இங்கேவந்த பின்பு ஈச்வரத்வம் கிஃகிற்கை. 

(கடியார் பொழிலரங்கத்தம்மான்) திருவுலகளந்தருளின த்தால் 
லற்த ச்ரமமும், ஜாஸ்காகத்தில் ராகூஸவதம் பண்ணின ச்ரமமும் 

அ௮கைக்காக, பரிமள பரிதமான சோலையையுடைத்தான கோயி 
லிலேவக் ௮,. அந்தத்திருவடிகளையும் இருத்தோள்களையும் நீட் 
டிக்கொண்டுசாய்க்தான், பரிவராயிருப்பார், $*'கொடியார்மாடக் 
கோளூரகத்தும் புளிங்குடியும், மடியாதின்னேநீ தூயில்மேவி 
மகிழ்க்தது தான், அடியா ரல்லல் தவிர் தீ தவசைவோ வன்றேலிப்படி 
தான நீண்டு தாவியவசைவோ பணியாயே”' என்று. நீ இங்குவக் து 

கண்வளர்க்தருளுகிறது ஹிரண்ய சாஉணாதிகளை கிரஷித்தத்தால் 
வந்த ச்ரமந்தீரவோ? திரைலோக்யத்தையு மளந்துகொண்ட ஆயா 

ஸத்தால் வந்த ச்ரமக்தரவோ? பணியாய் -உன் ஸ்வரக்கொண்டு 
நாங்களறியும்படி. சொல்லா யென்றார்களிறே, பிள்ளாய்! கிடக்கும் 
போ.து ஒருமூலையிலே ஒருவரறியாமற் கண்வளர்க்சாலாகாதோ? 
இன்னமும் அவர்கள் மறுகிளைளைதக்து, அவனெல்கேயென்று 
தேடிக்கொடுவரிலும் கொடிகட்டிக் கொண்டு இடக்க வேணுமோ 

வென்று வயிறுபிடித்,சாரிறே; அ.துபோலுமல்லயெர் இவன்கண் 
வளர்க்தருளுகிறபடி யென் இிரரிவர். 

கொடிகள் தருஷ்டிகோசரமானாலிறே அவன் டெக்கறெபடிய நிய 
லாவது; இது ௮ங்கனன்றே;- 52 “eurgrat என்” (தூராத் கந்தோ 
வாதி) என்கிறபடியே தூரஸ்.தரையு மழைக்குமதிறே, * ஸர்வகக்த 
வஸ்து கண் வளர்ந்தருளுகையாலே * கடியார்பொழிலா யிருக்குமிறே, 
இருச்சோலையில் பரிமளம் விடாயர்க்கு பபிஙிரோபசாரமாம்படி, 
(அசங்கத்தம்மான்) ௮வ.காரத க்குப் பிற்பாடரானாரு மிழவாதபடி 
இங்குவந்து கண்வளர்க்தருளுூறது ப்ராப்தியாலேயிறே, ௮௧ 
இத்தால் - போக்யதை சொல்லிற்று, 

§ தருவாய் 8-8-5, 
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₹அரைச்சிவந்தவாடை) 1 உடையார்ந்தவாடை) $ செக்கர்மாமுகில்; 

* இருமேனிக்குட்பரபாகபர்.௫ இருப்பீதாம்பரம். (சிவந்தவாடையின் மேல் 

சென்றதாம்) “சோற்றின்மேலே எனக்குமனஞ்சென்றது” என்னுமா 

போலே ஆச்சர்யப்படுஒறார், (எனசிக்தனை) ஆருடைய கூறையுலடயைக் 

கண்டு உகக்கக்கடவ நெஞ்சு இதிலேயகப்பட்ட_ து! (என௫ந்தனை) இருவடி 

களின் சுவடறிந்தபின்பு புறம்புபோகமாட்டாத நெஞ்சு, தீர்த்தமாடா 

நிற்கத் துறையிலே பிள்௯ாயைக் கெடுத்துத் திருவோலக்கத்திலே காண் 

பாரைப்போலே திருவடிகளில் நின்றும் திருப்பீதாம்பரத்திலே தஇிருவுள் 

ளத்தைக்கண்டபடி.. 

  

- (அரைச்வெந்த வாடையினமேல்) மேகச்யாமமான திருவரைக் 

குப் பரபாகாஸாவஹமான திருப்பிதாம்பரத்தின்பேலே, (சிவந்த 

வாடையின் மேல் சென்றதாம்.) :;சோற்றிலே யெனக்கு மனஞ் 

சென்றது??? என்னுமாபோலே ஆச்சரயப்படுகிளுர், (aor BG 

தனையே) ஆருடைய கூறையுடைகண்டு உகக்கக்கடவ கெஞ்சு 

இதிலேயகப்பட்டத, தருஷ்டத்திலே லோசகர்ஹிதமாய் அத்ருஷ் 

டத்திலே வெர்கரகிலே தள்ளவுங் கடவதான உடைகளிலை ப்ரவண 

மான என் மகஸ்ஸு, த்ருஷ்டத்தில் ஆகரஷகமாய், ௮.த்ருஷ்டத்தில் 

. * ஸதாபச்யக்திக்கு விஷயமான திருப்பி சாம்பரத் திலே விழுர்.து நசை 

பண்ணா நின்றது. (என௫ந்தனை) திருவடிகளின் சுவடறிந்த 

பின்பு புறம்பு போகமாட்டாத கெஞ்சு, தீர்த்தமாடாநிற்கச் துறை 

யிலே பிள்ளையைக் கெடுத்துத் திருவோலக்கத்திலே காண்பாரைப் 

போலே, திருவடிகளில் கின்றும் திருப்பிதாம்பரததே சுண்டபடி . 

மஈஸ்ஸு என்னாதே “இந்தனை” என்றஅ-சிக்கா விசேஷத்தைப்பற்ற, 

இத்தால் - இருவுலகளந்தருளினத்தையும் ராமாவதாரத்தையும் 

பெரியபெருமாள் பக்கலிலே ஓசோவகைகளாலே காண்இஞர். 

ஆக, ழ் - 'கமலபாதம் வந்தென் கண்ணினுள்ள” என்னு 

தானே முற்பாடனாய்வந்து விஷயிகரித்தபடியாலே - ஸாதநாபாவம் 

சொல்லிற்று; **சென்றதாம்?”? என்று - தந்திருவுள்ளம் மேல் 

விழுக்ததாகச் சொல்லுகையாலே அ.திகாரிஸ்வரூபம் சொல்லு 

கிறது - இங்கு, & p- நீண்மகிளாங்கம்?? என்று - ரக்நசத்வம் 

சொல்லிற்று, கடியார் பொழிலரங்கம்'? என்று - போக்யதை 

£ தருவாய் 8-7-4, $ திருவாசி-1, 
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3. மந்திபாய் வஉடவேங்கடமாமலை வானவர்கள் 

சந்திசேய்ய நின்றானரங்கத்தரவினணையான் 
அந்திபோல்நிறத்தாடையு மதன்மேலயனைப்படைத்த்தோரேழில் 

உந்திமேலதன்றோ அடியேனுள்ளத்தின்னுயிரே. 

பதவுரை:--மந்தி--ஆண் குரங்குகளானவை, பாய்-- (ஒரு களை 

யில் நின்றும் மற்றொரு கிளையில்) பாயப்பெற்ற வடவேங்கடம் மா 

மலை--வடதிசையிலுள்ள திருவேங்கடமென்னும் திருமலையிலே, 

வானவர்கள்--கித்யஸூரிகள், சந்தி செய்ய நின்றான்-- பூக்களைக் 

கொண்டு ஆரா திக்கும்படி கிற்பவனாய், அரங்கத்த -- கோயிலிலே, 

அரவு இன் அணையான்-திருவனக்தாழ்வானாகிற இனிய படுக்கையை 

யுடையனான ௮ழூய மணவாளனுடைய, அந்திபோல் நிறத்த ஆடை 

யும்--செவ்வானம் போனற கிறத்தையுடைய திருப் பீதாம்பரமும், 

அதன் மேல்--௮ப் பீதாம்பரததஇன் மேலே, அயனை படைத்தது ஓர் 

எழில் உக்தி மேலது அன்றோ--பிரமனைப்படைத்த ஒப்பற்ற அழகை 

யுடைய திருநா பீகமலமும் ஆயெ இவற்றின் மேற்படிந்ததன்றோ 

அடியேன் உள்ளத்து இன் உயிர்-என னுடைய உட்புறத்திலிருக்கும் 

நல்ல மனம், 

இத்தால்- திருவுலகளந்தருரினத்தையும் ராமாவதாரத்தையும் பெரிய 

பெருமாள் பக்கலிலே ஒஓரோவகைகளாலே காண் ரூர். 

  

சொல்லுறெ.த - இங்கு. ஆகலிப்பாட்டால் - முதற்பாட்டிலே, :*கிம 

லன் நின்மலன்” என்று-அபேச்ஷ£கிரபேக்ஷமாக உபகரிக்கும் 

'பா-த்தியையுடையவ னென்றதாய்த்துச் சொன்னவர்த்தங் கூடுமே 

வென்ன; கூடுமென்னு மிடத்திற்கு உதா ஹரணஞ் சொன்னாராய் 

நின்றது. 

௮௬ --இரண்டாம்பாட்டு, (உவந்தவித்யாதி), (தானறிந்துசேரில்) 

திருவரையில் போக்யதையையறிந்து கட்டிலென்றபடி, (விஷயத்தின் 

போக்யதை) திருவடிகளில் போக்யதை: உகப்பு-ஆழ்வார் விஷயமாதல், 

லோகவிஷயமாதல். உகக்க அறியாவிட்டால் வைப்பானென்னென்ன 

அருளிச்செய்கிறுர்(குணாகுணேத்யாதி). (அடைகட்ட)தமரிட.அளப்ப்தற்கு 

மூன்பு நீண்முடியில்லையோவென்ன அருளிச்செய்கிறார்--(ர-்ஷ்யவர்க்கத்தை 

யித்யாதி). (விஷயீகரிக்கை) வீபீஷணாழ்வாலை.
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அவ:*மூன்றும்பாட்டு: 'திருப்பீதாம்பரத்தினழகு இருநாபீகமலத்திலே 

வீசிற்று, 

வ்யா;:--(மந்திபா.ப்) 4(இருமிலையில் பலாக்கள் வேரே பிடித்துத் தலை 

யளவும் பழுத்து£$டெக்கையாலே அங்குத்தைக் குரங்குகள் ஜாத்யுசித 
  

அவ:-மூனரும்பாட்டு, (மக்திபாய்) தருப்பிதாம்பாத்தினழூன் 

மிகுதி திருகாபிகமலத்திலே af Pm, முதற்பாட்டிலே"ஆ.திபிரான்? 

எனறு -- ஜகத்காரணபூதகனாய் ஸர்வஸ்மா த்பரனாயிருக்குமென்று 

சொல்லக்கேட்டவர்கள்,. 58 “எனன ச்" (ப்ரஹ்மவிஷ்ணு 

ஸ்பிவாத்மிகாம்) என்று மூவர் ஐகத்காரணகா(பூ)தரென்று ப்ரஹித்தமா 

யிருக்க இவனே ஜகத்காரணபூகனென றறியுப்படியென்னென்ன$ 

ஸாஸ்த்சமுகத்தாலே ஈம்முடைய காரணத்வத்தை ப்ரக, பஙிப்பிப்பு 

தோமாகில் ௮ கர்மாதீரமான ருச்யநுகூலமாக கமுகின் கிரை 

போலே அயதாவாக ப்ரக? பிக்குமென்னு பார்த்தருளி 54 அனி 

ஊர்காண் கண். ஈட் இண 
வ் faites ஏரண. என். எனால் 
uae faaraafe an’? (ssGun தேவாஸ்துல்யாஸ்த்ரிதயமித 

மத்வைதமதிகம் த்ரிகாதஸ்மாத் தத்வம் பரமிதி விதர்க்காக் 

விகடயக்| விபோர்காபீபத்மோ விதிய்பிவநிதாகம் பகவதஸ்ததக்யத் 

ப்ருபங்கீபரவதிதி ஸித்தாந்யதி ௩:॥) ௪ன்றும், $“முதலாச் 

திருவுருவம் மூன்றென்பரொன்தே, முதலாகு மூ ன்றுக்கு 

மென்பர், முதல்வா, கிகரிலகுகாருருவா கின்னகத்ததன் 2ற, புரி 

லகுதாமரையின்பூ?? என்றும் சொல்லுகிறபடியே-தன திருகா பீகம 

லத்திலே ஜகத்காசணபூகராக ப்ரஹித்தசான ப்ரஹ்மருத்ரர்களை 

ஸ்ருஷ்டி த.துக்காட்ட, ௮க்த நாபிகமலம் ௮ம்முகத்தாலே தன்னு 

டைய மேன்மையையும் அழகையுங்காட்டி, இருப்பிதாம்பரத்திலே 

அவக்குண்டுதவென்னுடைய மஈஸ்ஸைக் தன்பக்கலிலே இழுத்துக் 

கொள்ளாகின் றெதென்இிருர். அ௮அபாவ்யத்தை எல்லைகண்டு மீளுதல் 

தம்முடைய ஆதரம்மட்டமாய் மீளுதல் செய்கறுசல்லரே; தம் 

முடைய சாபலமடியாக இழுப்புண்டுருரித்தனையிறே, 

வ்யா:-- (மந்திபாய் வடவேங்கடமாமலை வானவர்கள் சந்தி 

செய்யகின்றா னரங்கத்தரவினணையான்) இம்ப்பாட்டிலே - உலக 

[குண்டலிதம் அதிகமாகவும் மாபட்டுமிருக்கெற ௫, $ பெரிய திருவ 
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சாபலத்தாலே ஒருபழத்தை புஜிக்கப்புக மற்றைமேலில்பழத்திலே சண் 
யோட்டி இத்தைவிட்டு அதிலே பாய்ந்து தாவாஙிற்கு. மத்தளையாய்த்து.) 
பெரியபெருமாளுடைய திவ்யாவயவங்களிலே: தாம் ஆழங்கால் படுகிறுப் 
போலேயாய்த்து: அவைகளும், *கானமும் வானரமும் வேடுமுடை வேங் 
கடமிறே. (மக்திபாய்) ஒன்றையொன்று பற்றி மாலையாக நாலாஙிற்கும், 
இருச்சின்னக்குரல் கேட்டவாறே: பாய்க்தோடாகிற்கு மென்றுமாம். பரம 
பதமும் இருமலையும் கோயிலும் தருவயோத்மையும் திருச்சோலையும் ஒரு. 
போகியாயிருக்கிறபடி., எங்கும் மாறிமாறித் தங்குகை. (மந்திபாய்) 
பலாக்கள் வேரோடு பாயோடு வாசியறப்பழுத்துக் கடக்கையாலே 
ஒன்றிலே. வாய்வைக்கப்: பெறாதேதான் வேண்டினபடியே: இரியும்படி 
யாய்த்து. 

  

மளக்தண்டமுற கிவர்ந்த நீண்முடியன் - கடியார் பொழிலரகங்கத் 
தம்மான்'' என்மு - இக்தலோகங்களை யடையத்தன் இிருவடிகளாலே 
wore nO ae arian பெரியபெருமா ளென்ரு3ரே; அ௮ங்கனை சொல்ல: 
லாமோ? $::அண்று ஞாலமளக்தபிரான் சென்றுசேர் திருவேங்கடம்” 
என்றன் றோ நம்மாழ்வார் வார்த்தை; திருவேங்கட முடையான் திரு. 
வடிகளைக்காண வேணுமென்று * வழிபாடு செய்த ow OAs Rw 
| ““எக்காளோ சாம் மண்ணளந்த விணைத்தாமரைகள் காண்பதற்கு?” 
என்றன்றோ ப்ரார்த்.தித்தது; ஆகையாலே. இர்த பூமியையடையத் 
இருவடிகளாலே .ஐஃசமித்து, 1 *அடிக்ழேமர்க்து புகுக்தடியீர்வாழ் 
மின” என்று - தன் இருக்கையாலே, * உலகமளக்க பொன்னடியைக். 
காட்டிக்கொடு நிற்திறவனுமாய், 1 “தானோங்க நிற்கின்றான் தண் 
ணருவி வேங்கடம்” என்கெெபடியே * அண்டமுற.கிவர்க் த. நீண்மாடி. 
யனுமாய் நிற்னெழருன் தரு£வங்கட முடையா னன்னோவென்ன;. 
அந்தத் திருவேக்கடமுடையானாஇரானும் இங்குக் கண்வர்ச்தருளு, 
கிற பெரியபெருமாளே என் இஞச். 

(மர்திபாய்: வடவேங்கட மாமலை) BQO grows gs Ben pos. 
யஅபவிக்கச்செய்தே, திருகா பீகமல,த்தின ழூலே: தாமிமுப்புண்ட 
சாபலத்துக்குப் போலியா யிருக்கையாலே குரங்குகளை. நிதற்ப0ந. 
மாகச் சொல்லுகிறார். 

  

8 திருவாய் 8-8, || திருவாய்.4-10, ர திருவாய்-4-10-11, pore - Baa.
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(வடவேங்கடம்) தமிழ்தேசத் துக்கு எல்லைநிலம், போக்யதை அளவற் 

றிருக்கை, உபயவிபூதியும் ஒருமூலையிலே ௮டங்குமென்றுமாம். 

(வானவர்கள் சக்திசெய்ய நின்றான்) எத்தனையேனும் தண்ணியார்க்கும் 

முகங்கொடுத்து நிற்கிற இக்நீர்மையை யநுஸந்தித்து நித்பஸூரிகள் வந்து 
  

(மந்திபாய்) திருமலையி?ல பலாக்கள். வேசேபிடித்துக் தலை 

wera பழுத்துக்கெக்கையாலே அங்குத்தைக் குரங்குகள் ஜாத் 

யுசிதசாபலத்தாலே ஒருபழக்தை புஜிக்கப்பு கதிறவை மற்றைக் சொம் 

பிற் பழத்திலே கண்ணையோட்ட, இத்தைவிட்டு அதிலே தாவப் 

பாய்ந்து இரியாகிற்குமா ய்த்து; பெரியபெருமா ளுடைய திவ்யாவய 

வங்களிலே தாம் ஆழங்காற்படுகிருப்போலே. * கானமும் வானரமும் 

வேடுமுடை Cams Asp, (மக்திபாய்) ஓன்றையொண்று பற்றி 

மாலையாக நாலாகிற்கும். திருச்சின்னக்கால் கேட்டவாறே பாய்ர் 

'தோடாநிற்கு மென்றுமாம், பசமபதமும் திரும்லையும் கோயிலும் 

இருவயோத்யையும் திருச்சோலையும் ஒரு போ௫யாயிருக்கிறபடி.; 

எங்கும் மாறிமாறித் தங்குகை, 

(வடவேங்கடம்) திருமலை என்னாதே :*வடவேங்கடம்".. என் 

் இறது-தமிழர், தமிமு* கெல்லைகிலம் அதுவாகச் செ.ல்லுகையாலே, 

-வேதமற்ப்தோபப்ரும்ஹண . பாப்சவ்களா என்றிக்கே தம்முடைய 

ஜக்மா௮ரூபமாகத்தாம் கவிபாடுெறிப்கம் நடையாடுகைக்கு எல்லை 

அதுவாகையாலே சொல்லுகிறார். (மாமலை) போக்யதையின மிகுதி 

.- யைச் சொல்லுகிறதா தல்; 1 “பரன் சென்று சேர்” என்றும், 
$ மூன்னமடைமினோ” என்றுஞ் சொல்லுறபடியே மேஷியான 

் வன் தன்னுடைய ரக்ஷ்கத்வ ஷித்இக்காகவும் போஷபூ தரானவர்கள் 
திங்கள் ஸ்வரூபஷித்திக்காகவும் வக். து சேருகையால் வந்த ச்லாக் 
'யதையைச் சொல்லுற தாதல், ஸூமிகள் பசரமபதத்தினின் றும் 

. திருவேங்கட மூடையானை ௮ அபவிக்கவரும்போஅு தண் பஙிஃ ரத்தில் 

'இளைப்பா றி.வரலாம்படியிருக்கற உயர்த் தியைச். சொல்லுறெதாதல்; 
அன் றிக்கே, உபயவிபூதியும் ஒருமூஷையிலே அடக்கு மெனறுமாம். 

(வானவர்கள் சக்திசெய்ய) நித்ய ஸூரிகள் * சிக்துபூக்கொண்டு 

“போகரூபமான.ஸமாராசுததைப்பண்ண, அவன் பரமபதத்தினின் 

ர் தருவாய் 8-3-8, 1 திருவாய் 5-8:10, 
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படகாடுடடப்பது இங்கேயாய்த் து, மேன்மையை அ.ுபவிக்குமத்தனையிறே 
அங்கு; சிலா.நுபவம் பண்ணலாவது--இங்கேயிறே, 

, நித்யஸ்ிரிகள் இருமலையிலே நிற்கிற சிலவத்தையிலே ஈடுபட்டு 
வந்து ஆச்ரயிக்க, குருடர்க்கு வைத்த அறச்சாலையிலே வி மிக்ண்ணர் 

டும் தன்னீர்மை இனா ச ne ஆதியான தான் இருமலையிலே 
வந்தவாறே, *விண்ணவர்கோனான தன்னுடைய மேன்மையை அறுப 

 வித்துக்கொண்டு போந்த ஸுூிகிகள், * விரையார் பொழில் வேங்கட 
வனான ஃர்மையை ௮.இபவிக்கைக்காகத் திருமலையிலே வருவர்கள்; 
அகச்கீர்மைக்கடியான மேன்மையை! அஅபவிக்கைக்காகத் திருமலையி 
னின்றும் பரமபதத்தேறப்போவர்கள், (நின்னான்) இக்நிலையாலே 
ஒருத்யோகமுண்டென்று தோத்றும்படி கின்றான். பெருமாள், 
ருச்யமூகபர்வதத்திலே மஹாராஜர் கொடக்கமான வாஈரவேகைக் 
கும் இளையபெருமாளுக்கும் ஒக்க முகங்கொடுத்துக்கொண்டு கின் 
முப்போலேயாய்க்து - திருவேங்கடமுடையானும், ருரங்குகளோடு 
ஸுரிகளோடு வாெயெற அ அபவிக்கும்படி முகக்கொடுத்துக்கொண்டு 
கித்றெசிலையும், 55 “ஏ௭னர் (ஏ கினா: (வாகராணும் 
நராணாஞ்ச கத்மாஸீத் ஸமாகம:) எனு-திருவடியைப் பிராட்டி, 
இங்கிதொகாரங்களறியாதே, குரங்குகளுக்கும் விலக்ஷ்ணரான மதுஷ் 
யர்களுக்கும் கூட்டரவுண்டானபடி ௪.ங்கனே ₹ 5 SRA” 

(கதமாஸீத் ஸமாகம:) தன் கடா க்ஷ்பாதமும் ஆபரணபாதமு.முண் 
டென் றநியாதே கான்சேரவிட,' பின்பு 1''தோழன்நீ” என் ன 
ப்ராப்தமாயிருக்க, நாவ பிரிந்து இக் 2கயிருக்கக் கூட்டரவுண்டான 
படி. யென்னென்றுகேட்க; 56 “ரரி எச் 4 எள? 
(ராமஸுத்ரீவயோரைக்யம் தேவ்யேவம் ஸ்மஜாயத) என்று 
அவர்கள் சேர்ந்த ப்ரசாரமறிந்திலேன், 57 எச் ay வர் :? 
(அஹம் ஸர்வம் கரிஷ்யாமி) என் இற இளையபெருமாளும் அருகேகிற்க 
அவர்பரிகரமான கான் இன்றுவந்து Wager பரிகரமாம்படி 
கூடினார்கள் என் முனிறே, 

(சின்றான்)நித்பஸூரிக ள் இருமலையிலேகிற்தெ ஸ்ரீலவத்தையிலே 
ஈடுபட்டுவர்தாச்ரயிக்க, குருடர்க்குவைத்த அறச்சாலையிலே மிளிர் 

1 பெரியதிரு 5-8-1,    
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புகுரலாமோவென்று, தான் 1 ஆனைக்குப்பாடுவாரைப்போலே மந்திகள் 

பக்கலிலே 'திருவுள்ளத்தை வைத்தானென்றுமாம். 

(அரங்கத்தரவினலையான்) அங்குகின்றும் இங்கேசாய்ந்தபடி, : பரம 

பதத்தினின்றும் அடியொற்றிஞன்; திருமலையளவும் பயண முண்டாயிருந் 

த்து; அங்கு நின்றும் வடக்குத் இருவாசலாலே கோயிலிலே சாய்ந்தான். 

  

சண்ணர் புகுரலாமோவென்று, தான் [ ஆனைக்குப்பாடுவாரைப் 

போலே மக்திகள் பக்கலி2ல திருவுள்ளத்தை வைத்தானென்றுமாம், 
/ மங்குல்தோய் சென்னிவட வேங்ஃ5டகத்தானைக் கங்குல் புகுக்தார் 

கள் காப்பணிவான், திங்கள், சடையேறவைத்தானும் தாபரை 

மேலானும், குடையேறக் தாங்குவித்துக் கொண்டு” என்கிறபடியே- 

ப்ரஹ்ம ருத்ராதிகள் ஸந்தயாகாலங்களி?2ல wig ஸமாசாதகம் 

பண்ணப் பெரியமேன்மையோடே நின் ற நிலையைச்சொல்லுகிற 

தாகவுமாம், (கின்றான்) இக்கிலையிலே ஒருத்யோசமுண்டென்று 

தோஜ்றும்படிகின்றான், ஸுூரிகள் ௮௫்த உத்யோகத்தை அடியொற் 

தினவாறே, வடக்குத்திருவாசலாலே வந்புகுக்து, கோயிலிலே 

படுக்கையிலே சாய்ந்தவனாயிருக்காடை இவன் இடக்கிறபடியைக் 

கண்டு, || 'கடந்தகால்கள் நொர்தவோ” என்றுவயிறுபிடிக்கவேண் 

டாதபடி, 1 கின் றிருக் தவெஃகணைக் QQ sex or நீர்மை” என் 

இதெதிலே போரசப்ரீதராய், இனி ஸம் ஸாரக்ெல்கெடுத்காலல்லது 

களெம்பானென்று மீண்டுபோஞார்கள், 58 “எானான் ஏரண 

எட்கார் எனன எதனா வ்க்ண் ணன் க்கு இப 
a wrayer: Air aaah னஎ 

aa: wat afters Il (qevsriCs garners sosufenamt gu 
நாம் ஜ௩்மகாம் ஸங்க்யா பேளமநீகேதகேஷ்வபி குடீகுஞ்ஜேஷ-௦ 

ரங்கேச்வர। அர்ச்ய: ஸர்வஸஹிஷ்ணூரர்ச்சகபராதீநாகிலாத்மஸ்திதி: 
ப்ரீணீஷே ஹ்ருதயாளுபிஸ்தவ தத: பமீலாஜ்ஜடீபூயதே ॥) 

(அரவினணையா ன்)புஷ்பஹா ஸஸுகுமாரமான ௮வ்வடி வுக்குப் 

பொருதபடி., காடுகளிலும் கரைகளிலும் :திருவடிகளைக் கொண்டு 

உலாவின விடாயெல்லாந்தீரும்படி கதன் sd OQ even 7 Cw 
    

[ச.துரங்கமாடுவார். /கான்-திருவ-48. | திருச்சக்த- 61, 1திருச்-08,
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ராமாவதாரத்தேபிடித்து அடியொற்றினான்; ராவணவதம்பண்ணித் தெற் 
குத் திருவாசலாலே வந்து சாய்ந்தவித்தனையா யிருந்ததென்றுமாம், (அர 
வினனையான் ] திரிகறவன் சாய்ந்தருளினால் உள்ளவழகு. (அரவு) நாற்றம், 
குளிர்த்தி, மென்மையும், 

(அரங்கத்தரவினனையான்) 91 “அன் ரானார்? 
(ஸோஷ்யே புஸ்தாச்சாலாயாம்) ஸ்ரீபரதாழ்வானை வளைப்புக் கடக்க 
விட்டுப்போக்து கடற்கரையிலே வளைப்புக் இடந்தாப்போலே ஸம்ஸாரி 
காப்பெற்றாலல்லது போகேனென்று வளைப்புக்டெக்கறான். சக்ரவர்த்தித் 
திருமகனைப்போலே முதலில் சரணம்புக்கு முகங்காட்டாவிட்டவாறே, 
22 எ?” (சாபமாகய) என்று சீறுமவரல்லர்; ஆற்றாமையைக்காட் 
டிச் சரணம்புக்குக் இடக்குமவரிறே இவர். (அந்திபோல் நிறத்தாடையும்) 
ஸந்த்யாராகம்போலே யிருக்துள்ள திருப்பீதாம்பரமும், '“அரைச்சிவந்த 
வாடை” என்றது பின்னாட்டுறபடி. 

  

களையுடைய திருவநந்தாழ்வான் மேலே கண்வளர்க்தருளினான், 

: அரங்சகத்தரவினணையான்?' என்று சீலத்தையும் மேன்மையையும் 
அழகையும் ௮.ுபவிக்இரூர், ் 

(அசங்கத்தாவினணையான்). 69 “Rex ரானார் ஏன் 
௭ எனி” (மேஷ்யே புரஸ்தாச்சாலாயாம் யாவக்மே ௩ ப்ரஸீததி) 
என்று - ஸ்ரீபரதாழ்வானை வளைப்புக் டெக்கவிட்டுப்போந்து கடற் 

கசையிலே வளைப்புக். பெந்தாப்போலே, ஸம்ஸாரசிகளைப்பெற்றாலல் 
லது போகேனென்று வளைப்புக்கெக்கிறான். சக்ரவர்த்தித் இரு 
மகனைப்போலே முதலில் சரணம்புக்கு முகங்காட்டா விட்டவாறே, 
60 “agate” (சாபமாநய) என்று சிறுமவரல்லர்; ஆத்றுமையைக் 

காட்டி சரணழ்புக்குக் டெக்குமலர். இவர். 

(அர்திபோல் நிறத்தாடையும்) - எழ்ச்சொன்ன சவக் தவாடை 
ஆபரணகோடியிலேயாய் கழத்தவுமாயிருக்கும்; Qa ஸஹஹஜமென் . 

கைக் குடலாக, “ 9 BGure நிறத்தாடையும்” என்கிறார். ஸந்த் 
யாராக ரஞ்ஜிதமான மேகம் போலேயாய்த்அத் திருவரையும்.,தருப். 
பிதாம்பரமுமிருக்தெபடி, ' திருமேனி மயில் கழுத்துச் சாயலாயிறே 
யிருப்பது, அத்தோடு சேர்ந்த் திருப்பீதாம்பரம் ஸர்த்யாராக ரஞ்
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அதன்மேல்) இவ்வழ௫னின்றும் கால்வாங்கமாட்டுகிறிலர். (அயனித் 

யாதி) சதுர்த்தசபுவர ஸ்.ரஷ்டாவான ப்ரஹ்மாவுக்கு உத்பத்தி oh srs 

மான இருகாபீகமலத்தின் மேலதன்றோ. சதுர்முகள் ருஷ்டி பூர்வகாலத்திலே 

யாகிலும் இப்போது ப்ரஹ்மாவுக்கு உத்பத்திஸ் தார மென்று கோள்சொல் 

லித்தாராறின்றது. இருகாபீகமலம் (எழிலுந்தி) இளஇப்பதிக்கை 

98 “ஏனா ஏஎ” (பரஸவாந்தஞ்ச யெளவகம்) என்றபடி 
யன்றிக்கே யிருக்கை, 

(அடியேன்) 24 “ஏ எனன? (பதிம்விச்ஸ் ப) 25 “ஏனா? 
, (யஸ்யாஸ்மி) என்கிற ப்ரமாணத்தாலே அடியேன் என்கிறாரல்லர்; 
  

ஜிதமான காளமேகம்போல ஆகர்ஷகமாயிதே யிருப்பது, *அரைச் 

இவந்தவாடை பின்னாட்டுகிறபடி யென்றுமாம். 

(அதன்மேல்) அவ்வழகுக்குமேலே. (அயனையித்பாதி) ஐகத் 

காரணபூதகை ப்ரஹித்தனை சதுர்முகனைத் தன்பக்கலி லயுண் 

டாக், அ௮தடியாகவந்த மேன்மையாலுண்டான அ௮த்விதியமான 

அழகையுடையதாயாய்த்துத் இருகாபிகமலமிருப்பது, லோகத்தில் 

உத்பாதகருடைய அழகு ப்ரஸவாந்தமா யிருக்கும்; இவனை யுண்டாக் 

இனெபின்பு ஒளியுமழகும்'மிக்கதித்தனை 61 491 எனான் இற் 
22H" (யோ ப்ரஹ்மாணம் விததாதி-தம் ஹதேவம்) என்த 

படியே - இவனை ஸ்ருஷ்டி. த்தபின பிறே தயோ தமாகனாயித்று, 

(ஒசெழிலுர்இி) 62 “atrqaiea எரிக் இனிக் எனகன 
வார்ன் ண் னர | ளான எவள் இனை 
ளா என்ட என் எண: ரானா. (ஸெளந்தர்- 
யாக்யா ஸரிதரஸி விஸ்தீர்ய மத்யாவருத்தா ஸ்தாகால்பத்வாத் 

விஷமகதிஜாவர்த்தகர்த்தாபநாபி: | ப்ராப்ய ப்ராப்த ப்ரதிமஜகாம் 

- விஸ்த்ருதா ஹஸ்திகாத ஸ்ரோதோபேதம் பஜதிபலத: பாததேஸாப 

தேறாத்) என்கிறபடியே, ஸெளந்தர்யமாகிற பெரியவாரான2, 

தருமுடியாகிற: மலைத்தலையினின்றனும் ௮சன்ற திருமார் 

பாற தாழ்வரையிலே வக௮ குதிகொண்டு, அங்க பரர்அ & ip 

கோக்க யிழிந்து, * சிற்றிடையாகையாலே அஙக்கேயிட்டளப்பட்டு, 

பின்பு திருசாபியாய்ச் சுழியாறுபட்ட தென்னக்கடவ.திறே,
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அழகுக்கு ரத்தோற்று *அடியேன்'” என்றுர். (அடியேனுள்ளத்தின் 

னுயிரே) என்னுடைய ஈற்சவனானது திருகாபீசமலத்ததன்றோவென்ூஒருர், 

விடாமைக்குப்பற்றாசு; $ *மருடியேலும் வீடேல்கண்டாம்'' என்னுமா 

போலே. இப்பாட்டில் பெரியபெருமாள் பக்கலிலே திருவேங்கடமுடை 

யான் தன்மையுமுண்டென்டூறது. 
  

(அடியேனுள்ள த்இன்னுயிரே)- அடியேனானவெகனுடைய அக 

வாயில் வர்த்திக்கெ ஹ்ருகயமானது, (உர திமேலதன்?0) 8 ** அடி 

?? என்று-இப்போது இவர் ஸ்வளுபஜ்ஞாசம் பிறர், 68 

னன?” (பதிம்விச்வஸ்ய) 64 “TAU” (wed: puncte) 054 ரா” 

(பரவாாஸ்மி) 66 “aaa: a: Ge MeAta: னான.” 
(தாஸபூதாஸ் ஸ்வதஸ்ஸர்வே ஹ்பாத்மாஈ: பரமாத்ம;) என் இற 
ப்சமாணங்களாலே ':அுடியேன்?? என் Baraat; 07 ஏரி 

ஊர?” குணைர்த்தாஸ்ய முபாகத) ரா ய்ச்சொல்லுகிறாருமன் ௮; 
அழகுக்குத்தோற்று, “அடியேன்” என்றார். அதிலும் வடிவழகின் 

ஸாமாக்யத்தைப் பற்றச்சொல்லுகிற வார்த்தையுமன்று; ஓரவயவத்தி 
னழகுக்குத்தோற்றுச் சொல்லுற வார்த்தை, 'உயிர்?? என்றெது 
மசஸ்ஸை. | ''ஊனில்வாழுயிர்” என்று கொண்டாடினாப்போலே, 
வடிவழகு தமக்கு ரஷித்து போக்யமாம்படி. இருக்கையாலே *'இன் 
aor soaps. பவன் உண்டாக்குகிறது இடர் என்னை 
wee pg. 

அக்தத்திருகா பிகமலம் அதிகாரி புருஷர்களான ப்ரஹ்மாதி 
களை யுண்டாக்கும்; “அடியேன்” என் நிருப்பாரை யழிக்கும், பிள்ளை 
மழ மணவாளரரையர், பெருமாள் திருவடிகளிலே புக்கு, 
காயன்றே!. அடியேன் திருவேங்கட மூடையானைத் திருவடித் 
தொழுது வரவேணுமென்று நினையாகிற்கநேன்" என்று விண்ணப் 
பஞ் செய்ய? Sara Pr அமலனாதிபிசானை யொருகால் இசைசொல்லிக் 
காணீர்?? என்று திருவுள்ளமாக; பிள்ளையும் ஒருகால் இசையை 

விண்ணப்பம்செய்யக் கேட்டருளி, :'இனிப்போகிலும் போம், இருக் 
கிலுமிரும் என்.௮ திருவுள்ள மாயினார், முதலில் கண்படுவது Ba 
நாபிகமலமிறே. 

இப்பாட்டில் - பெரியபெருமாள் neces திருவேங்கட மூடை 
யானான தன்மையுமுண்டென்டிறது. 

[ (பா)ப்புல்கவ்வி, $ திருவாய் 2-7-10. || திருவாய் 2-3-1, 

யேன் 
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4. சதுரமாமதிள் சூழிலங்கைக்கிறைவன் தலைபத்து 

உதிரவோட்டி ஓர்வேங்கணையுய்த்ததவனோத வண்ணன் 

மதுரமாவண்டூபாட மாமயிலாடாரங்கத்தம்மான் திருவயிற் 
_ இதர பந்தமேன்னுள்ளத்துள் நின்றுலாகின்றதே, 

பதவுரை:-- சதுரம்--காற்சதசமாய், மா --.உயர்ந்திருக்கிற, 

மதிள் சூழ்--மதிள்களாலே சூழப்பட்ட, இலங்கைக்கு--லக்கா 

“ஈகரத்திற்கு, இறைவன்--- அரசனான இ.சாவணனை, ஒட்டி--(மூ.தல் 

நாள் யுத்தத்தில் தோற்று! ஐடும்படி செய்து, தலை பத்து! அவன த) 

தலை பத்தும், உதிர--(பனங்காய்போ்) உதிரும்படி , ஓர்--ஓப்பத்ற, 

வேம் கணை--கூர்மையான ப்ரஹ்மாஸ்இிரத்தை, உய்த்தவன்-- 
எய். தவனும், ஓதம் வண்ணன்--கடல்போன்ற (குளிரக்) வடிவை 
யுடையவனும், வண்டு--வண்டுகளானவை, மதுரமா--இனிதாக, 

வ பாட--இசைபாட (அதற்குச் தகுதியாக) மா மயில் ஆடூ -- இதந்த 

மயில்கள் கூத்தாடப்பெற்ற, அரங்கத்து அம்மான்-- திருவரங்கத்தில் 
எழுக்தருளியிருக்கும் ஸ்வாமியுமான ஸ்ரீரவ்ககாதனுடைய, திருவயிறு 

உதரபந்தம்---இருலயிற்றில் அணிந்திருக்கும் 'உதரபக்த' மென்னும் 

இருவாபரணமான ௮, உள்ளத்தள் நின்ற-என் கெஞ்சிஐுள் நிலைத்து 

நின்று, உலாகின்றது--உலாவுசன் ற௮, 

  

அவ:--நான்காம்பாட்டு, திருகாபீகமலத்தோடே சேர்ந்த திருவுதர 
பந்த5த்தை அ.நுபவிக்கிரூர், 

அவ:--கான்காம்பாட்டு, திருகாபீகமலத்தோடே சேர்ந்த திரு 

வு.தரபக்ததத்தை அுபவிக்கிறார், முதற்பாட்டிலே - ஜகத்காரண 
பூகனானவன், தம்முடைய ௮பேச்ஷா£நிரபேக்ஷமாகத் தம்மை விஷமி 
கரித்து, தம்முடைய திருவுள்ளத்திலே திருவடிகள் தானேவத்து 

ப்ரகாசித்தபடியைச் சொன்னாராய், நிரபேக்ஷமாகச் செய்யக்கூடுமோ 

அரு.--மூன்றும்பாட்டு,  (மந்திபாயித்யாதி) தாத்பார்யமருளிச்செய் 
கிறார் (பரமபதமுமித்யாதி) (சந்திசெய்ய) இட்டும்படி. நின்றானென்னுதல், 
ஆச்ரயியாநிற்கப் பரா.க்காய் நின்றானென்னுதல், முதற்பாட்டைச் 
கடாஷித்துப்பரமபதத்தில் நின்றும் அடியொற்றுதல் இரண்டாம்பாட்டைக் 
-கடாக்ஷித்து ராமாவதாரத்திலே அடியொற்றுதல், உக்தியைப்பற்றாசாகப் 
“சினி pena waaay AGMEDEUAMT (மருடியேலுமித்யாது),..
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வென்தறெ அபேக்ஷையிலே ஸோதாஹரணமாகச் சொல்லா நின்று 

கொண்டு, தந்திருவுள்ளம் திருவரையும் திருப்பீதாம்பரமுமான 

சேர்த்தியிலே மேல்விழுக்து சசைபண் ணுகிறபடியைச் சொன்னார்- 

இரண்டாம்பாட்டில், 

அவ்விரண்டாம்பாட்டிற் சொன்ன தீரைவிக்ரமாபதாநம் ப்ரமா 

னேபைபத்திகளாலே திருவேல்கடமுடையானுக்கே. சேருமதன்ோ 

வென்ற ௮பேசக்ஷையிலே திருமலையில் நின்றும் தருவுலகளர்தருளி 

னாரும் பெரியபெருமாளேயென்று கொண்டு, முதற்பாட்டில் “ஆதி” 

என்றுசொன்ன ௮வனுடைய காரணத்வத்வக்தைத் இருகா பிகமலத் 

திலே ப்ரஹ்மா லையுண்டாக்்க, அபமுகத்தாலே வெளியிடா கின்று 

. கொண்டு, ௮க்தத திருகா பீகமலக்தான் திருப்பிதா ம்பரத்திலே gas 

Gan Sp 56 Bojan o1 $60 5 ப்ரஹ்மோ த்பாதசமான தன்மையையும் 

அழகையுங்காட்டித் தன்பக்கலிலே இழுத்.தக்சொள்ள, அதிலே 

சுழியாறுபடுகற படிடையிறே முன்றாப்பாட்டிற் சொல்லி நின்ற த? 

தந்திருவுள்ளம் திருநாபிசமலத்திலே சுழியாறு படுறெபடியைக் 

கண்டு, திருகாபிகமலச்அக்கு ௮ச்ச்யமான இருவயிறும்-:இக்தத் 

இருநாபிகமலத்துக்கு வெறும் ப்ரஹ்மா ஒருவனுக்கிருப்பிடமான 

மேன்மையும் அ௮ழகுபன்றோ உள்ள; இக்கு ௮ச்ரயமான 

நம்மைப்பார்த்தால், 68 எண்ணைக் ஷி 

ணன் வின னன் எரீன்கு। ணர் எ எரி 
ண: எகாணராடிக். ஈத் க்கான (தரிவிதசிதசிதப்ருந்தம் 
துந்தாவலம்பிவலித்ரயம் கணயதி தவைச்வர்யம் வ்யாக்யாதி ரங்கம' 
ஹேது: | ப்ரணதவஸதாம் ப்ருதே தாமோதமத்வகர: கிணஸ்ததுபய 

- குணாவிஷ்டம் பட்டம் கிலோதரபந்தகம்) என கிறபடியே பத்தமுக்த 

நித்பரூபமான தரிவிதசேதநர்க்கும், தரிகுணாதமகமாயும் பா-த்த 

ஸத்வாத்மகமாயும், ஸத்வசக்யமாயுமுள்ள அ௮சேதரவர்க்கத்துக் 

கும் ஆரச்யமான மேன்மையும், ஆச்சிதர்க்குக்கட்டவு: மடிக்கவுமாம் 

படி எளியோமான ஸஷெளலப்ய நீர்மையையு முடையோ மான ஏற்றத் 

தாலே பட்டங்கட்டியன்றோ நா மிருப்பது”-௪ ன்று, தனக்குத் திருகாபீ 

கமலத்திலுண்டான ஏற்றத்தைக்காட்டி, திருகா பீகமல்த் திலே ஆழங் ் 

கால்படுற என்னெஞ்சைத் தன்பக்கலிலேவர இ௫க்க, ௮த்திரு
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சீ 

வ்யா:-- (௪ துரமாமதிளித்யாஇி) கட்டளைப்பட்டிருக்கை, (மாமதிள்) 

துர்கீகத்ரயம், “ஈச்வரன்” என்றறியச்செய்தே ௭ இர்க்கப்பண்ணின மதிள், 
  

வயிற்றை ஆச்ரயமாகப்பற்றி கிற்கிற திருவுகரபக்தஈம் சன்பக்கலிலே 

வர ஈர்த்து மேலிட்டுினறு தக் திரவுள்ளத்திலே ஸ்வை£ஸஞ்சாரம் 

பண்ணுறெபடியைச் சொல்லுறார், 

வ்யா:--(ச.துரமாமதிள்சூழிலங்கைக் இறைவன் தலைபத்துதிஈ 

வோட்டி.யோர் வெங்கணையுய்த்தவன்) இரண்டாம்பாட்டில் உக்த 

மான அ௮பதாகங்களிரண்டில் பூர்வாபகாகத்தைப்பற்ற ஓரபேக்ஷை 

யோடே ௮.துக்கு உத்தரம் சொல்லிற்ருய்கின்றது மூன்றாம்பாட்டில் 

முற்கூறு; அதிலே அ௮தந்தராபதாகத்தைப்பற்ற ஓரபேக்ஷ்யோடே 

அதுக்கு உ.த்தரமாயிருக்கிறது இதில் முற்கூறு, :*அன்று நேர்ந்த 

கிசாசரரைக்கவர்ந்த வெங்கணைக்காகுத்தன்?” என்று ஜ௩ஸ்தாகத் 

திலே பெருமாளும் பிராட்டியும் இளையபெருமாளுமாய்ப் போய்ப் 

புக்கு, அங்குத்தை Raf s2n 69a கனு (ஆவாஸந்த்வஹ 
மிச்சாமி) சன்றபேக்ஷித் து, அவர்கள நுமதியோடேயிருக்கற காலத் 

லே அவ்விருப்புக்கு விசோ திகளாய்வக்த ஜுஸ்தாகவா ஷவிகளாண 

கராஇிகளை நிரஷஹித்தாப்போலே, உம்முடைய ஹ்ருதயத்திலு மிருப் 

பேனென்னறு ௮ மதிபெற்றுவக் து புகுக்து, ௮ங்கு விரோதிகளான 

sar Bein கிரஷித்தானென்று சொன்னீர்; அந்த சாகாதிகளா 

இறன-ஸறப்தாதிவிஷய ப்ராவண்யமடியாக வ ருவதொன்று; 

அந்தப்ராவண்யந்தனக்கடி-௮ஹஎ்கார மமகாரங்களாகற மதிளை 

யிட்டுக்கொண்டு ஈவச்வாரமான புரத்திலே வர்ததிக்கிற, 70 “sieq- 

ATT * என் எனன ளின் (இந்த்ரியாணாம் ஹி சரதாம் யக்- 
மகோநுவிதீயதே) என்கிறபடியே சக்ஷுராதிகரணக்களோடே கூடின 

மகஸ்ஸன்ரோ; இந்தத் * திமனங் கெட்டாலன்றோ ராகாதஇிகள் 
போவது, ௮வை போனாலன்ரோ ௮வன் “பேரேன்”" என்றிடிப்பது; 

அதுடைக்கிடீர், ௮வன் ருனேவக்.ஆ Cad aps go கடக்கச்செய்தே, 

'*சென்றதாமென சித்தனை” அன்றும், “2 BCuasaCy அடியே 
னுள்ளத்தின்னுயிர்” என்றும் உம்முடைய இருவுள்ளக்கானே மேல் 
விழாகினறதென்று சொன்னீர். இ.௮அ இப்படி மேல்விழும்போதூ 

௮வ்வரணழிக்கதாகவேணும்; அழித்தாராரென்ன; ௮ச்தஜநஸ்தாக
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% 

(இலங்கைக்கிறைவன்) முமஞ்சிலே ஸிம்ஹங்கெடந்ததென்னுமாபோலே, 

26 “ast CATIA?’  வங்காம் ராவணபாலிமாம். 

  

வாஷஹிகளான கசாிகளுக்குக் குடியிருப்பாய் அ. ரணோடே கூடின 

லங்கையை, ராவணனை அழிப்பதற்குமுன்னே, 71 எரர் 

ஜா”! (கேயமஸ்தி புரீ லங்கா) என்கிறபடியே அஸத்கல்பமாக்கி இடர் 
களுக்கதிஷ்டாக பூகனான .ராவணனையும் ஸபரிசரமாக ஓரப்பாலே 

உருட்டின சக்ரவர்த்திதிருமகனேயிவ்வரணையழித்து * பநோரஜ 

நீசரனை * வி2வக ப0ரஜாலத்தாலே பாமிப்பித்தகானென்ூஞரர். 

(சஐரமாமதிள்சூழ்.) ௪தரச்ரமாய்க்உட்டளைப்பட்டு அரணாகப் 

போரும்படி ஐக்கத்தையுடைக்தான மதிள்களாலே சூழப்பட்டிருக் 

கும்; ' கட்டளைப்பட்டிருக்கையாகிறு- 1 “வேலைசூழ்வெற்பெடுத்த 

விஞ்சி “சூஜிலங்கை”? என்கிறபடியே கடலை அகழாகவுடைத௫த.ய், 

அநக்தரம் காடாய்பர்வதமாய் ௮ இன்மேலே மதிளா யிதேயிருப்பது, 

(மாமதிள்) ai bre Bout seni பின்டைடியே வரும்படியான 

ஓக்கத்தையுடைத்து. 72 “ஸி? பீஷேோதேதி) என்னும்படியிறே 

யிருப்பது. ஈச்வரன் கேர்கிற்கவுமெதிரிடப்பண்ணின மதிளிஜே. 

இவ்வழகையுமரணையும் விச்வஷித்திறே பையல் பெருமாளோடே 

எதிரிட்டது, இது தானிட்ட மதிளெனறறிந்திலன், அணுக் . 

குள்ளேயிருக்கச்செய்?2க. பெருமாளோடே எதிர்க்கையாலே இனு 

தான் ௮ழிக்கை க்குடலாய்த் து; அவ்வரணைவிட்டுப்பெருமாள் 

தோளையே அரணாகப்பற்றின் ஸ்ரீவிபிஷணாழ்வான் 78 னு ஈன 
னர”? (கஸ்த ஏவ வ்யதிஷ்டத) என ௮- ஆகாசத்திலே கில்பெற்து 

கின் ரூனிறே, af 4 

* (@vaiens) குளவிக்கூடுபோலே பிறரை 'கலிச்அபுக்கு ஓதுக்கு 

மிடம், Wb HEE CHE, ப்சவேசிச்கவொண்ணாசபடி இருக்கும் ௮ர 

ணும் மதிளுமென்கை. ரீச் “2 எனி எ எ எ என் எ எண்டன் | 
amfe எரா ஏனை. (இஹ ஸந்தோ நவா ஸந்தி 
ஸதோ வா நாநுவர்த்தலே |, ததாஹி விபரீதா தே புத்திராசாரவர்ஜிதா) 

ர் திருச் 89, 
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(இலங்கைக் கிறைவன்). ஸர்வேச்வரன் ஸ்ரீவைகுண்டத்தைக் Taw 
விருக்கையாகக் கொண்டு வீற்றிருந்தாப்போலேகாணும் இவனும் இலங் 

கைக்கு ஈச்வரனென் நிருந்தபடி, 

விரக்தனான திருவடி.யுங்கூட மதித்தஜச்வர்யமிறே, 37 “ஏன ௭ 

ஏனா னான் என | னாம் மான்கள் எகனாற் எ யு 
(யத்யதர்மோ ந பலவாக் ஸ்யாதயம் ராக்ஷஸேச்வர: | ஸ்யாதயம் 
ஸுபரலோகஸ்ய ஸஊத்ரஸ்யாபி சரக்ஷிதா) என்றானிறே. யாவஜஷனொருவ 

74 “gray at எக்! (ஸ்தோ வா நாநுவர்த்ஸே or ew ar G வ, 

74 “அச ளான எ ௭ எ? (இஹஸந்சோஃவாஸக்தி) என்னைர்த்தம் 
சொல்லித்முயி2தயிருப்பது; ஆனால் இதா சொ ல்லித்றென்னென் 

னில்; மனைக்கேடரில்லாமையோ? நீ உனக்கில்லாமையோவென்கை, 

தல்வார்த்தை சொல்லுவானொருவனுண்டாக, 765 “ஊர 8 க Ha- 

waa’ (sansa ds குலபாம்ஸும்) என்று புறப்படவிட்டா னிறே, 

* கல்லாதவரிலங்கையிறே, 

  

இருவடிவா, ராக்ஷஸர் வருஉகற்குமுன்னே லங்கையிே கண் 

டெதிர்த்தது, ஒரு கைப்பெண்டாட்டிக்கும் அடைத்துக் கொண் 
டிருக்கலாம்படியிேற ஊருமர.ணுமிருப்ப௮, (இலங்கைக் கிறைவன்) 
முழஞ்சிலே ஷிம்ஹம் டெந்தது” என்னுமாபோலே. அதுக்கு 

மேலே 76 “ast எண? (லங்காம் ராவணபாலிதாம்) என் 

Goug Su YASH தூறென்று ௮ஞ்சுமாபோலே அஞ்சவேண்டும் 
படியிமேற இக்கு நிர்வா ஹுனான சாவணன்படி. (இறைவன்) ஸர் 
வேச்வரன் ஸ்ரீவைகுண்டத்தைக் கலவிருக்கையாகக்கொ ண்டு வீற்றி 

முந்தாப்போலே காணும் தானும் லங்கைக்கு ஈச்வரனென் நிருக்தபடி, 

விரக்தனான திருவடியுங்கூட மதித்த ஐச்வர்யமிறே. 

77 அன்னி எ எள னான் என. னான் ராக 
எண் ௪ il யத்யதர்மோ ௩ பலலவாந் ஸ்யாதயம் 
ராக்ஷலேச்வர: | ஸ்யாதயம் ஸ-பபலோகஸ்.ய ஸத்ரஸ்யாபிச ரஆடிதா) 
( இறைவன்) தர்வர்க்கவ்௨ளடைய ஒதுக்க. கிழலாயிருக்குமவன; ஒரு 

வன் ஸா,ச்விகனாணால் அவன் பக்ஃலிலே ஸத்துக்களடைய ஒதுக்கு 
மிறே; அப்படியிறே ௪ திர்த்தலையும். யாவனொருவனைக்கொலை செய்ய 
  

  

(பா) பகலிருக்கை,
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னக்காக இவனை அழியச்செய்ய நினைக்கிறார், அவன்றன்னையே இவ்வர 

ணுக்குக் காவலாகவைப்பர்கிடீர் அல்பமநுகூலித்தானாகல், 

(தேலைபத்துதிர)பனங்குலை 1 உதிர்ந்தாப்போலேயுதிர, அறுக்க வறுக்க 

மூசைத்தசடக்கு, (ஓட்டி) அறுகூலிக்குமாகில் அழியச்செய்ய வேண்டா 

விறேயென்று பூசலிலே இரரப்பித்து விட்டபடி. arses gaa” 
(கச்சாநஜுகாமி) என்றபடியே, 

(ஓர் வெங்கணை யுய்த்தவன்)பிற்றைமாகப்பூசலிலே ஐயாபஜயங்கள் 

அவ்யவஸ்இிதமன்றோவென்று ப்ரஹ்மாதிகள் கருதினவாறே, அத்தை 

களுக்கு வேர்ப்பற்றான நெஞ்சிலே அத்விதியமான ப்ரஹ்மாஸ்த்ரத்தை 

நினைக்கிறார், அவன தன்னையே அவவரணுக்குக்காவலாக வைப்பர் 

் இடீர் அல்பமஅகூலித்தானாகில்; தாயையும் தமப்பனையும் சேரவிருக்க 

வொட்டாதே பிரித்தபையலிறே இவன், 78 “aq வினா ணா AT 

எள ௭௮௭) (தேக ஸீதா ஜாஸ்தாகாத் ஹ்ருதா ஹத்வா ஜடாயுஷம்) 
ஹரணத்துக்குப் பரிஹாரமூண்டு, ஹகரத்துக்குப் பரிஹாரமில்லை 

யிறே. இவர்திருவுள்ளமும் பரிஹாாமில்லையென்று புண்பட்டி. 
ருக்குமிறேயி த. (தலைபத் அ திரவோட்டி) இப்படி பகவதபசார 

பாகவதாபசாராஸஹ்யாபசாரங்களுக்கு எல்லை நிலமான பையலு 

டைய வரபலத்தாலே பூண்கட்டின தலைகளைப் பனம்பழங்களைக் 

காற்று இர்க்குமாபோலே, மூளைக்கெதலைகள் விழுற தலைகளைக் 

காணும்படி நெடும் போது லீலாரஸமதுபவிக்க, இத்தைக்கண்ட 

தேவர்கள் :'இங்கனே முடிய ஈடத்துமாகற்செய்வதென்” என்று 

அஞ்ச, இவனைக்கொல்லவென்றுவைத்த ௮ம்புதன்னை வாங்க 

உதிரும்படியாக ஓட்டி, அறுகூலிக்குமவன் ப்ர இதிகூலித்தாற் 

சொல்லவேண்டாவிதே, பூசலிலேயிளைப்பித அவைத். ஓடவடித்த 

படி; 786* ஏண்” (கச்சாநஜாகாமி) என் கறபடியே, 

(ஒர்வெங்கணையுய்த்தவன்) அமோகமாயிருக்கையும், நிரஷித் 
தல்ல மீளா திருக்கையும், (உய்த்தவஸ்)ப்சயோடுத்தவன். மற்றை 

நாளைப் பூசலிலே ஜயாபஜயங்கள் ௮வ்யவஸ்தித மன்றோவென்று 
ப்சஹ்மாதிகள் கருதினவாறே, அ௮த்தலைகளுக்கு வேர்ப்பற்ருன 

(பா) அரிந்தாப்போலே, :
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விட்டவன், அவன் ப்ராதிகூல்யத்தில் நிலை நின்றானென்று அறிந்தபின்பு 
ப்ரஹ்மாஸ்த்ரத்தை விட்டபடி, 

(ஓதவண்ணன்) ராவணவதம்பண்ணி ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வானுக்கு முடி 
கொடுத்து கருதக்ருத்யனாய் ப்ரஹ்மா திகள் புஷ்பவ்ருஷ்டியும் ஸ்தோத்ரமும் 

பண்ண வீரஸ்ரீதோற்ற ச்ரமஹரமான வடிவோடே நின்றநிலை, 

(மதுரமாவண்டுபாட) விளையற்றவாறே ஆடல் பாடலுக்கு இடங் 

கொடுத்தபடி. அசிலர்பாடினால் ஆடுவாரும் வேணுமே; மயில்கள் ஆடப் 

புக்கன., (மாமயில்) ஒருமயில் சளோகைவிரித்தால் அத்திருச்சோலைக்கு 

அணுக்கனிட்டாப்போலிருக்கை. ருஷிகள் கொண்டைக்கோல் கெகொண் 

  

கெஞ்சிலே ௮தவிதீயமான ப்ரஹ்மாஸ்தரத்தை விட்டவன், அவன் 

ப்சாதிகூல்யத்திலே முதிரகின்ருனென்றறிர்த பின்பு ப்ரஹ்மாஸ்த் 
ரத்சை விட்டபடி. 

(ஓ.தவண்ணன்) ராவணவகாகந்தரம் மஹாராஜப்சப்ரு திகளு 

டைய யுத்தச்ரமமடையப்போம்படி ஒருகடற்கரையிலை கின் றுப் 

போலே யிருக்கை, ராவணனை கிரஷித்தானித்தனைபோக், லங்கையி 

ஜொன்றும் குறியமியாமல் லங்கைச்வர்யமடையத் தன்ன தாக்இனா 

னிஹே; அத்தைவிபீஷணவிதேயமாக்கெ ஒளதார்பத்துக்கு, உதார 

ஸ்வபாவமான கடல்போலேயிருக்துள்ள ஸ்வபாவத்தை யுடையவ 

னென்று, ::ஓதவண்ணன்” என்இருராகவுமாம். அன் றிக்கே, “Os 

வண்ணன்?” என்று பெசியபெருமாளைச் சொல்லுகறெதாகவுமாம். 

இத்தால் ப்ரதிகூலரை ௮ம்பாலேயழிக்கும்; அநுகூலசை அழகாலே 

அழிக்குமென்கை, 

(மதுசமாவண்டுபாட மாமயிலாடரக்கத் தம்மான்) வினையற்ற 

வாதே ஆடல்பாடலுக்கிடங்கொடுத்தபடி, இலர் பாடப்புக்கால் 

ஆவொரும் வேணுமிற. மயில்களாடப்புக்கன, (மாமயில்) ஒரு 

மயில் தோகைலிரித்தால் இருச்சோலைக்கு ௮ணுக்கனிட்டாப்போலே 

யிருக்கை, $ :'மாதலிதேர்முன்பு கோல்கொள்ள-தொடுத்ததலைவன் 

வரவெக்குகவ் ௧: 1 Gear en” eer ன்று என்னேட்டையாளொருத்தியுடைய 

விசோ தியான சாவணனுடைய தாய்தலையற்றற்.ம em 

$ நாச்- -இரு 9-8,
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டாடுகை தவிர்ந்து மயில்கள் ஆடப்புக்கன. குரங்குகள் கூத்தாட்டாதல், 

இவற்றின் கூத்தாட்டாதல் என்றும் திட்யக்யோரிகளுக்கு நிலமாகை. 

(வண்டுபாட மாமயிலாடு) ஸ்ரீவைகுண்டகாதன் பெரிய பெருமாளான 

வாறே நித்யஸ-ஐரிகளும் வண்டுகள் மாமயில்களுமானபடி, 29 “ads 

afezrat உண்கும் ' (ஸர்வை: பரிவ்ருதோ தேவைர் 

வாநரத்வமுபாகதை:) என்னக்கடவதிறே,. ராஜா வெள்ளைச்சட்டையிட் 

டால் அடியார் கறுப்புச்சட்டை யிடுமித்தனையிறே. 

  

ஷத்தையுண்டாக்கெ அத்த வீரன் என்னுடைய விரோதியையும் 

போக்கிக்கொடுவரக்காண்குறிலேனென்று கண்மறையப் பார்த்துக் 

கொண்டிருக்கா ஸிதே ஒருத் தி. அப்படியிருக்கவேண்டா தபடி 

| *செருவிலை அர்க்கர்கோனைச்செற்றகஞ்சேவகனார் மருவிய பெரிய 

கோயில்” என்கிறபடியே அ௮க்தச்சேவகஞர்தாமே ராவணவதாகத் 

தீரம் அந்த யுத்தச்ரமமா௮ம்படி தெற்குத் திருவாசலாலே புகுக்.து 

கோயிலிலே சாய்க் தருளிஞர். 

கோயிலிற் சோலைகள் கித்யவஸக்தமாய் மதுஸ்பீதமாயிருக்கை 

யாலே, அக். தமதுவைக் கழுத்தேகட்டளையா கப் பாகம்பண்ணி, ௮க்.த 
ஹர்ஷத்அக்குப் போக்குவீடாக வண்டுகளானவை கலவியால்வரும் 

அருமையில்லாமையாலே பாட்டை மதுரமாம்படியாக ர் “தென்னா 

தெனா?? என்று முரலாகிற்க, சிந்துக்காடுவாரைப்போலே, ச்லாக்ய 

மான மயில்களானவை, இவ்ஷவூரிற்சோலை * கொண்டல் மீதணவுஞ்: 

சோலையாகையாலே ஆலித்தாடா நிற்கும்; இவ்வூரில் வர்.த்திக்கு மவர் 

களுக்கு ஸாரஸ்யமும் செருக்குமேயாயிருக்கு மித்தனை, பராவஸ்த 
னனைபோது நித்யமுக்தரும் தன்னையதபவித்து, 79 “எ ஏன gat g” 

(ஹாவஹாவஹாவு) என்௮ களிப்பர்கள், அ௮வதீர்ணனானபோது 

80 “ஏன 3-௭” (காயந்திகேசித்-க்குத்யந்தி கேசித்) 
என்னறுமுதலிகள் ஆடுவதபாடுவதாவர்கள். அர்ச்சாளூபியாகக்கோயி 

லிலை கண் வளர்ந்தருளப்புக்கவாதே, வண்டுகளும் மயில்களும் பாடுவ 

தாடுவதாகாகிற்கும். சாஜா வெள்ளைச் சட்டையிட்டால் அடியார் 

கறுப்புச்சட்டையிடு மித்தனையிறே. ் 

|| திருமாலை 11, 1 திருவாய் 8-0-1,
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5. பாரமாய பழவினை பற்றறுத்து என்னைத்தன் 
வாரமாக்கிவைத்தான் வைத்ததன்றி மேன்ள்புகுந்தான் : 
கோரமாதவம் சேயதனன் கோலறியேனாங்கத்தம்மான் திரு 
ஆரமார்பதன்றோ அடியேனை யாட்கோண்டதே. 

(அரங்கத்தம்மான் )பெரியகோயிலிலே கண் வளர்கிற பரமசேஷியுடைய 

(திருவயிற்றுதரபந்தம்) ' ஆபரணத்துக்காபரணம், பெற்ற வயிற்றுக்குப் 

பட்டங்கட்டினபடி. (என்னுள்ளத்துள் நின்றுலா௫ன்றதே.) என்னெஞ்சி 

னுள்ளே அழகு ெெசெண்டேடறுகின்றே த; $கெஞ்சம் காடிறே; அகல 

நின்றாலும் பசையில்லை. இப்பாட்டில் தசரதாத்மஜன் படியும் இங்கே 

உண்டென்றும். 
  

(அரங்கத்தம்மான்,) ஸம்ஸாரிகளுக்காகக் கோயிலிலே சாய்க் 

தருளி, தனனுடைய ஸ்வாமித்வத்தை உதறிப்படுத்தவனுடைய, 

௮ங்கனன் றிக்கே “அம்மான்” என்று ஸெளலப்யகாஷ்டையால் 

வர்க மஹத்தையைச் சொல்லுகிராராகவுமாம். (திருவயிற்றுதர 

பந்தம்) பண்டேதிருலயிறுதான், /*'சிற்றிடையும்?? எனஇநபடியே 

வெறும்புறத்திலே ஆலத்தி வழிக்க வேண்டும்படியாய்த திருப்பது, 

அதுக்கு மேலேயிறே * ஓபரணஸ்யாபரணமான திருவுதரபந்தகம், 

பெற்றவயித்றுக்குப் பட்டங்கட்டினபடி. (என்னுள்ளத் அள் நின்றுலா 

கின்றதே) ௮கச்தத்திருப்பிசார்பா த்திலும் செல்லவொட்டாதே திரு 

காபீகமலத்தினின்றும் வரவீீர்த்து, இதுக்காச்/யமான இருவயிற் 

நிலம் போகவொட்டாதேதான் மேல்விழுக்து ரக்ஷித்துத் தன்னேற்ற 

மடையத் தோற்றும்படி, மத்சசஜம்போலே செருக்காலே பிச௫கின்று 

உலாவா நின்றது, 

91 “அனார் Faq” (விச்வஸ்யாயதகம் மஹத்) என்றும், 

$ “கெஞ்சகாடு" என்றுஞ் சொல்லுறெபடியே என்னுடையபெசிய 

ஹ்ருதயத்திலேகின்று ௮ழகுசெண்டேறா கின்ற. 

௮௬:--காலாம்பாட்டு. (௪.துரமித்யாதி) (கட்ட&ரப்பாடு) துர்க்கசவ 

ரணையோடே கூடியிருக்கை, கிரிதுர்க்க வகதுர்க்க ஜலதுர்க்கம்; ஆக தர்க்க 

STUD, அவன் மநுஷ்யனானால் இவர்கள் இர்யக்காக வேண்டுவானென் 

னென்ன அருளிச்செய்கிறார் (ராஜேத்யாதி). (பெற்றவயிறு) அயனைப் 

படைத்தது. (அகலகின்றாலும்) தாம் அகலஙின்றாலும் ப்ரயோஜகஈமில்லை. 
அங்கும்வந்து ஸஞ்சரிக்குமென்றபடி, 

| Boards 5-8-8. $ இருவாய் 8-6 4, 
  

ne
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பதவுரை:--பாரம் ஆய--மிகவும் பொறுக்கமுடியாத சுமையா 

யிராநின்ற, பழ வினை--௮காதியான பாபங்களின், பற்று அறுத்து- 

சம்பர்தத்தைதக் துலைத்து, என்னை--(பாபத்துக்குக் கொள்கலமான) 

அடியேனை, தன் வாரம் ஆக்கிவைத்தான்- தன்னிடத்தில் அன்பு 

உடையவனாகப் பண்ணிவைத்தான் (ரங்ககாதன்); வைத்தது அன்றி- 

இப்படி செய்துவைத்தஅமல்லாமல், என்னுள் புகுந்தான் -- என் 

ஹ்ருதயத்திலும் ழைந்து விடடான்; (இப்படிப்பட்ட பாக்கயத் 

தைப் பெறுதற்கு உறுப்பாக, ௩) கோரம் மா தவம்--உக்ரமான 

பெரியதொரு தபஸ்ஸை, சேய்தனன் கோல்-- (முற்பிறவியில்) செய் . 

திருப்பபனோே என்னவே? அறியேன்-- அ.திகிறேனில்லை; அரங்கத்து 

அம்மான்---ஸ்ரீக்ககாகனுடைய, திரு ஆரம்--பிராட்டியையும் முக் 

தாஹாரத்தையும் உடைத்தான, மார்பு அது அன்றோ--அத்திருமார் 

பன்றோ, அடியேனை--தா ஸனான எ௯னை, ஆள் கொண்டத--௮டி 

மைப் படுததிக்கொண்ட து, 
  

அவ;--ஐந்தாம்பாட்டு, எனக்குப் பற்றாசான பெரியபிராட்டியாரிருக் 

இற திருமார்புகடீர் என் ஸ்வரூபாநுரூபமான கைங்கர்யங்கொண்ட 

தென்$ருர். 
  

அவ:--ஜக்தாம்பாட்டு, எனக்குப் பற்ருசாை பெரியபிராட்டி 

யாருடனே * தஇருவாரமார்பானது என்னை ஸ்வரூபா .நுரூபமான 

கைங்கர்யத்தைக் கொண்டதென்கிறார், மூன்ராம்பாட்டிலே திருகாபீ 

கமலம் ப்ரஹ்மாவை தரித்துக்கொண்டிருக்கெு தன்மதிப்பையும் 

அழகையுங்காட்டி, தம்முடைய திருவுள்ளத்தைத் திருப்பிதாம் 

பசத்தினின்றும் தன்பக்கலிலே இழுத்துக்கொள்ள, ௮க்கே அது 

சுழியாறுபட்டபடியிறே சொல்லித்று; கீழிற்பாட்டில் இத்தைக் ' 

கண்ட திருவயிறரானது ஸகல சேதகாசேதநங்களையும் தானே தரித் ' 

அக்கொண்டிருக்கிற மதிப்பையும், யசோதைப்பிராட்டி கட்டக் 

கட்டுண்ட தழும்பைக்காட்டி, தன்னுடைய ஸெளலப்யத்தையும் 

சற்றிடையான அ௮ழகையுங்காட்டி , அத்திருகாபிகமலத்தினின்றும் 

இருவுள்ளத்தைத் தன்பக்கலிலேயிசிக்க, அங்குப்போக ஒஓட்டாதே 

அப்படிக்குப் பட்டங்கட்டியிருக்கிறுப்போலே இருக்கற திருவுதர 

பந்தகம் மேலிட்டுகின்று ஸ்வைச ஸஞ்சாரம் பண்ணுகிற படியை 

யிறே சொல்லிற்று,
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வ்யா:--(பாரமாய) ஸர்வசக்தியான ஸர்வேச்வரனே தள்ளுமிடத் 

திலும் ஒருகிலைகின்று தள்ளவேண்டும்படி. யிருக்கை; ஸம்ஹரிப்பதும் நர 

கத்திலேயாய் ள் ருஷ்டிப்பதும் ஈரகத்திலே யாயிருக்கை. 
  

அந்தத் இருவயிற்றுக்கு ஒரு காலவிசேஷத்திலே காதா௫த்க 

மாக ஸுலாண்டக்களையும் வைத்தத்தாலுண்டான மதிப்பும், ஒரு 

கால் யசோதைப்பிராட்டி. கட்ட ௮த்தால்வக்த ஸெளலப்யமுமி?ற 

யிருப்பது; ௮ப்படியன்நறே இருமார்பு; 82 அண்னா எரா என் எ 

எண எம? (ஸ்ரீவத்ஸஸம்ஸ்தாந தரமாந்தேச ஸமாச் 
ரிதம்--ப்ரதாகம், என்றும், 88 ரான என் ரர - 

ராப ௫ கிணான்னர் எாளா ஸி". (இத்மாகமஸ்ய 
ஜகதோ நிர்லேபமகுணாமலம்। பிபர்த்தி கேளஸ்தபமணி 

ஸ்வரூபம் பகவாக் ஹரி;) என்றம் சொல்லுகிறபடியே ஸர்வ 

காலமும் சேதநாசேதநங்களை ஸ்ரீவத்ஸகெளஸ் அப முகத்தாலே 

தரித்துக்கொண்டிருக்கிற பெரியமதிப்பையும், அவனுடைய ஸ்வ 

ரூபா இகளுக்கு கிரூபகபூதையாய், நீர்மைக்கெல்லை கிலமாயிருக்கறெ 

பெசியபிசாட்டியாருக்குக் கோயிற்கட்டணமாயிருக்கிற ஏற்றத்தை 

யும், உபயவிபூதி சாதனென்றிட்ட தனிமாலையை தரித்துக்கொண் 

டிருக்கற ஆகாரத்தையு முடைத்தாய், | *அக்குவடமுடுத் தாமைத் 
ச தாலி பூண்ட வனக்தசயன௯ !' என்கெபடியே யசோசைப்பிராட்டி. 

ட்டின அபரணலங்களையும் உடைத்தாயிறேயிருப்ப ௮, பூட்டின ஆ யு த்தாயிறேயிரு 
ஆகையாலே அந்தத் திருமார்பானது “Fad pM perro vo 

தனக்குண்டான அஆதிக்யததையும் ளெளலப்யத்தையும் இருவார 

முள்ளிட்ட ஆபசணச்சேர்த்தியால் லக்தவழகையுமுடையோம் 

நாமன்னறோ? ஆன பின்பு பேர்கலமான நமக்குச் சற்றிடையானதான் 

நிசரோ?” எஷ்று தன்னிறுமாப்பைக்காட்டி, அத்திருவுதர பக்தநத் 

தினின றும் தன் பக்கலிலே இசித்தக்கொள்ள, தம்முடைய கெஞ்சள 

வன் றிக்கே கரணியானதம்மையும் ஸ்வரூபஜ்ஞாகா திகளைப் ட 

பித்து ௮டிமைகொண்டபடியைச் சொல்லுஇஞர், 

வ்யா:--(பாசமாய பழவினைபற்றறுத் தென்னைக் தன்வாரமாக்க 

வைத்தான்) ீழ்ப்பாட்டிலே ராகாதிதோஷங்களுக்கு HE STLIL, B 

| பெரியா ழ்திரு 1-8-2, 
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மான * மநோரஜநீசரனைப் பெரியபெருமாள் கொடுத்த * விவேக 
0ரஜாலத்தாலே மமிப்பித்தபடியிதே சொல்லிற்று; அதிலே ஓர 
பேக்ஷையோட அதுக்கு உத்தாமாயிருக்கெறது இப்பாட்டு, 

அவர்தந்த * விவேகறரஜாலத்தாலே *மசசோ ரஜரீசரனை 
வென்றோமென தீர், அந்த விவேகஜ்ஞாநமா இறத., 84 எனன 

என்ளள்” (ஸத்வாத் ஸஞ்ஜாயதே ஜ்ஞாகம்) என் றெபடியே 
ஸத்வாபிவ்ருக்தியாலே உண்டா மதன்றோ; அந்த ஸக்வந்தான் 

ரஜஸ் தமஸ்ஸுச்கள் தலைசாய்க்தால் Opi Gu SSD; #6 553005 wow 
ஸுக்கள் தான் 86 “REET TM AA” (sitousur குணாஹ்யேதே) 
என்றபடியே கர்மவச்யவ்களாயண்றோ இருப்பது; அப்படியிருக்க. 

கர்மங்கள் கான், 87 “ஏர ரர்” (தர்மேண பாபமபநுததி) என் 
இறபடியே நிவ்ருத்திகர்மாநுஷ்டாஈத்காலே போக்குமவையன் ரோ; 

௮க்தக் கர்மாநுஷடச ஈத்துக்கு யோக்யமான ஜக்மமே பிடி.தீதில்லாக 

உமக்கு ௮க்த அுஷ்கர்மங்கள் போனபடி யென்னென்ன; ௮ நூஷ் 

டேயமான ஸாத்யகர்மக்களாலே போக்கலன் ரோ யோக்யதையே 

பிடி த்தின் றியிலேயொழிவ த, 88 “ன் ஏம் aada’ (க்ருஷ்ணம் 

தர்மம் ஸகாதகம்)89 “எனி ணா எர்:” (ராமோ விக்ரஹவாக் தர்ம:) 
| “அதஞ்சுவராகி நிரை றவரகல்களுர்” என்கிறபடியே ஷித்தஸ்வரூப 
னான அ௮வனமுனே கைத்தொடனாய்ப் போக்கனானென் இஞர். 

(பாரமாய) $ :'வானக்கோனைக் கவிசொல்லவல்லேண்?? என்கிற 
படியே * மலக்குகாவுடைய நம்மாழ்வாரும் வகைசொல்லமாட்டாதே 
1 “தொன்மாவல் வினைத்தொடர்'? என்று திரளச்சொன்னாப்போலே 
இவரும் “பாசமாய?? என்கிறார். கர்மத்தினுடைய கனத்தினாலே 
அல்பக்திகனை தான் ஸம்பாதித்ததா யிருக்கச்செய்தேயும், வகை 

சொல்லப்போகாதபடியாயிதே இருப்பது, wills Bun er அவண் 
போக்கும்போதும் வகையில் போக்கப்போகாது, ௦ தாகைகயில் 

போக்குமித்தனை, வகையாவன தான் சர்வித தேஹப் வேத் தக்கு 
ஹே.தவாயிருப்பனவும் uhéran சகேஹத்திலே பிறக்கிற ருசிக்கு 

அடி.யாயிருப்பனவும், விஷயப்ராவண்யத்துக்கு அடி யாயிருப்பன. 
வும் தேவதாக்தரங்களுக்கு உத்தேச்யமென் நிருக்கும் பு.த்திக்கடியா ' 

|| திருமாலை.  $ திருவாய் &-5-0, 1 திருவாய் 3-2-2.
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(பழவினை) காலமகாதி; ஆத்மாவோ நித்யன் ; அ௮௫த்ஸம்ஸர்க்கமு 

மன்றேயுண்டிறே. இக்காலமெல்லாங்கூடக் கூடுபூரித்ததாயிருக்குமிறே* 

80 “ஏணற்ள் என்னற ( ஸர்வபஃ பேப்போ காக்ஷயிஷ்யாமி) 

என்றவன்றானே தள்ள வேண்டும்படியிருக்சை, 

(பற்றறுத்து) விரகராயிருப்பார் அடியறுத்து நெடுஞ்சுவர் தள்ளுமா 

போலே ஸவாகூநமாகப்போக்க. நிதயஸரிகளுச்குப்பாபசங்கை உண்டா 

இலும் இவர்க்கல்லாதபடி பண்ணி, 

  

யி.ருப்பனவும், ஈச்வரனைப்பற்றி நிற்க ப்[யோஜகாக்தரங்களைக் 

கொண்டு ௮கலுகைக்கு ஹேதுவாயிருப்பனவுமாக ஒருசமையாயிறே 

யிருப்பது. 

அஅுக்குமேலே, விஹிதாநுஷ்டாகத்தாலும் கிஷித்தாசரணத் 

தாலும் பாபகர்மாக்களோட்டை ஸஹவாஸத்தாலுமாக தரிவிதமாய், 

அவைதான் மாகஸவாசிககாயிக ரூபேண தீசிவிசமாயிறேயிருப் 

பது. 90 “ஏக க௭ டம் எக் என் எரு 
amy?  (யத்ப்ரஹ்மகல்பரியுதாநுபவவேப்பநாச்யம் தத்கில்பிஷம் 
ஸ்ருஜதி ஜந்துரிஹ க்ஷணுர்த்தே, எஸ்தெபடியே பலாகந்த் 
யத்தை :'பாசமாய” என்கிறதாகவுமாம். ஸம்ஹரிப்பதம் காகத் 

திலேயாய், ஸ்ருஷ்டிப்பதும் நரகத்திலேயாயிருக்கை. இப்படி. பார 

மாகைக்கு ஹேதுசொல்லுகிற அ மேல்; (பழவினை) காலமோ அநாதி; 

ஆத்மலஸ் வோ நித்யம்; அசிதஸம்ஸர்க்கமும் ௮ன்றேதொடங்க 

௮ நுவர்.த்திக்தறெவையிறே, இக்காலமெல்லாம் கூடக்கூடுபூரிதததா 

யிருக்குமிறே, 91 “எ9ரற்ஊள் எண்ன”. (ஸர்வபாபேப்யோ. 
மோக்ஷயிஷ்யாமி) என்றவன் ருனே தள்ளவேண்டும்படி யிருக்கை, 

(பற்றறுத்து) விரகரானவர்கள் அடியறுத்து கெடுஞ்சுவர் 

தள்ளுமாபோலே ஸவாஸகமாகப்2பாக்கி, கித்யஸூரிகளுக்குப் 

பாபமங்கையுண்டாகிலும் இவர்க்கு இல்லாதபடி பண்ணி. அஜ்ஞா 

ஈமும்,தத்க்ருதமான கர்மமும், ௮தடியான தேஹஸம்பர்தமுமென்று 

மூன்றாய், இவற்றை வாஸநாருசியோடே போக்க,.. அதாவது ௮ஜ் 

HIG ௮ஜ்ஞாகவாஸகையும் ௮ஜ்ஞாகருசியும், கர்மமும் கர்ம 

வாஸகையும் கர்மருசியும், தேஹமும் கேஹவாஸகையும் தேஹரு9
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(என்னை) பாபத்துக் தப்போக்கடியறியாத என்னை, பாபம்படும் ஆகர் 

மான என்னையென்றுமாம். 81 amare.” : அதமஹோததி:) (தன் 

வாரமாக்கி வைத்தான்) “தான்'* என்றால் பக்ஷபதிக்கும்படி. பண்ணினான். 

என் கார்யம் தனக்குக்கூறாக என்பேரிலை தனக்கு இருப்பென்று தன் 

பேரிலே எனக்கிருப்பாக்கினபடி, அன்றியே, விஷயாந்தரங்களை விட்டுத் 

தன்னையே கூறுகப்பற்றும்படி பண்ணினான். (வைத்தான்) இச்சந்தாகச் 

யுமறுத்து. க்ரமத்திலே அறுஷ்டிக்கும் ஸாத்ய கர்மமாஇலிறேற 

அடைவேபோக்குவது$ ஷஹிசுதரூபனாகையாலே வாஸகையோடே 

கடுகப்போக்கினான, 

அகாதிகாலார்ஜிசமான கர்மங்களை ஸவாஸநமாகப்போக விட்ட 

வளவேயோ? (என்னைக் தன்வாரமாக்க வைத்தான்) 92 59499 

att” (ஈச்வரோஹமஹம் போகீ) என்றிருக்கிற நான, தான்?” 

என்முல் பக்ஷபதிக்கும்படி பண்ணினான். (என்னை) 08 ஏரண - 

ளா? (அஹமஸ்ம்யபரா தாநாமாலய:) என்றும், 
1 (பாவமே செய்து பாவியானேன்” என்றும் சொல்லுஇறெபடியே 

அபசாதமே அிரூபகமாம்படி இருக்கிற என்னை, இப்பாபத்துக்குப் 

போக்கடியறியாத என்னை. பாபம்படும் காமென் மாம். 94/88 

aararer:” (அகமஹோததி:). இப்படி, கோவுபட்டோமென்௫ற 

அதுதாபமுமின நிக்கேயிருக்கற என்னை. 

(தன் வாரமாக்கி வைத்தான்) என்பாபம் தனக்குக்கூறூக 

என்பேரிலே அவனுக்கிருப்பென்று தன்பேசில் எனக்கஇருப்பாக்கெ 

படி; ௮ன் றியிலே, விஷயாக்தரங்களைவிட்டுத் தன்னைக்கூரூகப்பற்றும் 

படி பண்ணினை, (வைத்தான்) தம்முடைய நினைவன் றியிலே 

அத்சலையாலே.வந்ததென்று தோற்றவைத்தானென் ரர், [மாறு 

செய்சுவாளரக்கன் நாளுலப்ப-இறக்தகுற்ற மெண்ணவல்லனே,] 

ராவணனை ஸபரிகாமாகக்கொன்று வெற்றிகொண்டபின்னை, என் 

னைத் தம்மோடே ஒருபேராகக் கூட்டுகையாலே 'யமா திகளால் 

நினைக்கவொண்ணாதபடியானேன். (வைத்தான்) இச்சக்தாகச்சாபம் 

வைத்தான், ன் 
  

  

* பெசியதிரு 1-9-8,  / இருச்சந்த 114,
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சாபம்வைத்தான். (வைத்ததன்றி) 1 இந்த ஈன்மைகளுக்குமேலே. (என் 

னுள் புகுந்தான்) பின்௯யும் தன்னாற்றாமையாலே, விடாய்த்தவன் தடா 

கத்தை நீக்கு உள்ளே முழுகுமாபோலே, என்னுள்ளம் புகுக்தான். வாலி 

புக்க்வீடத்தே மலையிட்டடைத்து, மஹாராதரிருந்து குறும்பு செலுத் 

,தினாப்போலேயாக வொண்ணாதென்று என்ஸ்வரூபஜ்ஞாக5ம் குலையாதபடி. 

என்னெஞ்சிலேவர்துபுகுக்தான். 10௭௭௭௭: (அரச்ஈக்கக்ய:) என்ற 

படியே இத்தோடொட்டற்றிருக்குமவனுக்கும் இத்தாலல்லது செல்லுகிற 

தில்லை என்கிறது, 

(கோரமாதவமித்யாதி) இப்பேற்றுக்கடி என்னென்று பார்த்தார்; 

இந்தரியங்கசாயொறுத்து மஹாதபள் லைப்பண்ணினேனோ அறிதி மிலேன்; 

(வைத்ததன்றி யென்னுள் புதக்தான்.) என்னுடைய அுஷ்கர் 

மங்களை ஸவாஸநமாகப்போக்கி, தான றிந்த *மதிகலத்துக்குக் 

தன்னையே விஷயமாக்க வைத்ததுக்குமேலே, காம் ஸர்நிஹிதரா 

வுதோமாகில் முன்புத்சை ர௬௫ூவாஸநைகள் மேலிட்டு, பழைய 

படியே அஷ்காமங்களைப்பண்ணி தானகலக்கூடுமென்று பார்த்து, 

அவைமேலிடா தபடி என்னெஞ்சித் புகுந்த, தன்னுடைய வாஸகா 

பலத்தாலே ௮வை தேய்க்தறும்படி பண்ணியிருக்கான். (என்னுள் 

புகுக்தான்) 1*அடியேனுள்ளானுடலுள்ளான்” என்றும், 

ன் “பேரேனென்றென்னெஞ்சு நிறையப்புகுந்தா ன் என்றுஞ்சொ ல்லு 

கிறபடியே - எத்தனையேனுமளவுடையவர்களளவிற் செய்யுமத்தை 

என் நிகர்ஷம்பாராதே வஷஹிஷ்டன் சண்டாள க்முஹத்திலே புகுமா 

போலே புகுக்கான், (என்னுள்புகுக்தான்) 95 “எஸ?” (அகச் 

நந்நந்ய:) என்கிறபடியே இத்தோடொட்டற்றிருக்கும் ௮வனுக்கு 

இத்தாலல்லத செல்லுகிறதில்லை என்கிற. 

(கோரமாதவஞ் செய்தனன் கொல்) முன்பே கனத்திருக்த2; 

இப்பேறு ஷித்திக்கும்போ ௫, 96 “ஏர ண ௭௭8” (தபஸா விக் 

ததே மஹத்) என்கிறபடியே நெடுங்காலம் ௮திகோரமான பெரிய 

தபஸ்ஸுக்களைப்பண்ணினேனோ? 97 எண என ரா எண எர 

எனிளா”. (மஹதா தபஸா ராம மஹதா சாபிகர்மணு 98 “Ad aa 

இன்னான்”? (தேதம் ஸோமமிவோத்யந்தம் ) என்னுமவனைப்பெறும் 
போ ௮திகோரமான தபஸ்ஸைப்பண்ணவேணுமிறே, (அறியேன்) 

*(பா) ஸந்தாக பரம்பரையின் 1 திருவாய் 8-8-2: 1 திருவாய் 10-8-2, 
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நானறியவொன்றுமில்லை, இப்படி. சங்கிப்பானென்னென்னில்; பெற்ற 
பேறுஅப்படிப்பட்டார்க்குக் இடைக்குமதாகையாலே, அவன்றானே நதிதீரத் 
இலே கிடந்து தபஸ்ஸ-பண்ணினானோ அறிகிறிலேன். கோரமான தபஸ் 
ஸாகிறது-அத்தலையாகத்தம்மையழிய மாறின பெரியவுடையாரைப்போலே 
"இருக்கை, $'எக்ஈகன்றிசெய்தேனா என்னெஞ்சில் திகழ்வதுவே'' என்னுமா 
போலே. 

(அரங்கத்தம்மான்) இப்பேற்றுக்கு ஆற்றங்கரையைப் பற்றிக்இடந்து 
தபஸ்ஸ*பண்ணினானும்  அவனாயிருந்தது, 1இச்சீரிய பேற்றுக்கு வேறு 
உபாயமுண் டாக மாட்டாதே, 
  

அ.றிஏறிலேன். கானறியவொன்றுமில்லை. இப்படி mB Ooo ew 

னென்னில்; பெற்தபேறு அப்படிப்பட்டார்க்குக் இடைக்குமதாகை 

யாலே, அவன்முன் நதீதீரத்திலே இடக்கு தபஸ்ஸைப்பண்ணினானோ 

அறிகிறிலேன். கோரமான யுத்தத்திலே தம்மையழிய மாறின 

பெரியவுடையா ரைப்போலேயிருக்கை, $ “ஏக்கன் றி செய்தேனு 

என்னெஞ்ிற்றிகழ்வதுவே'”? என்று தம் பக்கல் ஒருகன்மை 

காணாமையாலே ஸம்மீயிக்கிருர், 'நிர்ஹேதுகமா௯ இப்படி உப 

கரிப்பதே!” என் றிறே இவர்வித்தராகறது, இத்தால் - நிர்ஹேதுக. 

மாக விஷயிகரித்தானென்றபடி, தம்மையும் தம்முடைமையையும் 

நமக்காக்கனெ வர்க்கு நம்மையும் ஈம்முடைமையையும் அ௮வர்க்காக்கெ 

முதை முதுகு தேய்த்தோமித்தனையன்றோ என்று, எல்லாஞ் 

செய்தும் தான் ஒன்றஞ்செய்திலனாயிழதே அ௮வனிருப்பஅ;$ / “அடி. 

யார்க் கென்செய்வனென்றே இருத்தி ந? என்னக்கடவதிறே. 

அறியேன்? என்றவர்தாமே ஸர்வதா இக்கன த தபேற்றுக்கு 

ஒரு ஹேதுவுண்டாக வேணுமென்று விசாரித்து, அறிந்தேனென் 

இருர் மேல்; (அரங்கத்தம்மான் இருவாரமார்பதன்றோ வடியேனை 

யாட்கொண்டதே) இவருடைய *கோரமாதவம் இருக்கெறபடி. (அரங் 

கத்தம்மான்) இவருடைய விரோ தியைப்போக்க உஜ்ஜீவிப்பிக்கைக் 

காகவாய்த்து இங்குவந்து சாய்க்தருளிற்று, இலருடைய பேறு 

தன்னதாம்படி. தாம்பண்ணுகைக்குண்டான ப்ராப்தியைச் சொல்லு 

கிறது, இப்பேற்றுக்கு ஆற்றங்கரையைப் பற்றிக்கெர்து தபஸ்ஸ-ஈ 

பண்ணினானும் ௮வஞாயிருக்கது$; இல்லையாகில் எனக்கு இக்கனவிய 

பேற்றுக்கு வேவு உபாயம் உண்டாகமாட்டாதே,. 
  

$ திருவாய் 10-0-8. (யா) இக்கனவிய, / பெரிய திருவ 9-8.
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(இருவாரமார்பதன்றோ) பெரிய பிராட்டியாரையும் ஹாரத்வதயு 
மூடைத்தரன மார்வன்றோ, தமக்குப் பற்றாசாகத் தாய்நிமலிலே ஒதுங்கு 

கருர். இவனைக்குறித்து 828-941 ௭௭௫ "(தேக மைத்ரீ பவத) என்றும், 
அவனக்குறித்து, 88௭ அணோனன[?”( கச்சிந்காபராத்யதி) என்றும் 
சிறையிலேயிருந்தே சேரவிடப்பார்க்கிறவள், மார்பிலே இருந்தால் சேர 
விடச் சொல்லவேணுமோ? அழகிய மார்விலாரம்; ஆரத்துக்கு அழகு 
கொடுக்கவற்றுயிருக்கை, ஆரம் அழகை மறைச்கைச் குடலாமித்தனையிறே, 
34 apy: (ஸர்வபூஷணபூஷார்ஹா:) என்னுமாபோலே. 

(அடியேனை ) முன்பெல்லாம் கூலிச்சேவகரைப்போலே அழகுக்குத் 
தோற்ற அடிமை; இது பிறந்துடையவடிமை, முந்துற 89 “சனி உன?” 
( காதே! ராமஸ்.ப ) என்றவன், பிராட்டி கடாக்ஷம் பெற்றவாறே 

  

(திருவாரமார்பதன்றோ) பெரியபிராட்டியாரையும் ஆரத்தையு 
முடைததான திருமார்பண்ரோ. பெரியபெருமாள் தாமன் ே ர 
99 “fexerqat’?  (ஹிரண்யவர்ணாம்) 100 “ளகர 
(ஹிரண்யப்ராகாராம்) என்கற பெசியபிசாட்டியாருக்குக் கோயிற் 
கட்டணமாய், அதுக்கு ஹிரண்யமயமான இருமதிள்போலே இருக் 
இற திருவாரத்தை உடைக்தாயிறே திருமார்பிருப்பலு, அந்தத் 
இருமார்பன்றரோ, இத்தால் தமக்குப்பற்றாசாகத் தாய் நிழலிலே 
ஒ.அக்குகிறார். இவனைக்குதிதத, 101 9494 ௭5” (தேகமைத்ரீ 
பவத)என்றும், ௮வனைக்குறித்.து, 10௫" (கச்சிக்கா 
பராத்யதி) என்னும் சிறையிலேயிருக்தே சேவிடப்பார்க்குமவள் 
மார்பிலேயிருக்தாள் சேரவிடச்செ, ல்லவேணுமோ, அழகயமார்பி 
லாரம், ஆசத்துக்கு ௮ழகு கொடுக்கவற்ராயிருக்கை, ஆரம் அழகை 
மறைக்கைக்குடலாயிருக்குமித்தனை. 108 “ஏஏ? (ஸர்வ 
பூஷணபூஷார்ஹா:) என்னுமாபோலே. 

(அடியேன்) முன்பெல்லாம் 'கூலிச்சேவகரைப்போலே அழகுக் 
குத் தோற்றவடிமை; இது பிறக். துடைய வடிமை, முந்து 104 
“gat WAS" (sr sn ராமஸ்ய) என்றவன் பிராட்டி கடாக்ஷம் பெற்ற 
வாதே, 105 “எவ் கன” (தாஸோஹம் கோஸலேந்த் 
ரஸ்ய) என்ரானிறே, (அடியேனை) ஜ்ஞாகாகந்தங்களுக்கு முன்னே
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86 “என்க கணை” (ாஸோஹம் கோஸ்லேந்த்ரஸ்.ய) என்று 
னிறே. (ஆள்கொண்டது) இழந்தசேஷத்வத்தைத்தந்தது. 

(அடியேனையாட்கொண்டதே) ராஜ்யமிழந்த ராஜபுத்ரனையழைத்து 
மூடிசூட்டுமாபோலே, அழகுல அழுந்தின என்னை அவன் குணங்கிடீர் 

பிழைப்பித்ததென்கறார். அழகிலே ௮ழுந்தினாரை குணத்தைக்காட்டிப் 
  

மோஷத்வம் ப்ரதம நிரூபசமான என்னையன்றோ, (ஐட்கொண்டத) ் 

இழக்த மோேஷத்வத்தைத் தந்தது. 

முடிக்குசியவனை முடிசூட்டுமாபோலே, என்னுடைய ஸ்வரூப 

விசோதியையும் ஆச்ரயணவி2சாதியையும், உபாயவிசோ தியையும், 

உபேயவிரோ தியையும், போக வி2ராதியையும் போக்கி, ஸ்வரூபா..ந 

ரூபமான கைக்கர்யத்தைக் கொண்டது; தன்னுடைய மேன்மையை 

யும் அழகையுவ்காட்டி என்னை அநக்யார்ஹமாம்படிபண்ணி, பெரிய 

பிராட்டியாசை யிடுவித்து, 102 ஏகா” (௩ கச்சிந்நாபராத் 

யதி) சன்னப்பண்ணி, பெரியபெருமாளை யிடுவித்து என்னுடைய 

விரோதி பாபங்களை ஸவாஸநமாகப் Cuts Gs a, ௮வர் தம் 

முடைய போக்யதையை எனனெஞ்சிலே ப்ரகா ஸ்பிப்பித். துக்கொண்டு 

புகுரும்படிபண்ணி, என்னுடைய ஸ்வரூபாதுரூபமான கைங்கராயத் 

தைக் கொண்டது ௮ந்தச் திருமார்பன்றோ, 

(அடியேனையாட் கொண்டது ௮க்தக் திருமார்பன்றோ) என் 

னைப்போலே இருப்பார், வேற சிலரைத் திருத்தி ௮டிமைகொள்ளு 

கைக்கு, $ “பாயுநீரரங்கக்சனனுள் பாம்பணைப்பள்ளிசொண்ட மாய 

ஞர் திருகன்மார்வும் மரகதவுருவுக்கோளூம் தாயதாமரைக்கண் 

களுக் துவரிதழ்ப்பவளவாயும், .ஐயசீர் முடியுந்தேசும்” என்ம தாம் 

இடக்கிற ஊருக்கு அலங்காரமான ஆற்றழகு தொடங்கக் காட்ட 

வேண்டிற்று, எனக்கு மார்பொன்றுமேயமைக்தத, ௮ழகலேல 

அழுந்தின என்னை ௮வன் குணங்கிடீர் பிழைப்பித்த தென்ரர், 

அழகலேயழுந்தினரை குணத்தைக்காட்டிப் பிழைப்பிக்கலாம்; 

குணத்திலே ௮ழுச்தினார்க்கு குணமேவேணும், நீரிலேயமுக்தி 

னார்க்கு நீரையிட்டுத்தெளிவிக்கும் இத்தனையிறே, 

§ இருமாலை-20, 
 



வ்யாக்யானம் 65 

6.  துண்டவெண்பிறையன் துயர்தீர்த்தவன் அஞ்சிறைய 
வண்டூவாழ்போழில் சூழரங்கககர்மேயவப்பன் 
அண்டரண்டபகிரண்டத் தோருமாகிலமேழுமால்வரைமுற்றும் 

உண்டகண்டங்கண்டீரடி யேனை யுய்யக்கோண்டதே, 

பதவுரை:---துண்டம்-ஒரு அண்டாயிருக்கித [கலாமாத்ரமான] 

வேண் பிறையன்--வெளுகத்க சக் திரனை (சடையிலே) உடையனான 

சிவனுடைய, துயர்-- (பிச்சையெடுத்துத் திரிந்த) பாவத்தை, 

தீர்த்தவன்--போக்கினவலும், ௮ம் சிறைய வண்டூ-- அழூய சிறகை 

யுடைய வண்டுகள், வாழ்-வாழ்.தற்திடமான , போழில் சூழ்-சோலைகள் 

சூழப்பெற்ற, அரங்கம் நகர்--திருவசங்கப்பெருககரிலே, மேய- 

பொருக்தியிரா நின்ற, அப்பன்-ஸ்வாமியுமான ஸ்ரீரவ்ககா தனுடைய, 

அண்டர்- ௮ண்டத்துக்குட்ட சேதனரையுடைய, அண்டம்--இவ்வண் 
  

பிழைப்பிக்கலாம்/ :குணத்திலே அழுக்தினார்க்கு குணமேவேணும், நீரிலே 

அழுக்தஇனார்க்கு 1 ரீரையிட்டுப்பிழைப்பிக்க விடுமித்தனையன்றோ உள்ளது, 

இப்பாட்டால் அந்தர்யாமி ப்ராஹ்மணத்தில் சொல்லுகிறபடியே 

ஸர்வ வ்யாபகத்வசக்தியும் இங்கே உண்டென் ஒிறுர், 
  

இப்பாட்டில்-அ௮ந்தர்யாமி ப்ரஹ்மணத்தில் சொல்லுகிறபடியே 

் ஸர்.வவ்யாபி முத்தியும் இங்கேயுண்டென் கருர். 
  

அரு:--அஞ்சாம்பாட்டு, (பாரமாயவித்யாதி) (பாரமாய) வினையினு 

டைய பாஹுள்யமாதல்; கீரெளர்யமாதல். இவற்றை வாக்ய த்வயத்தாலை 

அருளிச்செய்கிறார் (ஸர்வசக்இீத்யா தி), பழமையேதென்ன அருளிச்செய் 

இரறார் (ஆத்மாவித்யாதி) வாரம்-ஸ்நேஹமாதல், கடமையாதல், இவனி 

அக்கு மிறையைத் தான் இறுக்கிறேனென்று தன்பேரிலே ஏ றிட்டுக் 

கொள்ளுகை. (சாபம்)குட்டி. சத்ருக்கள், விரோதிகளை அறுக்குமென் று 

ஸந்தாநத்துக்கு ஒருகுட்டிவைக்குமாபோ$லை என் விரோதியைப்போக்க 

ஸ்வரூபம் நஈசியா£ஃபடி வைத்தானென்றபடி, தஇிரு-அழகாகவுமாம்.. 

“ளெளந்தர்யம் அந்தராயம்'” என்றபடியே கைங்கர்ய விருத்தமான 

அழகிலே ஈடுபட்ட என்னை, ச்ரிய: பதித்வகுணத்தைக் காட்டிமீட்டாப் 

போலே, சரிய: பதித்வகுணத்திலே அகப்பட்டாரை ஸெளந்தர்யமாகிற 

அழகைக்காட்டி. மீட்கலாகாதோவென்ன “மார்பதன்றோ”' என்ற உறைப் 

பைப்பற்ற அருளிச்செய்கிறார் (அழகிலே அழுக்்திஞரித்யா தி)
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டத்தையும், பகிரண்டம்-வெளியண்டவ்களையும் (இவற்றை தரிக்கை 

யாலே,)ஒருமாநிலம்-ஒப்பற்ற மஹ-ப்ர இவியையும், எழு மால் வரை- 
ஏழு குலபர்வதக்களையும், முற்றும்-- சொல்லிச் சொல்லாத மற் 

றெல்லாவற்றையும், உண்ட--௮முதுசெய்த, கண்டம் கண்டீர்-- 
திருக்கமுத்துக்கெர், அடியேனை -- தாஸஞன என்னை, உய்யக் 

கோண்டது--உஜ்ஜீவிப்பிக்சத ௫, 
  

அவ.--ஆறாம்பாட்டு. ஸர்வலோகத்தையும் அமுதுசெய்தருளின 
கண்டத்தினழகு என்னையுண்டாக்கிற்றென்ஒருர், திருமார்பினழகு திருக் 

- கழுத்திலே ஏறிட்டதென்னவுமாம், 
  

அவ:--அரும்பாட்டு, ஸர்வலேகாத்சையுமழமு அ செய்தருளின 

கண்டத்தினழகு என்னையுண்டாக்கிற்றென்ஜொர், திருமார்பின ழகு 
் இருக்கமுக்தில் ஏறிட்டதெனறுமாம். கீழ்ப்பாட்டில் - திருமார் 
பானது ஹாராத்யாபரண மோரபையையும் பெசிய பிராட்டி யாருக்குக் 

கோயில் கட்டணமாயிருக்கிற மேண்மையையுக்காட்டி, தம்மைத் 

தஇருவயிற்றினின்றம் வரவிர்த்து எழுதிக்கொண்டபடியிறே 
சொல்லிற்.ற; இதில்-அக்தத் திருமார்புக்குமேலாய். 106 “188 
ant ava: சிவிக் ககன் கக ப 

காக் ைராககிகாக ணி னான ௫ - 
aa’ = (cows ow மாம் கண்ட: ஸ்ரீசங்ககேதுருதஞ்சிதக்ரமுக 
தருணக்ரீவாகம்புப்ரலம்பமலிம்லுச: | ப்ரணயவிலகல்லக்ஷ்மீ 
விச்வம்பராகரகந்தளீகககவலயக்ரீடாஸங்க்ராந்தரேக இவோல்ல - 
ஸந்) என்தெெபடியே -- கமுகக்கன் றின் சுழுத் அப்போலே 
பசுகுபசுகென் நிருப்பதாய் மேகாத்ரயாங்கிதமாய், இசண்டருகும் 
நெருங்க கடுவு பெருத்திருக்கையாலும், மொசுகுமொசுகென் றி 
ருக்கிற காதத்தை உடைத்தாயிருக்கையாலும் ஸ்ரீபாஞ்சஜக் 
யம்போலேயிருக்கற இருக்கமுத் சான; இக்தத் திருமார்புக்குள் 
ori, ||‘ அலர்மேல்மங்கையுறைமார்பா?? என்றபடியே பெபரறிய 
பிராட்டியாருக்குக்கோயில் கட்டணமாயிருக்றெ ஆகாரமும், திரு 
வாரத்தாலே அலங்க்ருகமான வாகாரமுமேயன்3ரு; இவளை ப்போலே 
* சங்கு தங்குமுன்கை கங்சையாயிருப்பார் ௮கேகம் நாய்ச்சிமார் 

|| திருவாய் 0-10-10, 
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வ்யா-(துண்டமித்யாதி)கலாமாத்ரமாய் வெளுத்திருக்துள்ளபிறையை 

ஜடையிலேயுடையனான ருத்ரன் தனக்குப் பிதாவுமாய் லோககுருவுமாயிரு 

துள்ள ப்ரஹ்மாவினுடைய தலையையறுக்கையால்வந்த பாபத்தைப் போக் 
  

ஸாபரணமான தங்கள் கைகளாலே அணைக்கையாலே ௮வ்வாபரணவ் 

களழுத்த அவற்றாலே முத்சிதராயிருப்போமும் காமல்லோமோ? 

ப்ரளயாபத்துஉர ஸகலாண்டங்களையும் ததந்தர்வர்த் திகளையும் ரக்ஷித 

தோமும் காமல்லோமோ? ௮௮ ௫இடக்க அவள்தான் மார்பிலேயிருக் 

தணைப்பதும் ஈம்மையன்றோ? அ௮தவுங்கிடக்க பாண்டவர்கள் தூது 

விடுிறைபோ ௫ கட்டிவிட்ட மடக்கோலை இன்றும் கம்பர்கலிலே 

யன்ரோடெக்கிறது, அந்த ஹாரர்தனக்கும் தாரகம் சாமல்லோமேச” 

என்றாப்2 பாலே தன்னுடைய ஆபரணசேபையையும் யெளவகத் 

தையும் ஆபர்கிவா ரகத்வத்தையுங்காட்டி என்னை ஸம்ஸாரமாஇற 

ப்ரளயத்தினினறும் எடுத்து உஜ்ஜீவிப்பித்த தென்கிறார். 

வ்யா:-- ( துண்டவெண்பிறையன்றுயர் தீர்த்தவன்) &ழ்ப்பாட் 

டிலே என்னுடைய அ௮ஜ்ஞாகத்தாலே என்னாலும் பிறராலும் பரி 

ஹரிக்கவொண்ணாதபடி. ௮௩௭ திகாலார்ஜிதமாய் * ௮வச்ய மறுபோக் 

தவ்யமாய், பிடரியைப் பிடித்துக்கொடுகிற்கிற அஷ்கர்மங்களை, 

பெரியபிசாட்டியார் புருஷகாரமாக, 107 “எ என்ன் !? 

(தத்க்ஷணாதேவ ௩ச்யதி) என் றெபடியே பெரியபெருமாள் கூப்பிததா 

- சென்திறேசொல்லிற்ற; இத்தைக்கேட்டவர்கள், * பா ரமாயபழவினை 

யடைய அவள் புருஷகாரமாகப் போக்கனாரென் னுமிடம் ஆச்சர் பமா 

யிருக்ததி! இத உபபந்கமென்னு நகால்களறியுப்படி என்னெனை; 

என்னைப்போலே தன்னுடைய அஜ்ஞாகத்தாலே ஈச்வராபிமாகியான 

ருத்ரனானவன், லோககுருவுமாய்த் தனக்குப் பிதாவுமான ப்ரஹ்மா 

வினுடைய பமிரஸ்ஸை நகத்தாலேயறுத்து, இப்படித்தன்னாலும் 

பிறராலும் பரிஹரிக்கவொண்ணாதபடியான: அயரை எம்பா தத, 

அதுபோகைக்காக கூ£ராப்திராகன் பாடேறவர, அவ்விடத்தே 

தானும் பெசியபிராட்டியாருமாய்த்தோன றி, 108 “அரா எள் 

எ: (ஸ்ரீமாந் மயா பிக்ஷாம் ப்ரயாசித:) என்கிதபஒயே ௮பே 

க்ஷ£அகுணமாக அவள் புருஷகாரமாக அவனுடைய ப்ா£ஹ்பஹத் 

யையால் வந்த தூயரைத்திர்த்தாப்போலே, 109 “எ ஈ௩ எனன
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கனவன். சுமையராயிருப்பார் சும்மாட்டுக்குள்ளே தாழைமடலைச் சொரு 
குமாபோலே, ஸாதகனாயிருக்கச்செய்தே ஸுகப்ரதாஈனாக அ பிமாநித் 
இிருக்குமாய்த்து, ஆனாலும் ஆபத்துவந்தால் அவனல்லது புகலில்லையே, 
சந்த்ரனுடைய க்யத்தைப் போக்கினானென்றுமாம். அவனுடைய துரிதத் 
தைப்போக்கினுப்போலே தம்முடைய துரிதத்தையும் போக்குமென்று 

கருத்து. 
  

எஸ கலு ப்ரஹ்மஹா பவேத்) என்ற என்னுடைய ப்ரஹ்மஹத் 

யையையும் போக்கினானென் ரர், 

இந்தச் சேசுன் மஹாபாதகாதி பாபல்களைப்பண்ணி மஹா 

செளரவாதி கரகங்களிலே யமபடர் கையிளைத்துவிடுமளவும் ௮௫த் 

கல்பஞய்க் படெக்தறுபவித் த, அவர்கள் விட்டடி தீ தவாறே, முற்பட 

110 “அ்கள்னன ரான எர”? . (ஸ்தாவரக்ரிமயோப் - 
ஜாச்ச பக்ஷிணச்ச ஸரீஸ்ருபா:) என்கிறபடியே முற்பட ஸ்தாவராதி 

"யோகிசளிலே பிறக், 109 “argsy orca இக ௭ ஏன் 

வனி டளாகான் எர எ எடி எனன ஸி ॥ (மாநஷ்யம் 
ப்ராப்ய லோகேஸ்மிந் ௩ மூகோ பதிரோபிவா। நாபக்ராமதி 
ஸம்ஸாராத் ஸ் கலு ப்ரஹ் மஹா பவேத்) என் தெபடியே மதுஷ்யஜச்மத் 

இலே பிதக்கவும்பெற்று, ச்ரோத்ராஇகரணங்களும் விதேயமாகப் 
பெற்று வைத்த, இவற்றைக்கொண்டு ஈச்வரனைப்பற்றித் Baer 

ஸங்கீர்த் து முகத்தாலே இர்த ஸம்ஸாரத்தைக் கடவானாஇல் 

அ வனை ((ப்ரஹ்மஹா” என்ற இதே, YUP a GOR pa mEq 
ப்ராஹ்மணமரீரத்தை வதிக்கிறவனுக்கும் ஹிம்ஸையொத்திருக்கச் 

செய்தே ப்சாஹ்மணவதம் ப்ரஹ்மஹத்யையென்இதது- . அவனு 

டைய ஜர்ம வ்ருத்தஜ்ஞாகங்களால் வரச கெளாரவத்தைப் பத்றலிறே 
அப்படியே, 119 “ஏனா எம்? (யஸ்யாத்மா UF Tb) சான்டு Ds 

படியே பகவச்சரீரபூதமான ஆத்மாவை அபஹரித்து நாராயணத் 

வத்தை ஒருவாய்ப்போக்குறவனை Og ap ann வென்ன a 
தட்டில்லையிறே, 

-  (தூண்டவெண்பிறையன் அயர்தீர்த்தவன்), ..$4சலங்கலந்த 
செஞ்சடைக்கற ததகண்டன் வாசநீர் கொடுத்தவன்" என் றெபடியே 

8 திருச்சந்த-118,::
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இர்த்தஸேவையாலும் தன்தபஸ்ஸாலும் தன்0க்திமத்தையாலும் 

போக்கவொண்ணாத வலியதயரை, பிராட்டி புருஷகாசமாகத் தன் 

மார்பில் வாசநீராலே போக்கெ௫ு, தம்முடைய அயரைப்்போக்னெ 

அக்கு கிதர்ப்தமாயிருக்கையாலே ௮வனை உகா ஹரணமாக்குகிருர். 

தாழைமடலைச்சூடி வருவாரைப்போலே ஒருகலாமாத்ரமான 

வெளுத்த சந்த்ரனை ஜடையிலேயுடையனை ர௬ுதானுடைய பாபத் 

தைப்போக்கெவன். கலாமாத்ரமான சந்தரனை ஜடையிலே சூடி 

வக்தானென்கையாலே இப்படி ஆபக்ஈழஞாய் வருகறவிடத்திலும் ௮ல் 

காரத்தோடே தரு()ப்சனாய் வக்கானென்கை, வெண்மையாலே 

Rass ஜடைக்குப்பரபாகமாயிருக்கறெபடி. சுமையராயிருப்பார் சும் 

மாட்டுக்குள்ளே தாழைமடல் சொருகுமாபோலே, ஸாதகனாயிருக் 

FO rus gs ஸுஃப்ரதாகனாய் ௮பிமாகித் திருக்குமாய்த த. ஆனாலும் 

ஆபத்துவந்தால் ௮வனல்லஅ புகலில்லையிறே, இத்தால் ஒருதேவ 

சையை .தபரணமாக உடையனாகையால் வந்த மதிப்பும், போகப்ரதாக 

னென்னுமிடமும்,முழமுக்ஷுவல்லனென்னுமிடமும் சொல்லுகிற ௮. 

(வெண் பிறையன் ஐயர்) தனக்குத்தக்க வாதமிறே, லோகத் 

அக்கு பாறஜ்கரனாயிருக்கிறவனுக்கு வந்த அ:க்கமிறே, இவன் தன்னு 

டைய கர்வத்தாலே ப்ரஹ்மபிர:க்ரக்தாம் பண்ணினவகத்தரம் 

இவன் புதரத்வம் குலைக்தாலும் தான்பிதாவானபடி யாலே இவனை 

அழியாதே செருக்குவாட்டுகைக்காக, 118 “கரி என்னு" 

(கபாலீ த்வம் பவிஷ்யஸி) என்று ப்ரஹ்மா மாபிக்க, இவன்கையிலே, 

் “மூடையடர்த்த சரமேந்தி மூவுலகும் பலிதிரிவோன்” என்கிற 

படியே--கபாலத்தைக்கொண்டு பலிபுக்கான ஜயந்தனைப்போலே, 

114 “கன ண்ண (தரர் லோகாக் ஸம்பரிக்ரம்ய) பண்ணிக் 
கொண்டு, இருப்பாற்சகடலிலே சென்றவளவிலே, 1 இடர்கெடுத்த 

திருவாளன்” என்றைபடியே-பிரரட்டியும் தானுமாய்வந்து 

அயரைத் இர்த்தானிதே. 114/௭ இர எ ரக: ர ராக: | 
னி இளா எர ஸி என் ர: (ஸ் பித்ரா ௪ பரித்யக்தஸ் 
ஸ*ரைச்ச ஸமஹர்ஷிபி: | த்ரீந் லோகாக் ஸம்பரிக்ரம்ய தமேவ ரணம் 

கத;॥) 114 “a” (ev:) பெருமாள்திருவுள்ளத்திலே தீரக்கழிய அபரா 

1 பெசியதிரு 6-9-1, ட 
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தத்தைப்பண்ண, அவர் குபிதராய் ப்ரஹ்மாஸ்த்ரத்தைவிட, அது 
பின்தொடர்க்துகொடு திரிய /* ஆவாரார் துணை? என்றெ 

படியே சக்ஷகாபேக்ஷையுடைய காகமானது; 114 “ar =a 

ணை” (பித்ரா ௪ பரித்யக்த:) பெற்றவர்களுக்கு பரமன்றோ 
ரக்ஷிக்கை : என்றுபார்தது, இந்தரன்பாடே செென்றான்; 
115 “seat எண் எ எற் எ எண ofa cae” 
(இந்த்ரோ மஹேர்த்ரஸ் ஸ-பரநாயகோ வா த்ராதும் ந மக்யா யுதி 
ராமவத்யம்) என்கிறபடியே எட்டுக்கதிரும் விட்டெரிசற பெரிய 
மதிப்புக்கானுமானாலும் சாமவத்யனை ரக்ஷிக்கை அரிசாகையாலே, 
116“ayzerat ஜின: Mar’ (பூதாநாம் யோவ்யய: பிதா) என் இறெபடியே- 

கிருபா திகரான தாய்க்கும் தமப்பலுக்குமாகாதே,ஸர்வபூதகஸுஹ்ருத் 
தான௮வரளவிலே ப்ரா இிகூல்யம் பண்ணி அவர்க்குவத்யனைவ 
னன்; இவன் இங்குப்புகுருகையாவதென்?, 1] “Qeara’’ 
(ஸேந்த்ராய) என்னிலோ வென்று பயப்பட்டுப் புத்ரமிதரகளத்ரங்க 
ளோடேகூட எல்லாரும்காண நாற்சந்தியிலே குடநீர் வழித்து 
விட்டான். 114” (ஸுரைச்ச) மாதா.பிதாக்கள் கைவிட்டவன 
விலும் இவர்களுக்கு உபா த்யர்த்தமாக பக். அவரீக்கமான தேவதைகள் 
கொடுபோய்ச் சீராட்டக்கண்டு போருமே; ௮ச்த வாஸகையாலே 

அவர்கள்பாடே செனறுன்; 118 “ஈன இனன் சோ எனன 
ளி” (கஸ்.ய பிப்யதி தேவாச்ச ஜாதரோஷஸ்ய ஸம்யுகே) என்றெ 
படியே ௮பராதம் ௮.அதுவாகையாலும் பெருமாளுக்கு அஞ்சுகை 
யாலும் மாதாபிதாக்கள் கேராகக்கைவிட்டார்களென் றறிகையா லும் 
அவர்களும் தள்ளிக் ககவடைத்தார்கள், 114 “எற்” (ஸமஹர் 
ஷிபி:) இந்த்ரன் கைவிட்ட தரிங்குவையுமகப்படத்: தங்கள் 
தபஸ்ஸையழியமாறி ரக்ஷித்து, * ஆக்ருபிம்ஸ்யப்ர தாகராயிருக்கும் 
ருஷிகள்பாடே சென்றான்; அவர்களும், லவத்யஹிம்ஸையிலே பண் 
ணுவதோராக்ருமம்ஸ்ய முண்டோவென்று கைவிட்டார்த ள், 
114 “ஜி இக எர்ணை” (ரீம் லோகாக் ஸம்பரிக்ரம்ய) தடீப் 
பனுக்குச்செல்லும் தேசமாகையாலே அஆசேனுமொருத்தர் ஒருகாலா 

  Wa, 

/ திருவா ய் 2-1-9,
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கிலும் புத்திபேதம்பிறந்து பரிக்ர ஹிக்சக்கூடுமோ வென்று தரை 
லோக்யத்திலும் தச்சன் கூட்டின வாசல்கள்தோறும் ஒருகால் புக் 

காப்போலே ஓனபன்கால் புகுந்து இரிக்தான்; அங்கு ரக்ஷகரா 
வாரைப்பெத்றிலன், 114 “ஏஏ எண் என:"' (தமேவ ரணம் கத:) 
கோபித்தாரேயாகிலும் காசாயணத்வப்சயுக்தமான குடற்றொடக் 

. குண்டாகையாலே அவர்கள் முகத்திற்காட்டில் அம்பு விட்டவர் 

மூகமே குளிர்க்திருக்கையாலும், 119 23 எள மனார் 

௭௭:' (ஸக்ருதேவ ப்ரபக்காய-ஏதத் வ்ரதம் மம) என்றருளிச்செய் 
வைக்கையாலும் அக்தச் சீறினபெருமாளேயமையுமென்று அவ 

ரையே தனக்கு உபாயமாகப் பற்றின், 119 “aqyayas” (ஸர்வ 

பூதேப்ய:) என்கிறவிடத தில, ஸர்வறப்தம் அஸங்குசிதோக்தியா 

கையாலை-பிறரால்வரும் பயத்தையும, தன்னல்வரும் பயத்தையும், 

சக்கை வெள்னால் வரும் பயத்தையும்போக்க ரக்ஷிக்கக்கடவே 

னென்றபடி, இப்படி இக்காகம் பட்டதுபட்டு, 114 அ னக 

aaktara” (தரீட் லோகாக் ஸம்பரிக்ரம்ய) பண்ணித் இரிக்தானிதே. 
லோகத்தக்காக ஸம்ஹர்த்தாவாய்ப் பெரியமதஇப்போடே கும்பீடு 

கொண்டு இரிக்து, ததாதர்பபிதபர்தாவாய்க்கொண்டு, தன் புத்யா 

ஒருவனை ஸம் ஹரிக்கப்புக்குப்பட்டபாடிறே இ.த.. 108 “as 

ara: sary, Aart eat sake: | பிறரை ண் wars 
எண்ணை! wales agar என் எண் wart (தத்ர 
காராயணச் ஸ்ரீமாக் மயா பிக்ஷாம் ப்ரயாசித: | விஷ்ணுப்ரஸாதாத் 
ஸ்ுபச்ரோணி கபாலம் தத்ஸஹஸ்ரதா | ஸ்புடிதம் பஹுதா யாதம் 
ஸ்வப்நகலப்ததம் யதா) என்௮ தர்மாகியானவன் தானே தனனபிமத 
விஷயத்தைப்பார்ததுச்சொல்லும்படியிறே அவனுடைய தயரைப் 

போக்கெபடி, 1081857"(தத்ர) அச் தப்பரமபதத் இல, 1084? 

(நகாராயண:) அபசாதம் பாசாமல் ரக்ஷிக்கைக்கடியான பக். தவி?சஷத் 

தைச்சொல்லுதத.108*9847(ஸ்ரீமாக்) ௮ஈ,த பக்தவிசேஷம் டக் 
கச்செய்தேயும்,12011/8411(க்ஷிபாமி) என் ரூல் பொறுப்பிக்குமவள். 

108 “gar feet sarera:” (மயா பிக்ஷாம் ப்ரயாசித;) கரட்டை 
யடையக் கும் பீடுகொண்டு ௮பேக்ஷித பலப்ரதனான கான் இரக்தேன், 

108 “இளா” (விஷ்ணுப்ரஸாதாத்) அகவாயிலிருந்து என் 

அலமாப்பையடைய ௮.நூஸந்இத்துக் கொண்டு போருகிறவனுடைய
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(அஞ்சிறையவண்டு வாழ் பொழில்சூழ் அரங்கககர்மேயவப்பன்) 

லோகத்தில் ப்ரதாஈரானவர்கள் ப்ரஹ்மஹத்யையைப்பண்ணி அலைந்து 

கொடுகிடக்கப்புக்கவாறே தான் கடக்கரிற்கவொண்ணாதென்று இவர்களு 

டைய ரக்ஷணுர்த்தமாகக் கட்டவந்து கண்வளர்ந்தருஞூற உபகாரகன். 

அழகிய சிறகை உடைத்தான வண்டுகள் வாழாநின்ற சோலைசூழ்ந்த 

பெரியகோயிலிலே கண்வளர்ந்த்ருளுசிற பிதாவானவன், 
  

ப்ரஸாதமடியாக, 108 “ஏலி” (ஸுச்ரோணி) உன்னுடைய 

ஸெளபாக்யவிசேஷமிதே. 108 “ஈ௯௧௫'' (தத்-கபாலம்) ஒருகாலும் 

கிரம்பாதே விடாதே டைந்தது, 108 ஏர” (ஸஹஸ்ரதா) காண 

வொண்ணாதைபடியாய்த்துக்காண்! விரோதி போக்குமிடத்தில் 

புகுந்து போய்த்சென்று தெரியாதபடி வாஸனையோடே போக்கு 

மிடத் துக்கு கிதர்நமிறே, 

(துண்டவெண்பிறையன் அயர்தீர்த்தவன்) சந்தரனுடைய 

க்ஷயத்தைப்போக்கினானென்றுமாம், ௮வனுடைய துயரத்தைப் 

போக்கனொப்போலே என்னுடைய துரிதத்தையும் போக்குமென்று 

கருத்து, 

(அஞ்சிறையவித்பாதி) லோகத்தில் ப்ரதா ஈரானவர்கள் ப்.ரஹ் 

van sew பண்ணி ௮லைக்து கொடுகிடக்கப்புக்கவாறே, நாம் கடக்க 

நிற்கவொண்ணாஅ?? என்று, அவர்களுடைய ரக்ஷணுர்த்தமாக, 

இட்டவந்து கண்வளர்ந்தருளுசிற உபகாரகன், ௮ழகய சிறகை 

உடைத்தான வண்டுவாழா கின்றுள்ள சோலைசூழ்க்க பெரியகோயி 

லிலே கண்வளர்ந்தருளுகத பிதாவானவன், அந்தருத்ரன் * அலவ் 

கல்மார்பில் வாசநீர்பெற்றுக் களித்தாப்போலேயாய்த்து, இந்த 

வண்டுகளும் ௮க்தச்சோலையிலே மதுபாஈம்பண்ணின த்தால் பிறந்த 

ஹா்ஷம் திறதகிலே தொடைகொள்ளலாம்படி. களித்துவாமுறபடி. 

(வண்டுவாழ்பொழில்) வண்டுகள் ௮வன்பக்கல் $ செல்லாதே 

திருச்சோலையின் போக்யதையிலே இளமணல்பாய்க்து கால்வாங்க 

மாட்டாதே நிற்கும், ௮வ்வண்டுகளைப்போலே, தம்மையும் ௮.நூப 

விப்பித்து விடாய்கெடுத்தானென்கருர், ௮ங்கனன்றிக்கே, 
    

$ (பா) செல்லத்
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(வண்டுவாழ்பொழில்) வண்டுகள் அவன்பக்கல் செல்லாது, திருச் 

சோலையின் போக்யதையிலே இளமணல் பாய்ந்து கால்வாங்கமாட்டாதே 

நிற்கும்; அவ்வண்டுகப்போலே தம்மையநுபவிப்பித்து விடாய் 

கெடுத்தானென் ரர். 

(அண்டரண்டமித்யாதி)அண்டாக்தர்வர்த்திகளுடைய அண்டம், ப௫ 

ரண்டம்-புறவண்டம், அத்விதீயமானமஹாப்ருதிவி, பூமிக்கு ஆணியடித் 

தாப்போலேயிருக்கற ஏழுவகைப்பட்ட குலிரிகள், உன் ருமியாமே 

ஆடிக்காற்றில் பூளைபோலே பறந்து திருவயிற்றிலே புகும்படியுண்ட 

கழுத்துக்கடீர், இவற்றைத்தனித்தனியே சொல்லுவானென்னென்னில்/ 
  

121 “sarata wana எனர் என்ப எ ata 
னர் எண் ரணினா: ॥” (உபாப்யாமேவ பக்ஷ£ப்யா 

மாகாளே பக்ஷிணாங்கதி: | ததைவஜ்ஞாககர்மப்யாம் ப்ராப்யதே புரு 

ஷோத்தம:) என்கிறபடியே. $“வண்டுகளோவம்மின?? என்கிற 

முழமுக்ஷாக்களான ஸாத்விகர், ஸம்யக்ஜ்ஞார ஸசகரமங்களாகிற 

மோக்ஷ்பரிகரங்களைக்கொண்டு வாழுஇிறபடியைச் சொல்லிற்றாகவு 

மாம். பெசியபெருமாளுக்கு ஆபசணமாய், ஊருக்கும் பரணமாச 

யிருக்குஞ்சோலை; சோலைக்கு அபசணமாயிருக்கும் எண்டுகள்; 

வண்டுாளுக்கு ஆபரணமாயிருக்கும் அ௮ழூயெ சிறகென்கை, 

ரு.க்ரனானவனண் வக்தபேக்ஷிக்க அவனொருவனுக்கு உதவின 

படியைச் சொல்லிற்று - கீழ்; இபேசக்ஷாகிரபேக்ஷமாக அகேகஜகத் 

தினுடைய ஆபத்தைப்போக்கிற்றன் 2ர தருக்க முத்தென் இருர் மேல்; 

(௮ண்டரண்டம்) ௮ண்டாந்தர்வர்த்திகளான சேதநசையுடைத்தான 

இக்த அண்டம். (பரண்டத்த) பஹி:உண்டான அண்டங்கள், 

RSME server LY DUD oy armor game mae. (ஒருமாகிலம்) 

FS5 Unrcr அண்டங்களை தரி ௮க்கொண்டிருக்கையாலே அத் 

விதியமான பஹாப்ருஇவி, (எழுமால்வரை) இவ்வண்டக்களும் 

பூமியும் பாதாளத்தில் விழா கபடி சங்குஸ்காபஈம் பண்ணிஞப் 

போலே இக்த பூமியை ஊடுருவிகிற்கிற குலபர்வகங்களேழுப . 

(முற்றமுண்டகண்டங்கண்டீர் இவற்றைத் தனித்தனியே 

சொல்லுவானென்னென்னில்; தணித்தனியே சொல்லுகைதாண் 

  

  

$ திருவிரு (99),



74 அமலனாதிபிரான் 

7... கையினார்சுரிசங்கனலாழியர் நீள்வரைபோல் 

மேய்மினார் துளபவிரையார் கமழ்நீண்முடி யேம் 

ஐயனார் அணியாங்கனாரரவினணைமிசை மேயமாயனார் 
சே.ப்யலாய் ஐயோ! என்னைச்சிந்தை கவர்ந்ததுவே, 
  

தனியே சொல்லுகை போக்யமாயிருக்கையாலே, பெரியபெருமாள் திருக் 
கழுத்தைக்கண்டால் ப்ரளயாபத்திலே ஜகத்தை எடுத்துத் இருவயிற்றிலே 
வைத்தமை தோற்றுகின்றதாய்த்து. வ்டுகாது தோடிட்டு வளர்ந்ததென்று 
தெரியுமாபோலே, 

(அடியேனை உய்யகீகொண்டதே) முன்புபெற்ற கைங்கர்யத்துக்கு வீச் 
சேதம் பிறவாதபடி. கோக்கிற்று; என்னை ஸம்ஸாரத்தில் ஒருநாளும் அகப் 
படாதபடி. பண்ணிற்று, 

இப்பாட்டால் ஆபத்ஸகனான ஸர்வேச்வரன்படியும் இங்கே உண் 
டென்ருர், 

  

போக்யமாயிருக்கையாலே, பெரியபெருமாள் இருக்கழுத்தைக் 

கண்டவாறே ஜகத்தையெடுத்துத் திருவயிற்றியேல வைத்தமை 

தோன்றா கின்றதாய்த்*. (உண்டகண்டம்) விடுகா* தோடிட்டு 

லளர்ந்ததென்று தெரியுமாபோலே, (முற்றுமூண்டகண்டம்) பஹி 

சண்டாக்தர்வர்த்திசேககரும் பாதாளா திகளும். (உண்டகண்டம்) 

மோஷபூதனுக்கு கைங்கர்யம் தாரகமாயிருக்குமாபோலே, இவற்றி 

னுடைய சச்ஷணம் தனக்கு .தாரகமாயிருக்றெபடி, 122 44௭ 

(ஏ)! ( அத்தா சராசரக்ரஹணாத்) 128 “என ௭௮ எ ௭௪ னன் 

௭௭ என்? (யஸ்யப்ரஹ்ம ௪ க்ஷத்ரஞ்ச உபேபவத ஓதகம்) எனனக் 

கடவதிறே. (அடியேனை உய்யக்கொண்டதே) ஸ்வரூபஜ்ஞா ௩ தைக 

யும் பிறப்பித்து ஸம்ஸாசார்ணவத்தினினறுமெடுத்து waar 

யேத்தி 134 “ஏன்” (ஸந்தமேகம்) என்னும்படி பண்ணித்று 
இப்படிப்பட்ட திருக்கமுத்தன் றோ. ் 

இப்பாட்டில் - ஆபத்ஸகைனான எஸர்வேச்வரன் படியும் இங்கே 

amon Sat. 
  

௮௬.--ஆறும்பாட்டு, (துண்டவீத்யாதி) ஸாதகவேஷம் ே தோற்ற 
ஜடையை தரிக்கறவனுக்கு சந்த்ரன்வேணுமோ வென்ன வருளிச்செய்கிறார் 

(ஈமையராயிருப்பாரித்யாதி)
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பதவுரை:--கையின்-- திருக்கைகளில், ஆர்--பொருக்தியிருக் 

இற, சுரி சங்கு--சுரியையுடைய திருச்சல்கையு, அனல் ஆழியர்-- 

இவிசுகின்ற இருவா ழியையும் உடையராய், நீள் வை ரபோல்-பெசிய 

தொரு மலை3போன் த,.மேய்யனார்-திருமேனியையுடையசாய், தளபம் 

விரை ஆர்-திருதது ழர்யின் பரிமளம் மிகப்பெற்று (௮.தனால்)கமழ்- 

பரிமளியாநின்றுள்ள, நீள் முடி-உயர்ந்த இருமுடியுடையராய், எம் 

ஐயனார்- எ மக்கு ஸ்வா மிபாய், அணி அரங்கனார்-ஆபரசணம்போன்ற 

திருவாங்ஃத்திற் கண்வளர்ந்தருள்பவராய், அரவு இன் அணை:மிசை 

மேய-திடுவனரு்த.ழ்வானாகிற இனிய திருப்பள்ளியிக மீது பொருக் 

இய, மாயனார்- தச்சரியச் செய்கைகளையுடைய சன பெரியபெருமா 

ஞூடைய, செய்ய வாய்-சிவர்த திருப்பபளமான ge, என்னை-என்னு 

டைய, சிந்தை-கெஞ்சை, கவர்ந்தது-கொள்ளைகொண்டது; ஐயோ- 

(ஆகந்தா திசயக் குறிப்பு) 
  

௮வ:--எழாம்பாட்டு. இருவதரத்திலே அகப்பட்டபடி. சொல் லுஇிருர்/ 

1 நீஞ்சப்புக்குத் தெப்பத்தையிமக்தேனென்னுமாபோலே. 
  

அவ:--ஏழாம்பாட்டில், திருவதரதக்திலகப்பட்டபடி சொல்லு 

இழார். நீஞ்சப்புக்குத் தெப்பமிழக்சேனென்னுமாபோலே, கிழ்ப் 

பாட்டில் - (முற்ஐமுண்டகண்டங் கண்டாடி யேனை உய்யக்கொண் 

டது” என்று திருக்கமுத்தானது தன்னுடைய ஆபத்ஸகத்வா தி 

களைக்காட்டிசத் தம்மையெழுதிக்கொண்டபடி யையிறே சொல்லிற்று; 

இ௮அக்குமேலான * திருப்பவளச்செவ்வாயானது [|| 'உலகமுண்ட 

பெருவாயன்'? என்கிறபடியே ஆபத்ஸகத்வத்திலும் முற்பாடர் 

சாமல்லோமோ; அச்ரிச ரக்ஷணத்துக்குறுப்பாக, 119 “ஏஏ 

ஊன் என. (ஸர்வபூதேப்யோ ததாம்யேதத் வ்ரதம் மம) 

125 “faa Gord எ ஸர் Ragga” (மித்ரபாவேக ஸம் 
ப்ராப்தம் ௩த்யஜேயம் கதஞ்சக) 91 “ஏறி எண்ன 

(ஸர்வபாபேப்யோ மோக்ஷயிஷ்யாமி) என்றாப்போலே சொல்லு 

இத *மெய்மைப்பெருவார்த்தைக்கெல்லாம் ப்ரகாகக£ரணம் 

நாமல்லோமோ, ஓராபரணதக்தால் இடுசிவப்பன் நிக்கே ஸ்வாபா விக 

ளெளந்தர்யமுடையோழும் காமல்லோமோ, 1“கருப்பூரம்சாறுமோ 

£ (பா) நீர்தப்புக்குத் தெப்பமிழந்தேன், [| திருவாய் 6-10-1, 

ர் காச்-திரு 1-1,
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கமலப்பூகாறுமோ திருப்பவளச் செவ்வாய்தான் இத்தஇத்திருக் 

குமோ?” என்று - தே௫கரைக் கேட்கும்படியான Omarai gu 

ஸாரஸ்ய முள்ளிட்ட போக்யசையை உடையோமும் காமல்லோமோ 

என்றாப்போலே, தன்னுடைய வற்றத்தைக்காட்டி கம்முடைய 

இருவுள்ள த்தை ௮ச்தக்கழுத்தினின் ஓம் கன்பக்கலிலேலர இ௫ித்துத் 

துவக்க, 1''செவ்வாய்முறுவலோடு எனதுள்ளத் இருக்த, அவ் 

வாயன்றியானறியேன்” என்சிறபடயே-௮த்தத் *திருப்பவளச்ெவ் 

வாயிலே தாம் ௮பஹ்ருகஹ்ருதயராயகப்பட்டபடியைச் சொல்லு 

கருர், அனால் (செய்யவாயையோ என்னைச்சிக்கை கவர்க்குத?? 

என்னவமைச் இருக்க, தழில் விசேஷணங்களால் செய்கிறதென் 

னன்புதென்னில்; &ழ் அஞ்சாம்பாட்டில் - *பாரமாய பழவினை பற் 

pas santas தன்வாரமாக்கிவைத்தான்” என்று - ௮கேக ஜக் 

மார்ஜிதமான பாபராசயை அடைய, இத்தலையில் ஒரு ஹேது 

இன் றிக்கே இருக்கச்செய்தே என்னுடைய நிகர்ஷம் பாராதே ஸவா 

ஸநமாகப்போக்கினானென்று சொல்லி, aon கூடுமோ எண்டுற 

அபேகைஷையிலே, ஈச்வ.ராபிமாகியாய் துர்மாகியான ர௬ுத்ரனுடைய 

அயரை அவன் தண்மைபாராதே போக்கினாப்போலே, என்னுடைய 

நிகர்ஷம் பாராதே பாபங்களையும் போக்கனானென் வூ (டி தரனை Shas 

டாந்தமாகச் சொன்னாராயிறே இழ்ப்பாட்டில் நின்றது; இத்தைக் 

கேட்டவர்கள் இது விஷமோதாஹரணங்காணும்;: 2 BH BI 

@ ae or 126 “anaharena adercancat’ (sar sicd s 
பந்தாநேள ஸ்ருஷ்டிஸம்ஹாரகாரகேள) என்கிறபடியே - ஸம்ஹார 

மாகிற தொழிலிலே புருஷோத்தமனாலே கியுக்கனாகையாலே 

அதிகாரி புருவனுமாய் அவனுக்கு ப்ரஹ்மப்பிர:க்ருக் தக த்தாலே 

வர்த ஆபத்துத்தானும் ப்சாமா திகமாக ஒருகால் பிறந்ததா கையாலே 

* தன்னலங்கல்மார்பில் வாசநீர் மாத்ரத்தாலே போக்கலாம்; கரா 

Br, 127 அன; ஊடான?” (சருதிஸ் ஸ்மருதிர்மமைவா 

ஜ்ஞா) என்தெபடியே பகவதாஜ்ஞாரூபமான வேதவைதிக மர் 

யாதையை ௮ இக்ரமித்தவருமாய், அதுக்குமேலே, «SC suas oor 

க்ருத்பாகாணருபமான பாபங்களை ௮காதிகாலம் கூடுபூரித்தவருமா 

i திருவாய் 8-7-7,
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வ்யா -(கையினாரித்யாதி)வெறும்புறத்திலே [பட வடிக்கவல்ல கையிலே 
அழகு நிறைந்து சுரியையுடைத்தான ஸ்ரீபாஞ்சஜங்யம், ப்ரதிபக்ஷத்தின் 
மேலே அனலையுமிழாரின்றுள்ள திருவாறி, இவற்றையுடையராயிருக்கை, 

ஸ்ரீபாஞ்சஜக்யத் துக்குச்சுரி ஸ்வபாவமானாப்போலே திருவாழியாம் 
வானுக்கும் ப்ரதிபக்ஷத்தின்மேலே அனலுமிழ்கை ஸ்வபாவம், திருக்கோட்டி 
பூரிலே அனக்தாழ்வான், பட்டரை, “ஸ்ரீவைகுண்டகாதன் த்விபுதனோ, 
  

யன்றோவிருப்பது; ஆனபின்பு உம்முடையபக்கல் “ஒரு சைம்மு க 

லி றிக்கே இருக்க உம்முடைய ப_ரபங்களை அப்படிப்போக்கப் 

போமோ,௮த.கடக்க அந்த ருக்சன்தான் தேவர்களுக்குமேலாயிருக் 

கையாலே, ஆனைமேலேயிருக்தார் ஆனைமேலேயிருக்தார்க்குச் ச௬ண் 

ணாம்பிடுமோபா தி ௮வன் கார்யம்செய்யக் கூடும், மனுஷ்யர்களுக்கும் 

கீமாயிருக்கிற உம்முடைய பாபங்களைப்போக்கக்கூடுமோ?; அனு 

G és 128 “gam: gar ச?! (ப்ரஹ் மண: புத்ராய ஜ்பேஷ் 
டாய) என் றெபடியே ப்ரஹ்மாவுக்கு ஜ்யேஷ்ட புத்ரனைபடியாலே 

தனக்குப் பெளத்ரனென்றிட்டு அவன் கார்யம்செய்யலாம், அப்படி 

யிருப்பகொரு பந்தவியோஷம் உமக்கில்லையே; ௮ துவுவ்டெக்கு அக்த 

Gara mer | “மூவுலகும் பலிதிரிவோன்?? என்றபடியே இருப் 

பாற்கடலிலே செல்ல, பின்பன்றோ அவனுடைய துயரைப்போக் 

இற்று, நீரும் அப்படி, போனீரோவென்ன; அவற்றுக்கு அடைவே 

உத்தரமாயிருக்கெ து, 

வ்யா:-- (கையினார் சுரிசங்கனலா ழியர்) $:*கரி.ழுனிக்த கைத் 
தலம்?? என்றும், 108 “ஈரி?! (பரிகோபமா:) என்றும் 

வெறும்புறத்திலே விரோதிகளை கிரஷிக்கவற்றாயிருக்கச்செய்தே 

அ௮௫ிந்தய0க்திகளான இவ்யாயுதங்களை தரித்துக்கொண்டு, * எப் 

போதுவ் கைகழலாநேமியானாயிருக்கிறது * கம்மேல்வினைகடிகைக் 

கன்றோ என் ரர். 

ஸ்ரீபாஞ்சஜக்யத்.ஐக்குச் சுரி ஸ்வபாவமானாப்போலே “இரு 

வாழிக்கு ப்ரஇபக்ஷிகள்மேலே அ௮னலுமிழ்கையும் ஸ்வபாவமிறே, 

_ வெறும்புறத்திலே படவடிக்கவல்ல கையிலே அழகு கிறைந்து சுரியை 

யபுடைத்தான பாஞ்சஜச்யம், ப்ரதிபக்ஷத்தின்மேலே கெருப்பை 

(பா) ஆலத்திவழிக்க, | திருகெட-3௦,
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சதுர்ப்புஜனோ”” என்ன; இருபடிகளுமடுக்குமென்ன, இரண்டிலுமழகதே 

தென்ன, த்விபுஜனாகில் பெரியபெருமாளைப்போலே இருக்கிறது, சதுர்ப் 

புலனாகில் பெருமாளப்போலே இருக்கிறது” என்றார். 

(நீள்வரை) மலையைக்கடலை ஒப்பாகச்சொல்லு மித்தனையி்ே ற, நீட்டி 
போக்யதாப்ரகர்ஷம். 8பச்சைமாமலை போல்மேனி; அதுக்குமேலே 

ஒப்பனையழகு. 
  

உமிழாகின்றுள்ள திருவாழி இவற்றையுடையராயிருக்கை, 129 “ஏ 

என் எனறார் ஊன் னள??? (ஸ கோலஷோ தார்த்தராஷ்ட் 
ராணாம் ஹ்ருதயாநிவ்யதாரயத்) என்றும் 4 *இ.யவசுரர் ஈடலைப்பட 
முழக்கும்” என்றுஞ்சொல்லுகறெபடியே விரோதிவர்க்கச்தைத் தன் 

த்வகியாேலே தானே திரஷிச்கவல்ல ஸ்ரீபாஞ்சஜக்யத்தையும், 

* “கருதுமிடம் பொருது" என்றபடியே விரோதிவர்க்கத்தை, 

/ “கூருய் நீராய் கிலனாஇ”” என்றெபடியே அழியச்செய்யுக் திருவாழி 

யையும் தரித்துக்கொண்டிருக்கிதது என்னுடைய * அறுக்கலருப் 

பாபங்களைப்போக்குகைக்கன்றா, பட்டர் கிருக்கோட்டியூரிலே 

எழுந்தருளியிருக்கிறகாலத்திலே ஒருவியோஷ இவஸத்தினறு 

கோளரியாழ்வானைப்பார்ததுத்தெற்காழ்வார் சொன்னவார்த்தையை 

ஸ்மரிப்பது. இருக்கோட்டியூரிலே எழுக்தருளியிருக்க ௮னந்தாம் 

வான், பட்டரை, ஸ்ரீவைகுண்டகாதன் தவிபுஜூனோ சதர்ப்புஹனோ 

வென்றுகேட்க; இருபடியாயிருக்கவுமடுக்குமென்ன; இரண்டிலும் 

௮ழூயெதேதென்ன; த விபுஜனாஇல் பெரியபெருமாளைப்போலே 

யிருக்கிறது, ச.தர்ப்புஜனுில் பெருமாளைப் போலே யிருக்றெதென் 

ஜர், (கையினர் சுரிசங்கனலா ழியர்) ஈம்மைப்போலன் றநிக்கே தெளி 

யக்கண்டவர்கள் பெரியபெருமாளையும் ௪ த ர்ப்புஜராயி௦ ற 

௮பவிப்பது, 

(நீள்வரைபோல் மெய்யினார்) திவ்யாயுதல்கள் தானும் மிகை 

யென்னும்படி மேருமந்தரமாத்ரமான என்னுடைய பாபரா௫களை, 

மலையையிட்டு மலையை நகெரித்தாப்போலே நெரிக்கவற்றான பெரிய 

மலைபோலே Boral gic வடிவையுடையவர், மலையைக் கடலை 

ஒப்பாகச்சொல்லுமித் தனை. நீட்ச-போக்யதாப்ரகர்ஷம், * “பச்சை 

$திருமாலை-2, 1 சாச்-திரு8-2, 1$இருவாய்-10-0-8, /திருவாய்6-10-8 
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(துளபவீரையார் கமழ்ரீண்முடி) பரிமளம் மிக்இருந்துள்ள திருத் 

துழாய்மாலையாலே அலங்கருதமாய் ஆதிராஜ்ய ஸூசகமான திருவபி 

ஷேகத்தை உடையருமாய், (எம்மையனார்) உறவுதோற்றுகை, எனக்கு 

ஜுகரானவர். 

(அணியரங்கனார்) ப்ராப்தவிஷயமாயிருச்சகக் கடக்கவிராதே ஸம்ஸாரத் 

துக்கு ஆபரணமான கோயிலிலேவக்து ௮ண்ணியருமாயிருக்கிறபடி. 
  

மாமலைபோல்மேணி:? இந்த வடி.வை அதுபவிப்பார்க்கு ப்ரகாறரூப 

மாயாய்த்து இவர்களிருப்பது; ௮௫ க்குமேலே ஒப்பனையழகு, 

(துளபவிரையார் கமழ்நீண்முடி)பெரியவர்கள் காரியஞ்செய்த 

வன் உம்முடைய காரியஞ்செய்யப் புகுகிருனோ வென்ன; வெறும் 

ப்சஹ்மருத்சாதகளுக்கே வறோஷியென்றன் ற ௮உன் முடிக வித் 

இருக்தறெத, 180 “Rare ௯ எர: (பிசுகயக் கில மெளளி:) 

68 ஏன் இன” (பதிம் விச்வஸ்ய) என்றுஞ்சொல்லுகிறபடியே உபய 

விபூதிசாதனென் றன்ரோ. (துளபவிரையார்கமஜ்) * ஸர்வகந்தவஸ் BD 

வுக்குத் தன் கந்தத்தாலே மணங்கொடுக்கவற்றாய் மேன்மைக்குடலா 

யிருக்கிறபடி, (நீண்முடி) என்னளவும் வந்து எனனை விஷயிகரித்த 

மூடி, (எம்மையனார்) ருத்ரனுக்குப் பெளத்ரனாயிருப்பதொரு பந்த 

விசேலஷமுண்டே, உமக்கு அதில்லையேயென்ற௮ு சொன்னதுக்கு 

உத்தாஞ்சொல்லுகிருர்; அவனுக்கு பெளத்ரத்வநிபந்ததமொன்று 

மேயன்றோவுள்ள து. 181 “ஏனா சா என! 'மாதாபிதாப்ராதா) இத் 

யாதிப்படடியே ஸர்வவிதபச்துத்வமுழுள்ள எனக்கேயன் றோ, 

(எம்மையனார்) என்னைப்பெற்ற தமப்பனார், 182 “ rae gaa am 

(பிதேவபுத்ரஸ்ய) இத்யாதியிற்படியே இத்தலையிற் குற்தங்களைப் 

பொறுக்கவேண்டும்படியான பந்தமுடையவனன்றோ. 

(அணியரங்கன்) ௮ந்த ரதன் க்ஷீராப்தியளவும் போயன்னோ 

காரியங்கொண்ட௮, நீர் ௮வ்வளவும் போகத் திலீ?ரயென்ன; ௮.துக்கு 

உத்தரமாக அவன் * மூவுலகும் பலிதிரிவோனாகையாலே போய்க் 

காரியக்கொள்ளமறக்தனானான், * அழுங்குழவியாயிருக்கிற வென் 

போல்வாசை ரக்ஷிக்கைக்கன்றோ, ப்ரஜைணெற்றிலே விழுந்தால் 

கூடக் குதிக்குந்தாயைப்போலே இங்குவர்த சாய்ச் தரு.ளிற்று. 

(௮ணியசக்கஞர்) 181 “எனா னா எனா ஏளன: எாரார8
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(அரவினனைமிசை) ரத்நங்களையெல்லாம் தங்கத்திலே புதைத்துக் 

காட்டுமாபோலே தன்னழகுதெரியத் திருவனந்தாழ்வான்மேலே சாய்ந்து 

காட்டுசிறபடி. (மேயமாயனார்)மின்மினி பறக்கறபடி. 87“ னாவ: 

ஜீனா” (ஸ மயா போதித: ஸ்ரீமார்) எல்லார்க்கும் ஒன்றிலே சாய்ந்த 

வாறே பொல்லாங்குகள் தெரியும்; இங்குப் பழையவழகுகளும் கிறம்பெறும். 
  

ன (மாதா பிதா ப்ராதா நிவாஸச்௩ரணம் ஸ*ஹ்ருத்கதிர் காரா 

யண:)எஸ் கறதபொதுவன்று, 1: இருவரக்கத்துளோங்கும்” இதயா 

இப்படியே பெரியபெருமாள் தாமேயெகஇருர், (அணியரங்கஞா்) 

அலங்காரமான கோயிலிலேவந்து FIle gor, Quang 

பூண்டவனுக்கு கிறங்கொடுக்கிறஅ; இவ்வூரும் ரக்ஷகனுக்கு கிதங் 

கொடுக்கிறதாகையாலே சொல்லுகிறது. (அணியர்கனார்)ப்ராப்தி 

விஷயமாயிருக்கக்கடக்கவிராதே ஸம்ஸாரத்துக்கு ஆபராணமான 

கோயிலிலேவக்அ ௮ண்ணியருமாயிருக்கிறபடி , 

(அரவினணைமிசைமேயமாயனார்) இவ்வளவேயோ வுள்ளது? 

133° “qq Ua: ASAT” (யத்ர ராம: ஸல௯்ஷிமண:) எனறும், 
| *நாகணைமிசைகம்பிரான் சரணே சரண்சமக்கு” என்றஞ்சொல்லு 

இறெபடியே புருஷகாரபலமுமுண்டெனகிறுர். (அரவினணைமிசை 

மேய) ரத்கவ்களையெல்லாம் சாடியிலே பதித்துக்காட்டுமாபோலே 

தன்னழகு தெரியாதார்க்குத் தருவனக்தாழ்வான் மலே சாய்த்து 

காட்டினபடி, ( ௮ரவினணைமிசைமேய) தான்புருஷகாரமாகச் சில 

ரைக்காட்டிக்கொடுத்தால் அவர்களை ௮வன் ரக்ஷியாதேவிடில் தானும் 

அவனையெடுத்து உதறிப்போக்கும். ( அரலினணைமிசைமேய மாயனார்) 

184-“ஏ எவ்ள: ஊர: ரண ஸா மயா போதித: ஸ்ரீமாந் 
ஸ்கஸ்*ப்த; பரந்தப: என்கிறபடியே தானெழுக்திருந்து ஒரு வ்யா 

பாரம்பண்ணவேணு?மா, புலிகிடக்த தூறென்றால் மிருகங்களெல் 

லாம் காடுபாய்ந்து போமாபோலே ஆச்ரிதருடைய விரோ இவர்க்க 

மடையத் தான்டிடக்கிறபடியைக் கண்டபோதே $1(கானோவொருவ் 

இற்றுக்கண்டிலமால்?? எனனும்படி கிடக்கிற ஆச்சர்ய பூதன். 

(மாயனார்) மின மினிபறக்கிறபடி, 184 (ஏர எ: சின்” (ஸ் 

மயா போதித: ஸ்ரீமாக்) எல்லார்க்கும் ஒன்றிலே சாய்க்தபோதே 

பொல்லாக்குகள் தெரியும்; இ௰குப் பழையவழகும் நிறம்பெறும், 
  

இருமாலை 87, | திருவாய் 9-10-11, $ பெசி- திருவ 54, 
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(செய்யவாய்) ஸ்த்ரிகளுடைய பொய்ச்சிரிப்பிலே துவக்குண்டார்க்கு 
இச்சிரிப்புக் கண்டால் பொறுக்கவெொண்ணுமோ., 

(ஐயோ) திருவதரமும் சிவப்பும் அநுபவிக்க அரிதாய் “ஐயோ! என் 
கிறார். (என்) பண்டே கெஞ்சு பறிகொடுத்த என்னை அந்யாயம் 
செய்வதே/ என்று கூப்பிடுஒறார், (என்னை) கல்லைநீராக்கத, Bons யும் 
தானே கொண்டது, 

இப்பாட்டில் ஸ்ரீவைகுண்டகாதன்படியும் இங்கே காணலாமென்௫ருர், 
  

(மாயனா்) அங்கை றிக்கே, 1 *இடக்ததோர் இடக்கைகண்டும்” 
என்கிறபடியே இனறு நகாழுஞ்சென்றஅபவிக்கப் பார்த்தாலும் 
ஒருக்கடித்ெென வொண்ணா மல்லாக்தென்னவொண்ணாசே 
யிருக்கிற ஆச்சர்யக்சைச் சொல்லிற்றாகவுமாம், (மாயஞர் செய்ப 
வரயையோ என்னைச்சிச்தை கவர்க்கதுவே) ஸ்வசிகர்ஷாநு வந்தா 

ஈத்தாலே பிற்காலிக்கிறவென்னை, ஸ்வாபாவிகஸெளக்தர்யத்கையும் 
போக்யதையையுமுடைய திநப்பவளமானது தன்னுடைய wid ss 
தைக்காட்டி, அருகே சேர்க்துக்கொண்டு என்னுடைய மகஸ்ஸை 

அபஹரித்தது. (என்னைச் இக்தைகவர்க் தது) உழக்கைக்கொண்டு 

கடலின் நீரை யளக்கப்புக்கு, ௮௮ தன்னையும் பறிகொடுததேன. 
(என்னைச் இந்தைகவர்ந்தது) * அவர், செவ்வாயினார்க்கேல வக்க 

ஐத்.துரிசனான வென்னைக்மெர்! இப்படி. அகப்படுத்திற்றென்ரர். 
(செய்பலாய்) ஸ்த்ரீகளுடைய பொய்ச்சிரிப்பிலே அவக்குண்டா ர்க்கு 

இச்சரிப்புக்கண்டால் பொறுக்க வொண்ணு?3மோ, (ஐயோ) திருவ 

தரமும் சிவப்பும் அநுபவிக்க அரிதாய் “so dw” eorex Samir, 

(ஐயோ) அவரும் தம்மை மூழுக்கவுபவிப்பிக்கப்பார்த்தார், 

கானும் முழுக்கவ அபவிப்2 பகைப் பா ரி.த2கன், இத்தை, திருவதரம் 

ஓட்டாதே இடையில இருஞ்சக்கொள் வதே! ஐயோ என் ரூர், 
(என்னை) கல்லை நீராக்கி நீசையும்கானே கொண்டது, இத்தாப 
ஹாசத்தைப்பண்ணி ஆச்மாபஹாரத்தை அழித்தது ப்சதா நமோ ஹி 
யைக் கண்டலாறே தவாரயமேஷியளவில் கில்லா திறே. 

இப்பாட்டில் ஸ்ரீவைகுண்டகாதன் படியும் இங்கே காணலா 

மென் இர், 

1 திருமா.லை-28,
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8. பரியனாகிவந்த வவுணனுடல்கீண்ட அமார்க் 
கரியவ திப்பிரா னாங்கததமலன் முகத்துக் 
கரியலாகிப்புடைபரந்து மிளிர்ந்து சேவ்வரியோடி ரீண்டவப் 
பெரியவாயகண்களேன்னைப் பேதைமைசெய்தனவே. 

பதவுரை:-- பரியன் ஆகி-மிகவும் பருத்த வடிவையுடையஞய்க் 

கொண்டு, வந்த--(ப்ரஹ்லாகனை கலிய) வக, அவுணன்--- அஸர 

“னை இரணியனுடைய, உடல்--சரீ£.த்தை, கீண்ட - இழித்துப் 

பொகட்டவனும், அமரர்க்கு-பிரமன் முதலிய தேவர்கட்கும், அரிய- 

அணுகமுடியாதவனுமப, ஆதி-ஜகத்கா சணபூ ஈனும், பிரான்-மஹோப 

காரகனும், அரங்கத்து--கோயிலில் எழுக்தழுளியிருக்கிற, அமலன்: 

பரமபாவகனு.ாகி.ப எம்பெருமானுடைய, முகத்து-- திருமுகமண் 

டலத்தில், கரிய ஆகி--ஃமஐ. க்க நிறமுடையவையாய், புடை பரந்து- 

விசாலங்௩ளாய், மிளிர்ந்து-- அலையெறியுபவையாய், செவ்வரிஓடி -- 

செவ்வரிபடர்க் இருப்பனவாய், நீண்ட--(கா துவரை) நீண்டிருப்பன 

வாய், பேரிய ஆய--பெருமைபொருக் தியவையுமான, அக்கண்கள்- 
HSS Bassam sorties ma, என்னை-- அடியேனை, பேதைமை 

சேய்தன--உத்மத்தகைச் செய் கவிட்டன. 

அவ:;-எட்டாம்பாட்டு, திருக்கண்கள் என்ன அறிவுகெடுத்ததென்ஒருர், 

அவ:-எட்டாம்பாட்டில், இருக்கண்கள் என்னை அறிவுகெடுத்த 
கென்ஒருர். இழிற்பாட்டிலே :'செய்யவாயையோ at aw Jon & இந்தை 

௮௬.--ஏழாம்பாட்டு, (சையினாரித்யாதி) இங்குத்தெப்பம் அநுபவ 
பரிகரமான மெஞ்சு. (படவடிக்கை) ஈடுபடுத்துகை, “சரி” என்று 
ஸு-ஷிரமாய், அத்தால் துகயென்றபடி. '*சங்கு!? என்றவிடத்தில் கடைக் 
குறைத்தலாய் '*சங்கனல்'” என்றாய், *கனலாமி'” என்று-நெருப்பையுமிழ் 
இற திருவாழியென்றபடி. பெரியபெருமாள் சதுர்ப்புஜராயிருக்கச்செய்தே 
யும் ஆபாதத: மேலெழ த்விபுஜராய்த் தோற்றுகறாப்போலே, பரமபத 
நாதனும் சதுர்ப்புஜனாயிருக்கச்செய்தேயும் ப்ரமாணாந்தரங்களாலே த்விபுஜ 
னாய்த்தோற்றினானாகில் பெரியபெருமாள் மறைத்துக்காட்டுகறுப்போலே 
ப்ரமாணங்களும் மறைத்துச்சொல். லுகறதென்று பட்டருக்குக்கருத்து. 

இடையழகு வாசாமசோசரமாய் ஆச்சர்யமாயிருக்கையாலே,. 
(இதம், இதம்) என்னப்போகாமல் மின்மினிபறக்ற தென்றபடி. 

நெஞ்சு பறிகொடுக்கை இரண்டாம்பாட்டிலே; அங்கேகல்லான நெஞ்சை 
நீராக்கி இங்கே அந்த நீரையும் அபஹரித்ததென்றபடி,
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கவர்ச்தது'? என்று திருப்பவளத்திலே இவர் அ௮பஹ் ஈதஹ் ரதயர் 
ஆகிறபடியைக் கடைக்கணிஃதுக்கொண்டுடெக்கிற கிருக்கண்களா 
னவை, “'செய்யவாயையோ'? என்னு இவர்சாமே சொன் ஞர், 
அப்படியே சிவப்பால்வர்க அழலகொன்றுமேயன்றோ HS ES இருவ 

SIS DER BH, அிவப்பும் கருப்பும் வெளுப்புமான பரபாகத்கள 

ள்ள அமகுடையோமாயிருப்போழும் தா மல்லோமோ, 125°ye- 

aaa Gad A TAI” — (MS runGour ஸம்ப்ராப்தம் ௩ த்பஜேயம்) ௪௬ 
னாப்போலே சொல்லுகிறவார்தனககளுமெல்லாம் ஜீவிக்கையாகற அ 

182 எட் i gar 4 0590”. (ஜாயமாகம் ஹி புருஷம் யம் 
பச்யேத்) எனஅ௮-ஜாயமாகசையில் ஈம்உடாக்ஷிததபின்பு ஸாத்விக 
ஞய் முழுக்ஷாவான வளவிலையன்றோ, ௮துடெக்க அர்த வா சூத்தை 
தான் *'இயுகமெடேன்'? எனறு ஆயுகெடுத்தாப்போலே 
அன்றிக்கே, || பெய்மமைப்பெருவார்ததை?? என்று விச்வஷித் 
திருக்கலாம்படி வாதஸைையமடியாகப் பிறத்சவார்க்கையென்று அக்கு 
அசவாயில் வாத்ஸல்யகத்துக்கு gas Vso wy இருப்போமும் காமல் 

லோமோ, ௮.தடக்க, 186 “quar ged ராஜி ணட £ 
(யதாகப்யாஸம் புண்டரீகமேவமக்ஷிணீ) ar ew witb 1 அனைத்துலக 
முூடையவாவிக்கலோசனன்" என்றும் Gere Bie Gu Curse 
மைக்கு பாகாமிகமாயிருப்போழும் நாமல்லேசமோ; அதுக்குமேலே 
137 “ராக்கா ta at? புண்டரீகாக்ஷ ரக்ஷ மாம்) என்றும் 
188 “ராக்கா ௭ என் என் Wz” (புண்டரீகாக்ஷ! ந ஜாகே 
ரணம் பரம்) என்றும சொல்லுகிறபடியே தக் சாமுடைய ஆபத் 
நிவாரணத்துக்கு உபாயமாகப்பற்றுவதும் நபமைப் புசஸ்௨றிக்கை 
யாலே உபாயபாவத்தைப் Lp AaB Sep cup tb சாமன் 2, **:தாமரைக் 
கண்ணனை விண்ணோர் பரவும் தலைமகனை எண்ணு அவனுக்கு போக் 
யனா ப்ரகர்ஷமுண்டாகிறது நம்மோட்டைச் Cet g Bus vor Sap 
என்றாப்போலே சுங்களுடைய ஏற்றதக்தைக்காட்டி, ' அவ்வாயன் நி 
யான OG wy am” என்றிருக்கெற தம்மை, 8 காமரைக்கண்களுக்கு 

அற்று ததீர்க் என்னும்படி பண்ணிஃ்கொண்டபடியைச் சொல்லு 
  

  

॥ சாச்-திரு 11-10, 1 திருவாய் 64:10, | Byard 2.63, 
§ திருவாய் 7-3-8. 
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இஜர். 9 (செங்கனிவாச யின்திறத்தசாயும் செஞ்சுடர் நீண் மூடித் 
தாழ்ந்ததாயும் சங்கொடுசக்கரம் சண்டுகக்தும்” என் 2வளவும் 
சொனஞூர் இழ்;* தா மரைக்கண்களுக்கு hos Sri suo சொல்லு 
Sur @ Be. 

'“பசரமாய பழவினை uppogs gp”? என்று - தர்முடைய அத் 
மநோநாஸக்கர்மா இ நிகர்ஷம்பாராதே, பெரியபெருமாள், பெசிய 
பிராட்டியார் புரஷகா ரமாக, தாம் ௮௧ இ காலமார்ஜித்த பாபங்களை 
அடையப்போக்னெபடி பைம் சொன்னாசாய், ஐ கூடுமோவென் 
இற அபேக்ஷையிலே கூடுமென்னுமிடத்துக்கு ருத்ரனை தருஷ்டாந்த 
மாகச் சொன்னாராய், YEG BoD BaginS (male o te) unex இல 
ஹே தக்களைச் சொல்ல, அவற்றுக்கு அடைவே உக்சரஞ் சொண் 
ஞர் - கீழிற்பாட்டில்; இதில் - ௮க்த “og gine ws? என்றை பாட்டைப் 
பற்ற ஓரபேக்ஷை எழும்ப அதுக்கு உத்தரமாயிருக்கறெது. அதா 
கிறது - அநாதி sro ie gins or உம்முடைய பாபங்களை அடையப் 
போக்கினானென நீர், அது மறு சளையெழாதபடி போய்த்ததாவ ஐ. 
அவித்பாஸஞ்சதெ கர்மமென்றும், அசராதியவிக்யாஸஞ்சத புண்ய 
பாபகர்ம ப்ரவாஹாப்ரவ்ராச்தமென்றம் செல் அகிறபடியே 
அர்த ST DF DEG ஹேஅபூதையான அவித்யை Cur ener Cy 
அதுபோய்த்ததாவது; அ௮ுபோய்த்ததோ என் கற அபேக்்ஷையிலே 
௮ற்த ௮லிக்யையாவது தன்ஜேடு LIU BS EI GOT Ge SLIT ey our 
னாக வொட்டாதே விபரீதங்களை அதுஷ்டிப்பிக்கும இறே; அப்படியே 
தன்னோடநுபக்தித்த ப்ரஹ்லா தனை பகவத் ப்ரவணனாக வொட்டாதே 
விபரீ தங்களை அதுஷ்டிப்பிக்கத் கேடின ஹிரண்யனை, 139 “aay 
எணண ணார” (தமோ ஹிரண்யருபேண பரிமை 

முபாகதம்) என்றெபடியே தமோகுணம் ஹிரண்யனென்த ஒரு 
வடிவுகொண்டதாயிறே இருப்பது; அப்படியே இருக்கெறவளை, 
1 'அங்கப்பொழுதே அவன் வியத்தோன்றிய” என்ட றபடியே 
Bau amen Gare ts வத்து தன் திருக்கையி லுகிராலே கிழித்துப் 
பொகட்டாப்போ லே, *ஞானக்கையாலே என்னுடைய அ௮வித்யையை 
இழித்துப்பொகட்டா Cex cr Sapi. 

$ இருவாய் 7-8-8, ர் திருவாய் 9-8-0, 
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வ்யா;--(பரியனாவெக்த) பகவத்குணங்ககா அநுஸந்தித்து நைந்தி 

ராமே, சேஷத்வத்தையறிக்து மெலிந்திராமே, ஸர்வேச்வரனை ஆசைப்பட் 

டுத் தளர்ந்தவுடம்பா யொ௫ந்திராமே, (பரிய) நரஸிம்ஹத்துக்கும் பிற் 

காலிக்க வேண்டும்படி இருக்கை, ஊட்டியிட்டு வளர்த்தபன் நிபோலே 

உடம்பை வளர்த்தானித்தளை. (வந்த) இப்போது தாம் வயிறுபிடிக்இருர் 

  

வ்யா:--(பரியனாகி) பகவத்குணத்சை ௮ுஸந்தித்து நைந்த 

ராமே, பேஷத்வத்தையறிக்து மெலிக்திராமே, ஸர்வேச்வரனை 

ஆசைப்பட்டுக் தளர்ச்தவுடம்பா யொச௫ிச்திராமே, காவலிம்ஹத்துக் 

கும் பிற்கா லிக்கவேண்டும்படி இருக்கை, ஆக்மவஸ்துவென்று 

ஒன்ற ௮, அதுக்கு ௮வனேஸேஷியாயிருக்கையா லே அந் மேவி 

யானவனை கம்முடைய மோ0ஷக்வமாகிறஸ்வரூபத்தின் ஷித்திக்சாகப் 

பெறவேணுமென்று, *கினைகந்து நைந்துள்கரைக்துரூக உடம்ைப 

யிளைக்கப் பண்ணுகிறுனனறே, அங்ஙனன்றியிலே பசமாத்மாவை 

ய பவிக்க ஆசைப்பட்டுப் பெருமையாலே பக்த தலைமண்டையிட்டு 

1 'சின்பாலன்பாயே அடியேனுடலம் நீரரயலைக்து கரையவுருக்கு 

இன்ற நெடுமாலே”? எைறபடியே மாரீரத்தை இளைப்பிச்.ஐ மெலிக் 

திருக்கரானனறே; 140 “ஈினான்ள்5௭ னான் எ??? 
(பரமேச்வரஸம்ஜ்ஞோ$ஜ்ஞ கிமந்யோ மய்யஉஸ்திதே) என்கிறபடியே 

தன்னுடைய அஹங்காரமமகாரங்களாலே பூண்கட்டி, 141 “Asay 

எனா: (பலவாம் ப்ரஹ்மராக்ஷிஸ்:) என்னுமாபோலே பருக் 

கப்பண்ணின மாரீரமித. மாஜாக்களுக்குச் சிலர் ஊட்டியிட்டுச் 

சிலகாவற்பன்றி வளர்ததுவைக்குமாபோலே, ஈரஹிம்ஹத்தினு 

கிருக்கு இரைபோருப்படி தேவர்கள் வரங்களாலே யூட்டியிட்டு 

வளர்ததுவைத்தார்கள்; மேல் இத்தால்வரும் அகர்.க்தமு மறியாமை 

யாலே வரல்கொடுத்துப் பருக்க வளர்த்தார்கள்; இதுதானேதாம் 

களிக்கைக்கு உறுப்பாய்த் து, (வந்த) இப்போது தாம் வயிறுபிடிக் 

கருர், இன்றும் வருகிறானாகக் காணும் இவருக்குக் தோற்றுறத 

அதுகூலனாய் வருசையன் றிக்கே பகவத் தத்வமில்லையென்றும், உண் 

டென் கிறவனை நலிகைக்கென்றும்வந்த க்ரெளர்யத்தை நினை த் தூ 

பயப்படுஇருர், 

  

1 தருவாய் 5-8-1,
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(அவுணனுடல்8£ண்ட.) ஈரஸிம்ஹத்தினுடைய மொருந்த முகமும், 

நாமடிக்கொண்ட உதடும், செறுத்து நோக்னெ கோக்கும், குத்தமுறுக்க 

கையும் கண்டபோதே பொசுக்க பன்றிபோலே 1 மங்குகாரைக் ஒழிக் 

குமாபோலே ஒிழித்தபடி. 

(அமரர்க்கரிய ஆதிப்பிரான்) சேவர்களுக்கு உத்பாதகனான மாத்ரமே; 

கையாளஞாய்டறிற்பது ஆச்ரிதர்க்கு, சிறிக்கனுக்கு உதவிறிற்கிற நிலைதன் 

னிலே ப்ரஹ்மா திகளுக்குப் பரிச்சே திக்கவொண்ணாதபடி கிற்கிறப்ரசாநன் 

38 “eae னக aatfetisan saraegtacge Fa 
AUTH! «oF aM a aT waa a } cara ar Aa: Arcs 
  

(அவுணன்) இப்படி பகவத்பாகவத விஷயமென்றால் அவண் 

இவட்கென்கைக்கு ஹேதுவென்னெனனில்; * ஆஸுரீம்யோகிமா 

பக்நனாய் மூடனாகையாலே எவ இஞழுர் (உடல்கீண்ட) திருவாழி 

யாழ்வாணுககும் பிற்காலிக்க வேண்டும்படியி?த * ஊண்மல்சிமோடு 

பருக. திருக்கிறபடி. அப்படியி நக்கற ஹிரண்யமரீமானது நர 

ஷிம்ஹசதினுடைய மொருச்கமுகமும் நாமடிக்கொண்டவுதடும், 

இறுத்து நோக்கின கோக்கும் குத்தமுறுககினகையும் கண்டபோதே 

பொசுக்கென பன்றிஃபோலே உலர்த்த தாழைகாரைக் இழித்தாப் 

போலே கிழித்தபடி, (உடல்கீண்ட) தன்னதான Qh FDA MW வுக்கு 

அழிவுவாராமல் 1''இள்ளிக்களைக்தான”” சன்னுமாபோலே, அஹ் 

கார ஹேசவான தேஹகத்தைக் கிழிகஐப்பொகட்டான், 

(அமரர்க்கரிய) இப்படி. ப்ரஹ்லாசனுக்கு எனியஞய்கிற்கற 

அவ்வளவுகன்னி2ல ப்ரஹ்மருதக்ரா திகளுக்குக்கட்டவரியனாயிருக் 

கும் 142 “அவ் எனகன எனி ஸிகா எண Fa 
எகர! எ எண் என எண ag மாளா ன் ர: ரன் எக 
௭ர:” (கவாஹம் ரஜ:ப்ரக்ரு திர தமோதிகே$ஸ்மிக் ஜாதஸ்ஸ-பரேதர 

குலேக்வ தாவாநுகம்பா। ௩ ப்ரஹ்மணோ ௩ ௪ பவஸ்ய ௩ வை ரமாயா யோ 

மேர்பித: ஸ்ரீரஸி பத்மகரப்ரஸாத:) ஸ்வஸாமர்தயங்கொண்டு கட்ட 

நினைப்பார்க்குதயை பண் ணுமளவிலும் கிட்டவரிதசயிருக்கும்; oy 65 ws 

ப்ரயோஜகர்க்குச் சீற்றத்திலும் கிட்டலாயிருக்கும், அங்ஙனன்றி 

யிலே, தேவர்களுக்கு அ௮ரியனாயிருக்கிறவன் தமக்கு எனியனாயிருக் 
    

1 (பா) மங்கி, 1 திருப்பாவை-1.8,
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செக ॥”. (கலாஹம் ரஜ:ப்ஈக்ருதிரற தமோதிகேகஸ்மிக் 

ஜாதஸ்ஸுரேதரகுலே க்வ தவாநகம்பா। ௩ ப்ரஹ்மணே ௩ ௪ 

பவஸ்ய ந வை ரமாயா யோ மேர்ப்பிதச்பமிரஸி பத்மகரப்ரஸாத:) 

(ஆதிப்பிரான்) தான் முற்கோலி உபகரிக்குமவன், (பிரான்) ப்ரஹ் 

லாதனுக்கு எளியனானகிலையும் ப்ரஹ்மாதிகளுக்கு அரியனான நிலையும் 

இரண்டும் தமக்கு உபகாரமாயிருக்கிற து. 
  

கிறபடியைச்சொல்லுஇிழுர், அதாவது தம்முடைய கிகர்ஷம 

பாராதே தம்மையே விஷமயீகரித்துக் தம்முடைய அஷ்கர்மவ்களை 

யடைய ஸவாஸகமாகப்போக்க, தம்மை முழுக்கவஅபவிப்பித்துக் 

கொண்டிருக்கிறபடியைச் சொல்லுஇிரூர், 

இப்படி. தேவர்களுக்கரியஞயிருக்கிறஉன் உமக்கு எளி யனா 

யிருக்கைக்கடி என்னெனனில்; (ஆதி) காசணபூகன், பஹாபுதா 

வானானவன் விகலகரணனை புத்சன் பக்கலிலே போர வச்ஸலனா 

யிருக்குமாபோலே, இவனும் ஜகக்காரணபூகனாயிருக்கச் செய்தே 

யும் என்னுடைய அஜ்ஞு காத் இகளைக் இருவுள்ளம்பற்றி என்னள 

விலே போர வத்ஸலஞயிருக்கும், (ஆதி) தான்றா ற் Cad 

உபகரிக்குமவன், 

(அமரர்க்கறிய வாதிப்பிரான்) தமக்கு உபகரித்தபடியை 

நினைத்து 4'பிசான்” என்இருரல்லர், தேவர்களுக்கு இட்ட வரியஞய் 

இருக்கச்செய்சே ப்ரஹ்லா சனுடைய விசா தியை, முற்பாடனாய்ச் 

சென்று போக்கி உபகாரத்தை சனைத்துச் சொல்லுகிறார். , ஆதிப் 

பிரான்) ப்ரஹ்லாகன் (:ஸர்வகாரணம”? என்ன; ஹிரண்யன் 

அனுக்குப்பொருமல் **இக்சத்தாணிலுண்டோ wh FSSC OT or 

Usa” oan gomss 96 Cala, Kramarggn ஸர்வாந்த 

சாத்மாகாண் ௮வன், ஆகையாலே இதிலுமுண்டு” அன்ன; 8 அங்கப் 

பொழுதே” என்றபடியே - அவன் தட்டின தூணிலேவக்து கர 

ஹிம்்ஹரூபமாய்த் தோன் றி ௮வன் தட்டின கையைப்பிடித்து, 

|| “பொன்பெயரோன் வாய்தகர்த்து மார்பிடந்தான் ” என்கிறபடியே 

அவனைக்க*ப்பிலே அடித்து ௮வன்மார்பைக் இழித்து ப்ஹ்லாத 
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(அரங்கத்தமலன்) எல்லார்க்குமுதவும்படி கோயிலிலேவந்து கண் 
வளர்ந்தருஞுகையாலே வந்தசுத்தி ஒருகால் தோற்றிப்போதல், அவதாரம் 
போலே தீர்த்தம்ப்ரஸாதித்துப்போதல் செய்யாமையாலே வந்த சுத்தி 
யாகவுமாம், 

  

னுடைய ப்ரதிஜ்ஞா வாக்யத்தை கரயஞ்செலுத்இி, தன்னுடைய 
காரணத்வத்தையும் ஈச்வரத்வத்தையும் கிலைகிறுச் இன உபகா ரத்தைப் 

பற்றச் சொல்லுகிறுராகவுமாம். 

(அசங்கத்தமலன்) ஈரஷஹிம்ஹ வ்யாவ்ருதத. அதாவது ஒரு 
காலவிமேஷத் இலே ஒருதூணின்கடுவேவக்துதோ ௯ றி, ப்ரஹ்லாத 
னொருவனுக்கு வக்க வி2ராதியைப்போக்னெ வளவி?ற அங்குள்ள அ 
இங்குக் கடக்கிறகிடை எல்லாக்காலத்திலும் எல்லாருடைய விரோதி 
களையும் போக்குகைக்கு அ௮ணித்தாகவந்து இரண்டு தூணுக்கும் 
ஈடுவேடடக்கிறகடையா கையாலே வ்யாவ்ருததமா யிருக்குமி3ற. 
(அரவ்உத்தமலன்) ப்ரஹ்லாதஞ றான பகவத்ஸச் சதி உண்டான 
வளவிலே, 148 “ஏர ஜின கரர்” (யா ப்ரீதிரவிவேகாநாம்) என்று 
பகவத்விஷயப்ரேமகதை யபேக்ஷிக்கைபா லும், மலைகளாலே கடலிலே 
யமுக்குண்டபோது ஸ்தோத்ரங்களைப் பண்ணுகையா லும், 144419 
என” (மயி பக்திஸ்தவாஸ்த்யேவ) என்கிற வகந்தரமே 
ஜ்ஞாகஈபக்திகளையுடையனாகையாலே அவனளவிற்பண்ணின உபகாரம் 
அப்படியாகையாலே வருவதொரு மா லிச்யமுண்டு அக; இங்கு 
| *எழையேதலன் கீழ் waQen x @ 51 HB” என்கிறபடியே நிகர் 
ஷாநுஸக்தாகம்பண்ணிப் பிற்காலிப் பாரளவிலும் அந்த நிகரீஷம் 
பாராதே மேல்விழுக்து விஷயீக ர்த்து விசோ இகளையும்போக்இப் 
பரமபுருஷார்க்கக்தைக் கொடுக்கையாலே சம்ச்சொன்னமாலிக்யம் 
பெரியபெருமாளுக்கில்லையென் நிட்டு, ' அரங்ககச்சமலன்” ௭ ன்அருர், 

அஸ்மதா இஃகளும் திருமுகத்திலே விழித்த அவித்பாவறெளசம் 
போய்பா-௩த்தராம்படியான அ௮மலத்வம்; என்னையுமாளாம்படிலோக 
Or Be மஹாமுகிகளோடே கூட்டின அமலத்வம், ௪ல்லார்க்கு 
முதவும்பட.க்கோயிலிலே கண்வளாரந்தருளாகையால் வந்தா தத, 

  

| பெரிய- திருமொ 5-8-1.
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(முகத்து) அவனுடைய முகத்து (கரியவா௫) வீடாய்த்தார் ap கத் 

திலே நீர்வெள்ளத்தை வெட்டிவிட்டாப் போலேயிருக்கை,. 

1''சிட்டனே செழுகீர்த திருவரங்கக்தாய்” என்னக்கடவதிறே ஒரு 
கால் தோத்றிப்போதல், அவதாரம்போலே தீர்த்தம் ப்ரஸா இத்தல் 

செய்யா மையால்வக்த பாுத்தியாகவுமாம். விசோத்யபாப்கழிக் 
VW த்தரானால் அநூபவவிஷயம் சொல்லுகிறதுமேல்; (அரங்கத்த 

மலனித்பாதி) இவையபோமொன்றேயமையும் என்னைப் பேதைமை 
செய்யவென்ஒரூர். |/(*வண்டினமுரலும்*? இத்யா திப்படியே 
* அண்டர்கோணு, பமமபதம் முதலான வாஸஸ்தாகவ்களையும் 

விட்டுப் படுகாடுகிடக்கும்படியாயாய்த்து இவ்வூரின் போக்யதை 

யிருப்பது; அதுக்குமேலே கண்வளருகிறவருடைய அமலத்வம் 

125 “இணமிஎ என் எ னம் ௧௭௮௭” (மித்ரபாவேர லம்ப்ராப்தம் 
௩ த்யஜேயம் கதஞ்சக) என்று விபிஷணவிஷயமான வார்த்தையை 

க்ரயஞ்செலுத்துகைக்காக * செல்வவிபீடணந்கு வேருகஈல்லானாய், 
*தென்றிசை இலங்கைநோக்கிக் கண்வளர்க்தருளுகருன ததனை. 
ஸர்வப்ரகாரகிக்ருஷ்டனனை என்போல்வாரையும் பா த்தராக்குகைக் 

காகவாகையால் கிடக்கிற ஸளெளலப்யம்; » ga & குமேலே 

ஒன்.நிறே ;மசம். 
(முகத்த) 145 “எனு; ஈனா களு qa’? (ஸக்ய: 

பச்யத க்ருஷ்ணஸ்யமுகம்) என்றும், / உன்முகம் மாயமந்திரர்தான் 

கொலோ” என்னுஞ் சொல்லுகறெபடியே - வெறுப (pas go Gear 
ஆகர்ஷகமாயிறே இருப்பன, Eip- stogus ss திருப்பவளத்தன 

வைலக்ஷண்யம் பின்னாட்டுசையாலே ஆக்தத் திருவதரத்தை உடைத் 

தான திருமுகத்தைப்பிரித்துச் சொல்இருர், அதுக் தமேலே, 
145 “எனனிர்?? ( அத்யருணேக்ஷணம்) என் கிறபடியே 
இசண்டாழங்காலாய்த்து, சக்தரமண்டலததிலே இரண்டு தாமரை 
பூச்தாப்போலேயும் ஒரு தாமரையிலே இரண்டுதாமரை பூத்தாப் 
போலேயுமிருக்கிற திருக்கண்கள். 

(கரியவா௫) புண்டரீகம்போலே வெளுத்திருக்கற இருச்சண் 
களுக்குப்பரபா கமாம்படி இரண்டு கருவிழியையுடைக்தாய் oa 

  

* திருவாய் 7-2-4, II திருமாலை- 15. /காச்-திரு 2-4,
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(புடைபரந்து) கடலைத் தடாகமாக்கனாப்போலே இடமுடைத்தா 
யிருக்கை, (மிளிர்ந்து) இரைவீசிக் கரையாலும் வழிபோக வெொண் ணா 
திருக்க. (செவ்வரியோடி) ச்ரியபதித்வத்தாலும் வாத்ஸல்யத் 
தாலும் சிவந்திருக்கை, (ரீண்ட) செவியளவும் அலையெறிகை, 

னன் றிக்கே, அஞ்ஜாத்தாலே கறுத் இருத்தல்; கண்களைக் கண்ட 

போதே தாபத்சயதப்த நடைய ஸல தகாபல்களும் போம்படி குளிர்ச் 

இருக்குமென்னுதல் விடாய்த்தார் மூகத்திலே நீர்வெள்ளத்தை 
வெட்டிவிட்டாப்போலே இருக்கை. 

(புடைபரக்.து) கடலைத்தடாகமாக்கனொெப்போலே இடமுடைத்தா 

யிருக்கை ஸ்வத: காண்கிற அளவுக்கவவருகே இசண்டு பார்ச்வமும் 

இடுக்கியிசாதே, (பரக்து) இடமுடைத்தாய் அவித்யா இகளைப் 
போக்கி அுபவிப்பிக்குவ் கா ரியங்களைப்பற்ற வருகிற பரப்பு. 

(மினிர்ச்ு) க்ருபாபரிதமாயிருக்கையாலே கசையருகும் வழி 
போகவொண்ணாதபடி அலையெறிந்து இரைவீசுகை, காணவேணு 

மென்ற இவருடைய த வரையிற் காட்டிலும் இவரை Magu? 
கரிக்கையிலுண்டான கண்களின் தவரையைச் சொல்லுகிற. 
(செவ்வரியோடி) ச்ரிய:பஇித்வத்தாலும் வாத்ஸல்யத்தாலும் இவர் 
திருக்கை, ஜஐச்வர்யத்தாலும் வாத்ஸல்யத்தாலும் சிவந்திருக்கும் 
என்னவுமாம். (நீண்ட) ஒழுகுகீண்டிருக்கையும், தம்மளவும் 
கடாக்ஷம் வர்து விஷயிகரிததபடியும், 146 “தர ஏரா 

aia எட் Pre ataetal saa wadt ameqma 
aa fi இண் Hag)” (க்ருபயா பரயா 
கரிஷ்பமாணே ஸகலாங்கம் கில ஸர்வதோக்ஷிகேத்ரே | ப்ரதமம் 
ச்ரவஸீ ஸமாஸ்த்ருணாதே இதி தைர்க்யேண விதந்தி ரங்கநேது:) 
பெரியபெருமாளுடைய திருக்கண்களானவை திருச்செவியளவுஞ் 

செல்ல நூண்டிருக்கிறபடிக்கு ஒரு நினைவுண்டென்கியார் பட்டர். 
அதாவது - பெரியபெருமாளுடைய இருக்கண்களானவை மீனுக்குத் 
தண்ணீர் வார்ப்பாரைப்போலே கிதயஸூரிகளுக்கு முகங்கொடுத்துக் 
கொண்டிருக்கிற ஸ்ரீவைகுண்டகா தனுக்கும் கண்களிரண்டாய், ராம 

க்ருஷ்ணாத்யவதா ரம்பண்ணி குஹா திகள் விதுரா இகள் தொடக்க 
மானார் சிலர்க்கு ௮ல்பகாலம் முகங்கொடுத ஏ விஷயீகரித்து வக்தாப்
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(அப்பெரியவாயகண்கள்) பின்னையும் போக்தாவினளவன் றிக்கே 

இருக்கையாலே :“அப்பெரியவாயகண்கள்'” என்றார். *இது”” என்ன 

வொண்ணாதே பரோக்ஷ கிர்தேசம் பண்ண 23வண்டும்படியிருக்கை. (என்னை) 

பெரியமனிச்சன்்இடீர் நான். என்வைதக்த்யத்தைப் பறித்துப் பொகட்டு 

மெளக்த்யத்தைத்தக்தன. ஒருவன் எய்தத்தை மற்றவனும் எய்யுமாபோலே, 
  

போலே, வெறுங்கையோடே போனவர்களுக்கு கண்ணிசண்டா ய், 

ஸம்ஸ: ரம் கிழங்கெடுத்தாலல்லத எழுக்திரேனென்ற கோயிலிலே 

அர்ச்சாளுபியாய் அவ்வவர் கிகர்ஷங்களைப்பாராதே முகம்கொடுத்துக் 

கொண்டு இடக்கை பெரியபெபருமாளுக்கும் சண்ணிரண்டா 

யிருக்கவோ; இவருடைய க்ருபையைப்பார்த்தால் உடம்பெல்லாம் 

கண்ணாக வேண்டாவோவென்று பார்த்து, எல்லாமண்டலங்களும் 

தங்களுக்கே ஆகவேணுமென் திருக்கும் ராஜாக்கள், apps se 

களுக்கு ப்ரதயாஸக்கரான வன்னியரை ஆழியச் செய்யுமாபோலே 

பெரியபெருமா ஞூடைய அ௮வயவாக்தரங்களடைய காமேயாகவேணும் 

என்று, பார்ச்வஸ்தங்களாயிருக்கிறன திருச்செவிகளா கையாலே 

அவற்றை வென்௮ அ௮வ்வருகே போவதாகமுற்பட, அவற்றுடனே 

அலையெறிகிறாப்?போலேயாய்த்துச் திருக்கண்கள் செவிகளளவும் 

டீண்டிருக்கறபடி. ் 

(அப்பெரியவாயகண்கள்) பின்னையும் போக்தாவினளவன் 

நிக்கே இருக்கையாலே :'முப்பெரியவாயகண்கள்?? என் கிருர், 

“இது”? சஎன்னவொண்ணாதே பசோக்ஷமிர்ச்தேயாம் பண்ண வேண் 

டும்படியிருக்கை, Bip ££பரக்அு நீண்டு? என்று ஆயாம விஸ்தாரவ் 

களைச்சொல்லுகையாலே, இங்கு போக்யதாப்ரகர்ஷத்தைச் சொ ல்லு 

கிறது, போக்யதாதியயத்தாலை, 1*“அப்பாஞ்ச சன்னியம்”? என் 

னுமாபோலே முகத்தைச் திரியவைத்துச் சொல்லு ஞர், (என்னை) 

அறப்பெரியமனிச்சன்கிடீர் சான, எனவைதக்தயத்தைப் பறித்துப் 

பொகட்டு மெளக்தயத்தைத் தந்தன. ஓஒருவனெய்ய அவனை மற் 

ரையவனு மெய்யுமாபோலே, 

(பேதைமை செய்தனவே) ராமரம்போலே முடிகஈ்து பிழைக்க 

வொட்டுகறெனவில்லை. (என்னைப்பேதைமை செய்சனவே) & ழ்ப் 
  

1 இருப்பல்லா-2,
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9 ஆலமாமரத்தினிலை மேலோருபாலகனாய் 

ஞாலமேழுமுண்டா னரங்கத்தரவினணையான் 
கோலமாமணியாரமும் முத்துத்தாமமும் முடிவில்லதோரேழில் 
ரீலமேனிஐயோ! நிறைகோண்ட தென்௫ேஞ்சினையே. 

பதவுரை:-- மா-- பெசியதான, ஆலமரத்தின் -- ஆலமாத்தி 
னுடைய, இலை மேல்--(சிறிய) இலையிலே, ஒரு பாலகன் ஆய்--ஒரு 

சிறு பிள்ளையாக, ஞாலம் ஏழும் உண்டான்--௪ முலகங்களையும் திரு 
வயிற்றிலேவைத்.து ரக்ஷிக்தவனும், அரங்கத்து--கோயிலிலே, அரவு 

இன் அணையான்-- திருவனாக்தாழ்வானாத இனிய இருப்பள் ஸியின 

மீது கண்வளர்ச்தருள்பவனுமான ஸ்ரீரங்கரா கனுடைய, கோலம்--- 

(பேதைமை செய்தனவே) ராமசரம்போலே முடிந்து பிழைக்க 
வொட்டுகிறனவில்லை, இத் தால் நரஸிம்ஹாவதாரத்தின்படியும் இங்கே 
யுண்டென்$ருர், 
  

பாட்டிலே :'என்னைச்சிந்தை கவர்க்ததுவே?? என்று ஜ்ஞாரப்சஸரத் 

வாரத்தை ௮பஹரித்தபடியைச் சொல்லிற்று; இங்கு, ஞானத்ை 
அபகரித்தபடியைச் சொல்லுகிறது, ஜ் ஞா காபஹாரமாச 

வது-அ௮ழகிலே அ௮லமருகை, *மாதரார்கயற்கணென்னும் வலையுள் 

பட்டமுர்துவேனை தன்பக்கலிலே ஆதா ரத்தைப் பிறப்பித்த, * மதி 
யெல்லாழுள் கலங்கும்படி பண்ணிற்௪, (என்னைப்பேதைமை செய் 
தனவே) அவன் அக்கண்களாலே 1 *'அமலங்களாக விழிக்கும்?” 

என்றிருக்க கடாக்ஷங்களுக்கு இலக்கானார்க்குச் தெளிவைப் பிறப் 

பிக்கக் கடவதாயிருக்க, எனக்குள்ள அறிவுதன்னையுமழித்தது. 
இனி /:*தாமரைக்கண்களால் Gorse” என்பார்க்கெல்லாம் 

அ௮ழகிதாக ப்ரார்த்திக்கலாம், 

இப்பாட்டில் ஈரஹிம்ஹாவதா.ரத் தனபடியும் QaGa y om 

டென்கிருர், 
  

அ௮௬:--எட்டாம்பாட்டு. (பரியனாகியித்யாதி) (அதி) காரணபூதனா 
தல், ப்ரதாகனாதல், முந்துறவாதல், ஆக்மூன்றர்த்தம். (பெரியமஎ்ச்சன்) 
ஒன்றுக்கும் கலரயாத கல்கெஞ்சன், **கண்கள்"” என்கிறெத்விவசஈத்தைப் 
பற்றவருளிச்செய்கிறார் (ஒருவனெய்யவித்யாதி) 

* திருவாய் 1-9-9,  /இருவாப் 9-9-1, 
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அழயெ, மா-இறந்த, மணி ஆரமும் -- ரத்கங்களாற் செய்யப்பட்ட 

ஹாாழும், முத்து தாமமும்--முத்துவடமாம், ஓர் எழில்--ஓப்பற்ற 

தான அழகையுடையதும், நீலம்-கருசெய்கல் மலர்மீபான் றதுமான, 

மேனி-திருமேனியான ௫, என் கேஞ்சினை-எனது கெஞ்சினுடைய, 

நிறை-- அடக்கக்தை, கோண்டது--கொள்ளைகொண்டு போயிற்று, 

ஐயோ!---(இதற்சென்செய்வேன?). 
  

௮வ:-- ஓன்பதாம்பாட்டு, கரழிபூசல்போலே திருமேனியின் நிற 

மானது எல்லாவற்றையுங்கூடக் கொண்டுவந்து என்னெஞ்சைக் கொள்ளா 

கொண்டதென்வருர், 
  

அவ:-- ஒன்பதாம்பாட்டில் -1 ஊழிபூசல்போலே நிறமானது 

எல்லாரையுங் கூட்டிக்கொண்டு வந்து என்னெஞ்சைக் கொள்ளை 

கொண்டதெென்கிறார், இகீழ்ப்பாட்டில் - (கண்களென்னைப்பேதமை 

செய்தனவே” என்று 147 “Segreraal Tere | 
என எண் இனன் ஏச”. (ப்ரஹ்மதண்ட 
ப்ரகாமாரநாம் வித்யுத்ஸத்ருவர்ச்சஸாம் | ஸ்மாந் ராகவ- 

பாணாகாம் : விவ்யதே ராக்ஷஸேச்வர:) என்கிறபடியே - ராமமரம் 

போலே இருக்கிற அ௮ர்தக்கடாக்ஷ பாதல்களாலே, $:'கடைக் 

கணென்னுஞ் சிறைக்கோலால் கெஞ்சூடுருவவேவுண்டு கிலையுக் 

தளாக்துநைவேனை” எனமுப்போலே இவர் படுகிறபாட்டைக்கண்ட 

திருமேனியானு, தனிப்பூச்சூரிவாரைப்போலே நம்முடைய ௮வ 

யவளெளக்தர்யததைத் தரிததனியே அ௮துபவித்தாரித்தனையன றோ, 

இவர் கலம்பகன்மாலை சூடுவாரைப்போலே இந்த அவயவங்களுக்கு 

ஆச்சயமான நம்மை அ௮வற்ரோடேகூட அ௮௫பவிச்கப்பெற்றிலசே; 

இனி மற்றையாழ்வார்கள்போலே பரக்கப்பே௫ிகின் று ௮அுபவிக்கவும் 

வல்லால்லர், ஆனபின்பு இந்த அவயவங்களோடும் ஆபரணங்க 

ளோடுமாகச்சேர்ச்த சேர்ம்தியால் வர்தவழகும் ஸ்வாபாவிசு 

ஜவெளகந்தர்யத்தால் வக்த அ௮ழகுமான நம்முடைய ஸமுதாய 

சேோரபையை இவரை அறுபவிப்பிக்க வேணுமென்று பார்த்த, 

ராஜாக்களுறு பூசலாய்க் கொலையிலே பரந்து தங்களுடைய சதுரங்க 

பலத்தையும் சேர்த்துக்கொண்டு அணியணியாகச் சிலர்மேலே 
  

ர் ஊரழிபூசல் 8 நாச்-இரு 18-8,
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வ்யா:--(ஆலமாமரத்தினித்யாதி) பெரிய ஆலமரத்தினுடைய ௫ற்றிலை 
யிலே யசோதாஸ்;தநக்தயமும் பெரியதென்னும்படி அத்விதியனான பாலஞனாய் 
  

யேறுமாபோலே, இந்தத் திருமேனியான து அ௮வயவங்களையும் 

ஆபசணங்களையுஞ் சேர்த்துக்கொண்டு, தன்னுடைய OWL STW 

ஸோரபையைக்காட்டி, 1 “உய்விட மேழையர்க்குமசுரர்க்கு மரக்கர் 

கட்கும் எவ்விடம்'? எனறு கொண்டு மேல்விழுக்து தம்முடைய 

இருவுள்ளத்தைத் சண்டக்கலிலை இழுத்துக்கொள்ள, தாம் அஇலே 

யகப்பட்டு கெஞ்சழிந்தபடியைச் சொல்லு ஞர், 

வ்யா:-- ( ஆலமாமசமிதயாதி) சீழைக்தாம்பாட்டாலே - தம் 

முடைய அஷ்கர்மங்களை ஸவாஸநமாகப்போக்கெபடியைச் 

சொல்லி, எட்டாம்பாட்டாலே '*பரியனாகெக்தவவுணனுடல் உண்ட” 

என்று பிறக்த கர்மங்களுக்கடியான அ௮வித்யையை, தமோரூபமான 
ஹிரண்யனைக் கிழித்துப் பொகட்டாப்போலே * ஞானக்கையாலே 

கிரஹித்தானென்ற மிறே இவர் சொல்லிகின் றது; இத்சைக் கேட்ட 

வர்கள், இந்சதேதேசமாஇறது * இருள் தருமாஞாலமாகையாலே 

% செளிவிசும்பினின்றும் ஸாவேச்வரன் தானே அவதரிக்கலும் 

Ha Msgs Cr eCws ap w & on உண்டாக்குமதாயிருக்கும். 

காலத்தைப்பார்த்தவாறே, 148 4 எள ?? (அப்ரஜ்ஞா 

தண்டலிங்காநி) என் றெபடியே - உள்ளவறிவையுமழித்து விபரீதா 
அஷ்டாகத்துக்குக் குடலான லிங்ஃங்களையுமுடைகத்தாய் இருக்கும்; 

தேஹத்தைப்பார்த்தால் 149 “ஏரண னாக! (பகவத் 
ஸ்வரூபதீரோதாககரீம், எனஇறபடியே-பகவத் ஸ்வரூபத்தை 
மறைத்து விபரீ தஜ்ஞாஈ ததைப்பிறப்பிக்குமதாயிருக்கும், வேதாந்த 

ஜ்ஞாகத்தாலல்லது ௮ஜ்ஞாகம் போகாதடி உமக்கு ௮க்த வேதாந்த 

ச்ரவணத்துக்கு ௮திகாரமே பிடித்தில்லை, 150 அனா 

ஏன்” (வேதாந்த விஜ்ஞாகஸ-நீச்சிதார்த்தா:) என்றுப் 
போலே சொல்லுகிற வேதாந்தஞாகமுடைய பெசியவர்கள்பாடே 
சென்று உபஸததிபண்ணி, அவர்களுக்கு ௮ந்தேவாஷியாயிருக்து 

இவ்வர் ததங்களைக் கேட்டறியவொண்ணாதபடி. நிஹீகஜர்மத்திலே 
பிறந்தவசாயிருக்தீர்; அககேசமிது, காலமி௫, தேஹமித, உம் 

1 திருவா ய் 7-7-6, ட 
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(ஒருபாலகனாம்)யசோதாஸ் தநந்தயனான கருஷ்ணனும் முரணித்்திருக்கும்படி, 
இவனுடைய பால்யம் செம்பால் பாயாநிற்கும். 

(ஞாலமித்யாதி) சிறுப்ரஜைகள் புரோவர்த்தி பதார்த்தங்களா எடுத்து 
வாயிலிடுமாபோலே பூமிப்பரப்படைய *வாயில வைத்தாஞமய்த்து, 
  

முடைய ஜர்மமிது, இப்படியிருக்க 1பக்வனான கெதோபகிஷ 

தாசார்யன் கதை பதினெட்டோக்திலும் * நெறியெல்லாமெடுத் ௫ 

உரைக்க, * தைவீம்ஸம்பகமபிஜா தனை அர்ஜுகன் இத்தைக் 

கேட்டு, 151 “ஏற ate: saeco” (நஷ்டோ மோஹ: 

ஸ்ம்ருதிர்லப்தா) என் றஞ் சொன்னாப்போலே நீர் உம்முடைய 9% 

ஞாகாதஇகளடையப்போய் ஜ்ஞாகம் பிறக்ததாகச் சொல்லாகில் நீர்; 

இது அகடிதமாயிருக்ததி! என்ன; ப்ரளயகாலத்திலே இதந்த 

ஜகத்தாக கோவுபடப்புக, இத்தையடையத் தான் ௮திசசுவா 

யிருக்கத்தன் சிறிய வயிற்றிலே வைத், § gom mo வேலை நீருள் 

எகோ விண்ணதோ மண்ணதேதா சோலைசூழ்குன்றெடுத்தாய் 

சொல்லு”? என்னும்படியிருக்கற ஓசாலிலோட்டைக் கொட்டை 

போராதாயிருப்பதோராலந்தளிரிலே கண்வளர்ந்து இந்த ஜகக்தை 

அடைய ரக்ஷித்தருளின ௮த்த அகடிதகடநாஸாமர்த்யமுடைய 

வனுக்கு என்னுடைய விரோதியைப்போக்கி எனக்கு ஜ்ஞாரத்தைப் 

பிறப்பித்தவிது சால அகடி தமாயிருக்கதோ என இருர், 

(அஇலமாமரத்தினிலைமேல்) 1:'பாலாலிலை” என் கறபடியே 

ஆலமாமரத்திலே கெரியில் பால்பாயும்படியிருக்கிற இளக்தளிரிலே, ' 

மாமரம்?” என்று விபரீதலக்ஷணையாய்ச்சிறி.பமாமென் படி, இலை த ற 
மமேல்?* என்கையாலே இந்த இலைக்குள்ளே அடங்கும்படியாய்த்து 

வடி.வின் சிறுமையிருப்பது, (ஒருபாலகனாய்) யசோதா ஸ்தகக்தயம் 

ப்ரெளடதமை என்னும்படி அ௮த்விதீயனான பாலாய், யசோதா 

NGG SLT or Shap sor Bd முூரணித்திருக்கும்படி. இவனுடைய 

பால்யம் செம்பால் பாயாகிற்கும். 

இந்தபால்யத்மை உபபா திக்கிரார்மேல்; (ஞாலமேழு முண்டான்) 

சிறுப்பிள்ளைசளாயிருப்பார், புரோவர்த்தி பதார்த்தங்களையடைய 
  

ர வயிற்மிலே. 1 பகவானான முதல் இருவ-00,
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பிள்ளைத்தனம், ப்ரளயத்தில் தன்னகடித கடஈத்தோடொக்கும் - என்னை 
அகப்படித்தினபடியும், 

் (அரங்கத்தரவினணையான்) ஸம்ஸார ப்ரளயத்தினின்றும் எடுக்கக் 

கிடக்கிறபடி; அந்த இலினிலையில் நின்றும் இங்கேவரச்சருக்கெவித்தனை 
காணும். $ (அந்தவுறவொன்றுமே இவரச்சங்கெடுக்க வித்தனைகாணும்) 
இப்ப்ரமாதத்தோடே கூடின செயலைச் செய்தானென்று பயப்படுமவர்கள் 
அச்சம்கெடும்படி. இடக்கிறவிடம். 

(அரவினனையான்) ப்ரளயத்தில் தன்வயிற்றிலே புகாவிடில் ஜகத்து 
ஜீவியாதாப்போலே, ஸம்ஸாரிகள் தன்முகத்தே விழியாவிடில் தனக்குச் 
செல்லாதானபடி. 
  

எடுத்து வா யிலிடுமாபோலே, | '“மஞ்சாடுவரையேழும் ஈசன்” என் 

கிறபடியே ஸப்தலோகங்களையும் இவற்றைச் சூழ்க்த BLAS Gar on ip 
யும் குலபர்வதங்கமீளழையும் மற்றுமுள்ளலையுமடையவெடுத்து 
அழு துசெய்தான், தேவதிர்யங்மதுஷ்யஸ்தாவாரூபமான ஜகத்தை 

யடைய வமுது செய்யாகிற்க, ஒருஸ்தாவரமுண்டாய் அதின்தளி 

சிலே இடம்வலக்கொண்டு கண் வளர்க்தருளாகையா இறவிக்த௮சடி தங் 

களைச்செய்தவனுக்கு அ௮ர்ததேசகாலதேஹஜச்மக்களாலுண்டாண 
நிசர்ஷம்பாராதே எனக்கு ஜ்ஞாநத்தைப் பிறப்பித த, இக்கு 
லிரோதிகளான அஜ்ஞாநாதஇகளைப் போக்குகை சால அகடிசமா 

யிருக்ததோ, என்னாற்போக்கிக் கொள்வதன்ஜோ அறிது, அவனுக் 
கரியது உண்டோ, ப்ரளயக்தில் ௮கடிதகடஈத்தோ டொக்கும் 

என்னையகப்படுத்தினபடி, (அரங்கத்கரவினணையான்) ஸம்ஸா7 

ப்ரளயத்தினினறுமெடுக்கக் S48 pug. gaias ofl ax min 
இவ்கேவரச் ௪ருக்னெவித்தனை, இப்்ரமா தத்தோடேகூடின செயலைச் 
செய்கானென்௮ு பயப்படுமவர்கள் ௮ச்சங்கெடும்படி கிடக்கிறஇடம், 

( அரவினணையான்) அந்தப்சளயஜல இயிலே இச்சு ஜகத்தை 

யடையக் தன் திருவயிற்றுக்குள்ளே OF BD, BM gy Sus gid 

Baar ts, ஆலிலையென்று பேர்மாத்ரமானதோரிளர்களிரிலே இடம் 

வலங்கொண்டு கண்வளசாகின்றான். :இப்படிப்பெரிய ஜகத்தை 
யெல்லாம் ௮ழுதுசெய்தால் அருதொழிதல், அமுதுசெய்த அண் 

டத்கன் பெருமையாலும் இவற்றின் சறுமையாலும் வயிறுவிரிதல், 

    

6 குண்டலிதம௫கம். || பெசிய-திரு 2-10.1,



வ்யாக்யானம் 07 

(கோலமாமணியாரமும்) அழகயதாய்ப் பெருவிலையனாயிருந்துள்ள 

ரத்நங்களாலே செய்யப்பட்ட ஆரமும். (முத்துத்தாமமும்) முத்துமாலை 

யும். (கோலம்) இது பெருமாளைச்சொல்லுக ற.து. . 
  

ஆலமிளச்்சளிரிலே இடம் வலங்கொள்ளப்புக்கால் கடலிலே புக் 

குப்போதல் செய்யிற்செய்வதென்??? என்று வயிறுபிடிக்கவேண் 

டாதபடியிறே *இருவரங்கப் பெருககராஇற. பெரியகோயிலிலே, 

* இருளிரியச்சுடர்- அன் தனெ ன்னுமணையென்கிற பெரிய படுக்கை 

லை. மொசுமொசென்று வளர்க்த பெரியவடிவும் தாமுமாய்ப் 

பெரியபெருமாள் கண்வளர்ச் தருளினபடி. அங்குப்பரிவரில்லையென் 

இறகுறையுமில்லையிறே. படுக்கையான இவன்ருன், 151 ன்ன 

எண்ன ரனினா”. (சிந்தாமணி மிவோத்வாந்த 

முத்ஸங்கேகந்தபோகிக:) எைறைபடியே ஜகஅபாதாநமாய் இருப்ப 

தொரு சிர் காமணியையுமிழ்க் த இத்தையாரேனுமொருவர் இருய்ஞ் 

சஇக்கொள்ளில் செய்வதென்னென்று தன் 1மடியில வவத்துக் 

கரண்டகமிட்டுக்கொண்டு படெக்கருப்போலேயிருக்க, | தி முகத்து 

சாகணை”? என்றும், 1 இல்காரவாரமதகேட்டழலுமிமும் பூங்கா 

ரரவணை” என்றுஞ் சொல்லுகறபடியே இவ்வஸ்அவுக்கு என்வரு 

இறதோ வென்று தன்னுடைய பணாமண்டலங்களாலே விஷாக்சியை 

யுமிழ்க்துகொடு கோக்கக்கொண்டு போருகையாலே அ௮வாக்கரப்ரள 

யத்திலே அஃப்பட்டவர்களை,தன் தஇருவயிற்றில் வைத்து ரக்ஷிக்கான்; 

ஸம்ஸாரமாகற மஹாப்ரளயத்திலே யுக்கவர்களை, 181/- “SAT Ba 

௭: (ஸ்ரீமாக்ஸஙகஸு*பப்த;) என்னும், [ “கடந்ததோர் டெக்கை” 

என்றுஞ்சொல்லுற தகிடையழகைக்காட்டி ரக்ஷித்தாண். 

இப்படிக் கண்வளர்ர்தருளுறெ பெரியபெழுமாள் வடிவிருக்கிற 

படியைச் சொல்லுகிறார் மேல்; (கோலமா மணியா ரமும்) ஸ்ரீசெள ஸ் 

அபம்போலே மஹாரர்க்கமாய்ப் பெருவிலையஷனை மாணிக்கங்களாலே 

அழுத்தப்பட்டுத் இருமேனிக் த ' அலங்காரமான ஹாரத்தையும், 

(மூத்தத்தாமமும்) த்ரிஸரம் பஞ்சஸரம் ஸப்ச-ஸரம என்றாப்போலே 

சொல்லுகிற திருமேனியின் - மார்த்தவத்துக்கு அ துரூபமான 

குளிர்த்தியையுடைய முத்துவடங்களையும். ட - 
௩ 

[்படியிலே. |காச்-திரு 19. காலா“ இருவ- 0. 1 தரமாக,
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(முடிவில்லாதோ ரெழில்நரீலமேனி) அவதி காணவெவாண்ணாத 

அழகையுடைய கெய்த்த திருமேனி, (ஐயோ) பச்சைச்சட்டை 1 உடுத் 

அத் சனக்குள்ளத்தையடையக்காட்டி எனக்குள்ளத்தையடையக் கொண் 

டான். (நிறைகொண்ட தென்னெஞ்சினையே) எனக்கு அகவாயில் காம் 

பீர்பத்தைப் போகவடித்த து, 

இப்பாட்டால் வடதளசய௩மும் பெரியபெருமாள் பக்கலிலே உண் 

டென்கிறது, 
  

(முடிவில்லதோரெழில்ரீலமேனி) அவதிகாணவொண்ணாத 

அழகையுடைய கெய்த்ததிருமேனி. அபரிச்சேத்யமாய் அ௮த்விதீய 

மான ஸமுதாயமோபையை உடையதுமாய், (நீலமேனி) இந்த 

அபரணங்களாலும் ஸமுதாயஸோபையாலும் ஜழகு வேண்டாத 

படி இவைதனக்கு கிறங்கொடுக்கும்படி, $“மல்குகீலச் சுடர் தழைப்ப” 

என்செதெபடியே ளின்”? (ரீலதோயத 
மத்யஸ்தவித்யுல்லேகா) கல்பமான வடிவு. 15212௭ 

gate TaMAERNAT (Sq sanaoHP பரிமிளதுததி ப்ரசவிதலஹரிவத்) 

என்கிறபடியே அந்தத்திருமேணிதன்னைப் பார்த்தாலும் ௮றப்பள 

பளத்து௮த்தைநீக்கி உள்வாயிலே கண்ணையோட்டிப் பார்த்தால் 

காண்டுறவன்5ண்களிலே குளிர அஞ்ஜுத்தை எழுதினப்போலே 

யிறேயிருப்பது, அவனுக்கு .ஐாந்தத் தக்கவதியின் நிக்கேயொழி 

கிறதும் வடிவின்வைலக்ஷண்யத்தா லேயிறே, 

நிறைகொண்டதெக்னெஞ்சினையே) என்னுடைய ஹ்ருதயத் த் ஞீ ஹருதயத் 

அண்டான பூர்த்தியை பஹரித்தது; என்னகவாயில் காம்பிர் ர்க HUAN bs 

யத்ையும் போகவடித்தத, இக்தஜகத்து கரணகளேபரங்களை 

இழவாமல் தன் திருவயிற்றிலே வைத்தக் காத்தவஞயிருக்க அவ 

னுக்கபிமதமான ௮வ்வடிவு என்னுடைய கரணத்தையழித்தத, 

(ஐயோ) பச்சைச்சட்டையிட்டுத் தனக்குள்ளத்தைக் காட்டி 

எனக்குள்ளத்தை ௮டையக்கொண்டான். நான் எல்லாவற்றையு 

மஅபவிக்கவேணுமென் நிருக்க எனக்கு ௮துபவபரிகரமான என் 

னெஞ்சைத் தன்பக்கலிலே இழுத் தக்கொள்வதே!ஐயோ! என்ஜொர். 
  

£ இட்டு, $ திருவாய் 7-4-4,
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10. கோண்டல்வண்ணனைக் கோவலனாய்வேண்ணேய் 
உண்டவாயன் என்னுள்ளம் கவர்ந்தானை 

அண்டர்கோனணியாங்கன் என்னமுத்னைக் 
கண்டகண்கள் மற்றொன்றினைக்காணாவே, 

பதவுரை:--கோண்டல்வண்ணனை---நீருண்ட மேகம்போன்ற 

வடிலையுடையவனும், கோவலன் ஆய் வேண்ணேம் உண்டவாயன்- 

இடைப்பிள்ளையாகப்பிறக்து வெண்ணெயமுதுசெய்ச திருவாபை 

யுடையவனும், என் உள்ளம்--என் னுடைய நெஞ்சை, கவர்ந்தானை- 

கொள்ளைகொண்டவனும், அண்டர் கோன்--கித்பஸூசிகட்குச் தலை 

வனும், அணி அரங்கன்-(பூமண்டலத்துக்கு) அலங்காரமான இருவரவ் 

கச்தில் கண்வளர்க்தருள்பவனு *, அமுதினை-(எனக்குப் பரமபோக்ய 

மான) அ௮ம்ருதமாயி நப்பவனுமான அழபெமணவாளனை,. கண்ட 

கண்கள்-ஸேலிக்கப்பெற்த(என ௫)ண்களானவை, மற்று ஒன்றினை- 
வேறொன்றையும் (பசமபக காதளையும்) காணா--காணமாட்டா, 
  

௮வ:--நிகமத்தில், இவ்வளவும் ஜ்ஞாகஸாக்ஷாத்காரம்; மேல் லோக 

ஸாரங்க மஹாமுனிகள்தோளில் வந்துபுகுந்து விண்ணப்பஞ்செய்ஒருர்; 

பெரியபெருமாளழகைக்கண்டகண்கள் மற்றொன் றினைக்காணாவென்்ருர். 
  

அவ:--நிகமத்தில்; இவ்வாழ்வார், இவ்ஷஒருக்குப் புறம்புள்ள 

தேசங்களிலுள்ளாசடைய ரஜஸ்தம:ப்ரசுரராய் மப்தா திவிஃய ப் 

வணராய் அதுதானும் கேர்கொடுகேர் கடையாமபையாலே அுர்த்தார் 

ஜா திகளிலே இழிக்அ * பெரியதோரிடும்பை பூண்டிருக்கிற படி. 

யையயும், இவ்வூரிலுள்ளார் பரமஸாத்விகராய் கிரதஇறயபோக்ய : 

பூதசாயிருக்கிற பெசியபெருமாளை அதநுபவித துக்கொண்டு 

* தொண்டுபூண்டமுதமுண்டுகளித்திருக்கிற படி யையுக்கண்டு, 
  

௮௬;--ஓன்பதாம்பாட்டு, (ஆலமரமித்யாதி ) (செம்பால் பாய்கசை) 

கேவல ரக்தப்பசையாயிருக்கை, பதச்சேர்த்திக்குத் தாத்பர்யத்வயமருளிச் 

செய்றார் (ஸம்ஸாரப்ரளயேத்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே). (அச்சம் 

கெடுகை) €ழே ஸமூத்ரமாய், ஆலிலையாயிருக்கையன் றிக்கே கோயிலிலே 

இருவசந்தாழ்வான்மேலே கண்வளர்ந்தருளுகை, (ஆரம்) பதகம். “கோலம்”* 

என்றது--ஆபரணச்சேர்த்தி அழகயமணவாளப்பெருமாளுக்கு, நிறை-- 

நிறைவெல்லாமென்னுதல்; அடக்கமென்னுதல்,
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158 “ஏர் கணக ணன்: | எளி - 
ரண ॥ ்? (வரம் ஹுூதவஹஜ்வாலா பஞ்ஜராந்தர் 

வ்யலஸ்திதி: | நஸமெளரிசிந்தாவிமுகஜகலம்வாஸவைலம்) என்னு 

புறம்புள்ளாரோடு' பொருத்தமின்றிக்கே, இவ்ஷரைப்பார்த்கால் 

154 “qagqguayg aw”? (ஸர்வபுண்யமயோ தேர?) என்டெபடியே 

195 “ஏ௫ளார் ௪ என்ன: ஈடசு ஈம்? (பலித்ராணாம் ஹி கோவிந்த: 
பவித்ரம்பரம்) : என்னும் பசமபாவநரான பெரியபெருமாள் தாமும், 

El. Gor செழுகீர்த்திருவரக்கத்தாய்” என்று இவ்வூரோட்டை 

ஸம்பக்தத்தாலே பர் வஈபூதரென்னும்படியான வைலக்ஷண்யத்தை 

யுடைத்தாயிருக்கையாலே, ராம்:இவஷரி2ல புகுருகை இவ்வூருக்கு 

மாலிக்யாவஹமென்றுபார்த்து, $:*அங்குற்றறேனல்லே இங்குத்? 

னல்லேன்?' என்றெபடியே பிறருடைய நைச்யத்தாலே ' அங்குப் 

கோசவும். wits தம்முடைய கைச்யத்தாலே இக்குப்புகவும் 

மாட்டாதே ஆக்தராளிகராய், 73 ர் ஏனா aa: பூய 

னன்றா”. (உத்தரம் தீரமாஸாத்ய கஸ்த ஏவவ்யதிஷ்டத) எ ன் ற 
ஸ்ரீவிபீஷணாற்வானைப்போலே * அகமூழுக் தொண்டர் வாழும்படி 

* தன்பொடுசென்றிசை நோக்சக்கொண்டு. கண்வளருகிற பெரிய 

பெருமாளுடைய த்ருஷ்ட்பா தமான தென்னாத்றங்உ ரையைப் பற்றி 

நின்னார். 

'பெரியபெருமாளூம்: 92 “ளின் எரி ளான எ eat 
Fat - ச்வரோஹமஹம் :போகீ-காந்யோஸ்தி ஸத்ருமோ. மயா) 

என்று தேறாமாக அஹவங்கார க்ரஸ்கமாய் ப்தா இவிஷய ப்ரவண 

மாய் நோவுபடாற்க, இவர் .இப்படியாவதே! - என்று மகஸ்ஹிஃல 

போரவுகந் து | - 120 ௭ எரு; எ (நிமக்க ஆப:ப்ரணவ:) 

என்றெபடியே இவசளவிே திருவுள்ளம் பேசாறுமண்டி; * Barf 

தரீநாம் முக்யம் மரணமான திருவடிகளைக் கொடுவக்து இவருடைய 

திருவுள்ளத்திலே “'என்கண்ணினுள்ளன. வொக்கின் வே? ? என்று 

ப்ரத்யகஷ்ஸமாராகாசமாக ப்சகாபஙிக்குப் ம்படிலைக்க, அக்தத்திருவடி 

களை அுஸந்இத்.௪,,. தம்முடைய மகஸ்ஸானது ஜ்ஞாதாஸ்பதமாகை 

யாலே அந்தத். ' திருவடி களுக்கு மேலான BOGE seins apn: திரு 

ர திருவாய் 17-2-4, $ தருவாய் 5-7-9, | ஸச்இக்தம், 
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வரையுமான சேர்த்தியை மடிபிடித்தறுபவித்து, இப்படி கரணமும் 

கரமும் அதுபவிக்கும்படி ஈம்மையுண்டாக்கிற்றுத் இருகர்பிகமல 
மன்றோவென்ற௮ு அத்தை அறுபவித் ர, பே.ன்மைக்கும் ஸெளலப் 

யத்துக்கும் பட்டங்கட்டியிருக்கிறோம் சாமல்லோமோ என்று திரு 

வுதரபக்குகம் சன்பக்கலி?2ல வரவிசிக்க SOS DW Hu sw; 

- ௮னுக்குமேலேயிருக்கற திருமார்பானது தன்னுடைய ஹாசாத் 

யாபரணங்களையும் பெரியபிராட்டியாருக்குக் கேர் யிற்கட்டணமான 

மேன்மையையுக்காட்டி இ௫ூத்துக்கொள்ள அக்தத்இிருமார்பை 

அதுபவித் த, அ௮ந்தப்பிராட்டிக்கும் ஹாராத்யாபரண்ல்களுக்கு மாச் 

ரயமான இருக்கழுச்தை அறுபவித்து, ௮ அஅக்குமேல், வா uf) ல், 

119 அஜன் ஏர் டப்பு (ஸர்வபூதேட்டோ அபயம் த்தாமி) 
என் முப்போலே சொல்லாகிற்கச்செய்தே அஅபனிக்கிற் நாய்ச்ச 

மார்க்கு அகப்பட, [Mave யழகர் தம்மையஞ்சு அம்” " என்று கண்களைச் 

செம்பிளித் திஅபவிக்கும்படி ஸ்வாபாவிக ளெளந்தர்யத்தை யுடைத் 

தான இருவதச,த்தை ௮ நபவித், “இப்படி. அவயவங்களை அதுப 

வியா. நிற்கச்செய்?த இடையில் இவ்யாயுதங்களும் இரய்ஞ்சிக் 

கொள்ள அவற்றை அதுபவித் து, “stata ware” (அபயம்-ததாமி) 

என்றாப்போலே சொல்லுறெ வார்த்தைகளை மேலெழுசத்திட்டுக் 

கொடுக்கிற குளிர்க்த கடாக்ஷங்களை உடைத்தான திருக்கண்களை 

அுபவித து, பாலும் பழமும் சண்டசர்க்கரையுமான ரஸவஸ்தக் 

களைச் சேர்த்து புஜிப்பாரைப்போலே. இர்ச அவயவங்களோடுண் 

டான சேர்த்தியால்வர்த அழகையும் ஸ்வாபாவிகமான ௮ ழ் கை 

யுமுடைத்தான இருமேனியின பசுங்கூட்டான ஸமுதா யமோரபையை 

ம் அகலமா சீழ் கின்றது, 

- இவருடைய இட்டில்பட்ட மாஈஸாுபவத்தையும். மக: பூர்வக 

னை வாசிகொறுபவத்தையுங்கண்ட பெசியபெருமாள், இப்படி, குணா 

விஷ்டராய் அதுபவிக்கிறபடி யைக்கண்டு, 157 ட ஒறு: ஏடு.” 

( த்ரஷ்டவ்ய; ஸர்வதேஹிபி; ) or om & pig Gas அவரையழைத்துக் 

கொண்டிருக்கே £வண்டும்படி அவரளவிலே அபிகிலிஷ்டராகையாலும், 

| mr-Bq 10-3, 
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158 “erie & afezatseeae:” (க்ஷணேபி தே யத்விரஹோ$தி- 
துஸ்ஸஹ:) என்இறபடியே தம்மையொருகால் காணவேணுமெனனும் 

ஆசையுடையாரை க்ஷணகாலமும் பிரிக்திருக்க மாட்டாமையாலும் 

௮வரை அ௮ழைப்பித்துக்கொள்ள வேணுமென்று பார்ததார்; இனி, 

நாம்போய்க் கொடுவரகென்றால் 159 ஏளன” (அஸங் 

கேதமகாலாபம்) என்றாப்போலே சொல்லுகிற ஸங்கல்பத்தைக் 

குலைக்கவேண்டுகையாலே அதுசெய்ய ஒண்ணாதாயிருந்தது; இனி 

இவர்சாமே வரவென்றால் ௮௮வும் தமக்கு ஸ்வரூபஹாகியாய் இருச் 

தத3 ஆனபின்பு விபீஷணாம்வானை மஹாராஜரையிட்டு, 18” 

(ஆகயைம்) என்றாப்போலே இவரையும் ஒருவரையிட்டழைப்பிக்க 

வேணுமென்று பார்த்தார்; 

௮ச்தவிபீஷணன் ராஜ்யகாங்க்ஷியாய் இருக்கை.பாலே அருகு 

நிற்தெத இளையபெருமாள் நிற்க, ராஜ்யகாங்கூதியாய் ஹரிச்ரேஷ்டரான 

மஹா. ராஜரை இட்டழைத்துக்கொண்டாப்போலே, :'சென்றதா 

மென இந்தனையே” :'அடியேனுள்ளத்தின்னுயிரே?? *'என்னுள்ளத் 

துள் நின்றுலாகன்றதே” :'நிறைகொண்டதென்னெஞ்சினையே?* 

என்றாப்போலே இவர் மநநபரராயிருக்கையாலே மககநபசராய் ச்ரேஷ் 

டசாயிருப்பாரொருவமையிட்டழைப்பித்துக் கொள்ளவேவேணு 

மென்று பார்த்து, அருகே ஸேவித்திருக்கிற லோகஸாரங்க மஹா 

முகிகளைப்பார்த் ௫, 18*ள(௭4”"(ஆநயைகம்) என்று திருவுள்ளமாக$ 

அவரும் எப்போதும் பெரியபெருமாளை ஸேவித்திருக்கை 

யாலே, பெரியபெருமாள் அபிஜாவித்யா வ்ருத்தல்களால் பூர்ணசா 

யிருப்பாரைப் பார்த்தருளி, ஏகாந்தங்களிலே 1 :*இழிகுலத்்தவர்க 

ளேலு மெம்மஒயார்களாகில் தொழுமினீர் கொடுமின் கொண்மின்” 

என்று உபதேசிக்கக் கேட்டிருக்கையாலும், ||:*கின்றிருவெட் 

டெழுத்துவ் கற்றுகான் உற்றது முன்னடியார்க்கடிமை” என்றும், 

**அசெண்ணும் கெஞ்சுடையாசவரெம்மையாள்வாரே" என்றும், 

8:பல்கயக்கண்ணனைப் பயிலுக் திருவுடையார்யவரேலுமவர் கண்டீர், 

பயிலும் பிறப்பிடைதோறெம்மையாளும் பரமரே'? என்றாப்போலே 

* தருமாலை-49, || பெரிய திரு 8-10-8, 1 பெரிய Bar 2-6-2, 
$ தருவாய் 3-7-1. 
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ஆழ்வார்களருளிச் செய்யக்சேட்டிருக்குமவராகையாலே கடுகப் 

போய் அவரை அருள்பாடிட்டுக் தாம் UO 7 ew © @ ஹித்துக் 

கொண்டுவர; 

இவரும் பெரியபெருமாளூுடைய கெளரவத்தைக் குலைக்க 

வொண்ணாதென்று முகிவாஹகராய் வந்தபுகுந்து பெரியபெருமா 

ளைச் திருவடித்தொழ, பெரியபெருமாளும் 160 “arena ளா 

ச்சா ணன் எ” (ஆவிர்ப் பூவ பகவாந் பீதாம்பாதரோ ஹரி:) என்று 

ஸ்தோத்சபபனான ப்ரஹ்லாகனுக்கு வரத அவிர்ப்பவித் அ அபேச்தி 

தன்களைக்கொடுத்து, அவன் ராஜ்யா திகளிலே போதுபோக்க வல்ல 

ஞாகையாலே அவன் பார்த்துக்கொடு கிற்கச்செய்தே161:3ள1- 

wae” ( தத்ரைவாந்தரதீயத) என்றுபோக, பின்பு ௮ந்தராஜ்யாதி 

களாலே ப்ரஹ்லாகனும் போதுபோக்கி இருந்தானிறே; இவர் 

அவனைப்போலே அ௮ன்றிக்கே, ௮அகக்யஸாதநராய் ௮ரக்ய ப்ரயோஜா௩ 

ராயிருக்கையாலே நஈம்விச்லேஒவம் பொறுக்கவல்லவரல்லரரன்று 

பார்த்தருளி, தம்முடைய ஸ்வரூபா திகளைக்காட்ட, இவரும் ப்ரீத 

சான வளவிலே இவர் மாரகஸாநுஸர்தாஈம்பண்ணுற சசையிலே, 

இதி" *விண்ணவர்கோன்”? “*நீதிவானவன்?? :“அரல்கத்தம்மான் 

என்றும், *உலகமளகந்தண்டமற நிவர்க்த நீண்முடியனன்று நேர்க்த 

நிசாசரைக் சவரக் தவெங்கணைக்காகுத்தன்?? என்றும், (விரையார் 

பொழில் வேக்கடவன்?” என்றாப் போலே தம்முடைய பரவ்யூஹ 

விபவார்ச் சாவதாரங்களையும் தம்பக்கலிலே ௮நுஸக் இக்கையாலே 

இவற்றைத் சனித்தனியே அநுபவிக்கவேணுமென்கிற அ௮பேகைஷை 

இவர்க்கிலலையென்கிற விடம் ஹ்ருதயஸ்தனாய்க் கொண்டு; 

* உள்ளுவாருள்ளிற்றெல்லாம் உடனிருந்தறியா கிற்கச் 

செய்தேயும் இவரைச் சோ இக்கைக்காக இவற்றையும் இவர்க்குத் 

தனித்தனியேகாட்டி இவரஅபவிக்கும்படி பண்ணுவோமென்று பார்த் 

தருளி, ௮ செய்யுமிடத்துப் புருஸார்த்தமாக வேண்டுகையாலே 

இவருடைய ௮பேக்ஷையறிர்து செய்யவேணும், இல்லையாகில் 

இவர், நாம் அத்தை ப்ரகாசிப்பிக்கக்கொள்ள, 1 14ஏசார் முயல் 

விட்டுக் காக்கைப்பின் போவதே” என்னும் திரு மங்கையாழ்வாரைப் 

1 சிறியதிருமடல், 
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வ்யா: = Gene Caister ta) தாபத்ரயத்தாலே விடாய்த்த தம் 

வீடாய் இரும்படியாய் 39 எனி ஊக விகி; ” (அத்ரோள 
ஸயாளுரிவ  ஸீதளகாளமேக:) என்கிறபடியே வர்ஷுகமான காள 
மேகம் போலேயிருக்கற திருகிறத்தையுடையவளை, 'பன்னீர்க்குப்பிபோலே 
உள்ளுள்ளவையெல்லாம் புறம்பேரிழலிட்டபடி, 
  

போலே கிந்தித்தல், தொண்டரடிப்பொடி ஆழ்வாரைப்போலே, 
1“ அச்சுவைபெதினும் வேண்டேன்” என்று காற்கடைக் கொள்ளு 

தல் செய்வே, அ௮றியவேணுமென்று தந்திருவுள்ளத்திலே 
முன்னோரடிக் கொண்டழ்தை அுறிந்னு, இவர், “கடலிலே குளப்படி. 
உண்டாமாபோலே 1 “gar” (பூர்ணம்) என்றபடியே பெரிய 

பெருமாள்பாடே எல்லாமில்லையேோ, gor Deny எனக்குப்பெரிய 
பெருமாளையொழிய வேறொருவரை ௮ நுபவிக்க ச்ர த்தையிலலை, 

எனக்குண்டானாலும் ௮வரைய நுபவித்த ஏன்கண்கள் மற் 

ஜொன் நினைக்காணா வே” aren Bayt. 

வ்யா:--(கொண்டல்வண்ணனை) கண்களுக்கு விஷய மிருந்த 
படி. 102/௭ எர்எதையனி கி TR’ (6 மாம்ஸச௯௨-ஈரபிவீக்ஷதே தம்) 

168 “என்னா ௫ கண" ௫ சக்ஷ் பஷா பச்யதி கச்சநைகம்) என 
இற இலச்சினையை அழித்துத் தனவடிவைக்காணும்படி. பண்ணின 
உபகாரத்தை அறுஸந்தித்துச்சொல்லுகிறார். அவ்வ நிக்கே, 
தம்முடைய பரவ்யூஹவிபவார்ச்சாவதாரக்களை இவச இுபவிப்பிப்ப 
தாகத் திருவுள்ளத் இலே பாறிக்கெறபடியை 9» ms D359 QO sem or 
pagan aay ௮௪ ஓளகார்யகுணத்தை நினைத்து (கொண் 
டல் வண்ணன்?” என்கிறார். அன்றிக்கே, ஸும்ஸாரிகமான தாப 
தீசயத்தாலே விடாய்த்தவிடாய் திரும்படியாய், 164-ஏஜி எனி 

வன்கண் '(அத்ரேள ஈயாளுரிவயமீதளகாளமேக;: ;) என் றெபடியே 
வர்ஷுகமான காளமேகம் போலேயிருக்கெ நிறத்தையுடையவண் 

என்கிறாராதல், ச்ரமஹரமான வடிவைகினைத்து, (கொண்டல் 
வண்ணன்?” என்கிறுாராதல், வண்ணம்”? என்று ஸ்வபா வமா தல்; 
நிறமாதல், ஈம்மாழ்வாரும், 1''முல்வண்ணனடியை அடைக்தருள் 
சூடியுய்ந்தவன்?? என்றாரிறே, 

£ பனிநீர். 1 திருமாலை-2. ர திருவாய் 7-9-4, 
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(கோவலனாய் வெண்ணெயுண்டவாயன்) இடையனாய் வெண்ணெய் 

உண்ட திருப்பவளத்வத உடையவை, சக்ரவர்த்தித் இருமகனாகில் 

வெண்ணெயுண்ண வொட்டார்களென்று (கருத்து, (கோவலன்) ஆபி 

ஜாத்யம்; பெருமாளுக்குக் கட்டுண்பது அடியுண்பதாகக் கஇடைக்குமோ? 

(வெண்ணெயுண்டவாயன்) களவு கண்டு ஒளித்துவக்து இடக்கிறவன்/ 

பெரியபெருமாள் கொறுட்டை மோந்துபார்த்தால் இப்போதும் வெண்ணெய் 

Br (OPS OGL, 
  

(கோவலனாய் வெண்ணெயுண்டவாயன்) அக்கு மே5மானால் 

ஆகா!த்தே கடக்கநின்று நீரை வர்ஷித் அப்போ மித்தனையிறே; 

அல்கனன்றிக்கே இடையரோடு இடைச்சியசோடு வாசியற ஒரு 

நீராகக் கலந்து தன்வடிவழகை அவர்களுக்கு ஸர்வஸ்வதாகம் 

பண்ணினபடி, (கோவலனாய் வெண்ணெயுண்டவாயன) பராவஸ் 

தழாய்வக்து வெண்ணெயழமுது செய்யில் மாளிகைச்சாக்து நாறுமே; 

சக்ரவர்த்தித் இருமகஞய் வர்தவதரித்த அவஸ்தையில் மேன்மை 

யாலே ராஜாவாக்இச்லைர் சராட்டுகையாலே, வர்து வெண்ணெய் 

களவு காணவொண்ணா?தத; அதுக்காக; (கோவலனாய் வெண்ணெய் 

உண்டவாயன) சக்ரவர்த்தி, சன் னு டைய ராஜ்யைச்வர்யத்தை 

புஜிக்கைக்கு (எனக்கொரு பிள்ளைவேணும்” என்று, 104* ஜு 

எர!” (மஹதா தபஸா) என் கிறபடியே கோற்றுப்பெருமாளைப் 

பெற்றுப்போலே, ஸ்ரீரக்தகோபரும் || “கானாயர்கடிமனையில் தயிர் 

உண்டு நெய்பருகநக்தன் பெற்றவானாயன்"' என்கிறபடியே திரு 

வாய்ப்பாடியில் கவ்யஸம்ருத்தியடையப்பாழ்போக @ a © ar ணா 

தென்று இத்தை புஜிக்கைக்காக கோன்புகோற்றுப்பெற்ற னை 

யாய்த்துக்ருஷ்ணன், ் 

(வெண்ணெயுண்டவாயன்) பெரியபெருமாள் கொறுட்டை 

மோச்அபார்த்தால் இப்போதும் வெண்ணெய் நாருகிற்கும், (வெண் 

ணெய்உண்டவாயன்) ஆச்ரிசருடைமையாகையாலே த்த்ஸ்பர் பப 

மாகாதேயென்று இன்றுமகப்பட ௮ந்தக்குணுங்குகாற்றம் வாயிலே 

தோன்றும்படியிமற பெரியபெருமாள் கண்வளர்ந்தருளுவ.௮. 
  

1 (பா) அறிந்து, | பெரியதிரு §-5-3,
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(என்னுள்ளங் கவர்க்தானை)என்னெஞ்சை அபஹரித்தவனை. கோவல 

ஞய் வெண்ணெயுண்டாப்போலே கொண்டல்வண்ணஞனாய் என்னுள்ளங் 

கவர்க்தவனை. யசோகைப்பிராட்டியுடைய வெண்ணெயிலே பண்ணின 

ச்ரத்தையை என்னெஞ்சிலே பண்ணிபுலித்தகவனை. வைத்த குறியழியா 

இருக்க வெண்ணெய் குடிபோனாப்போலேயாய்த்து இவருடம்பிருக்க 

அகவாய் குடிபோனபடி., 
  

/*கருப்பூரம்காறுமோ கமலப்பூகா௮ுமே” என்று ஸந்தேஹிக்க 

வேண்டாதபடியாய்த்து இன்மமகப்பட வாய் குணுங்கு நாறும்படி . 

(வெண்ணெயுண்டவசயனென்னுள்ளல் கவர்க்தானை) கோவல 

ஞய் வெண்ணெயுண்டாப்போலே கொண்டல்வண்ணனாய் என்னுள் 

orm கஉர்ச்தவனை, யசோதைப்பிராட்டி யுடைய நெஞ்சிலே பண்ணின 

ச்ரத்தையை என்னெஞ்சிலே பண்ணி புஜித்தவனை, ௮க்தத்திருவாய்ப் 

பாடியிற் பெண்கள் உறிகளிலே வெண்ணெயைவைத்துக் கள்ளக் 

கயிறுருவியிட்டு வைத் தப்போவர்கள்; ௮க்த உறிகளின் குறியமியா 

திருக்க அக்தவெண்ணெய்களை வெறுந்தசையாக்கினாப்போலே 

யாரய்த்து * அசல்கர்தன்னுள்கள்வனார், நான்சுறியழியா திருக்க 

என்னுடைய சிந்தையையபஹரித்தபடி, (என்னுள்ளங்கவர்க் தானை) 

வைத்தகுதி அழியாதிருக்க * வெண்ணெய் விழுங்9 வெறுக்கல 

மாக்கினப்போலே, என்னுடைய பாரீரங்குறியழியாதிருக்க என் 

னுடைய மகஸ்ஸை அ௮பஹரித்தான், கலமிருக்க வெண்ணெய் குடி 

போனப்போலேயாய்தது இவருடம்பிருக்க அகவாய் குடிபோனபடி. 

(என்லனுள்ளங்கவர்க்தானை) 16544] எ” (தைவீம்ஸம்பதமபி 

ஜாத)சான பெசியவர்களகப்படத தக்தாமுடைய மகஸ்ஸை இவன் 

பக்கலிலே வைக்கவேணுமென்னு பார்தது, ௮து செய்யப்போகாமல், 

166 “ஏஜு* % என: கண”. (சஞ்சலம் ஹி ம: க்ருஷ்ண) என்றுப் 
போலே - பெருங்காற்றைத் தாம்பிட்டுப்பிடிக்கலாம், என் மநஸ்ஸை 

ஒரு அளவாக்கப்போடிறதில்லை- என்னும்படியிறே மகஸ்ஷினுடைய 

சஞ்சலத்வமும் இமிறும்படியானமிடுக்கும்; அப்படி * நின்றவா 

நில்லாத மகஸ்ஸை என்பக்கல் அபேகக்ஷையின் றிக்கே இருக்க கானும் 

அறியாதபடி. ௮பஹரித்துக் தன்பக்கலிலே சேர்த்துக் கொண்டான், 

/காச்-திரு 7-1. 
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அ௮ண்டர்கோன்) திருவாய்ப்பாடியிலிடைக்குலத்துக்கு ரிர்வாஹக 

னென்னுதல்) அண்டாந்தர்வர்த்திகளான ஆத்மவர்கீகத்துக்கு கிர்வாஹக 

னென்னுதல், (அணியரங்கனென்னமுதினை) தேவர்களுடைய உப்புச்சாறு 

போலன்று இவருடைய அம்ருதம், 

-(என்னமுதினை) ப்ரஹ்மாதிகளுக்கு முதலியாயிருக்கும்; எனக்குச் 

சாகாமல்காக்கும் அம்ருதமாயிருக்கும். (கண்டகண்கள்) சுவையறிந்த 

கண்கள். ச்ரவணேர்த்ரிய மாத்ரமன்றியே விடாய்திரக்கண்ட கண்கள். 

(மற்றொன்றினைக்காளுவே) 8 னி aera wae? பாவோ 

நாக்பத்ர கச்சதி) போலே கண்களுக்குப்பச்சையிட்டாலும் ே வரு ௬ 
  

(அண்டர்கோன்) இப்படி இடையசோடுமிடைச்சிகளோடும் 

தண்ணியரான உம்மோடும் வாசியறவக்து கலக் அ வெண்ணெயயையும் 

மஈஸ்ஸையும் ௮வன் களவுகண்ட - புறம்பு ஆளில்லாமையாலும் 

தன் குறையாலுமோவென்ன; * சூட்டுசன்மாலைகள் தூயனவேக்தி 

விண்ணோர்கள் ஈன்னீசாட்டியக்தூபக்தசா நிற்கச்செய்தே௫டர், 

ஈட்டிய வெண்ணெய் தொடுவுண்ணப்போக்தவ தரித்ததென் ரர். 

அன் றியிலே, 6 ண்டர்" என்று இடையரென்னுதல்; AOL HST 

வர்த்தகளென்னுதல், (அணியரங்கன்) என்னெஞ்சை அ௮பஹரித்து 

% சேணுயர்வானத்திலே போயிருச்கையன்றிக்கே, கண்ணிட்டுக் 

காணலாம்படி. ஸம்ஸாரத்துக்கு ஆபசணமான கோயிலிலே வந்து 

Soir aor TG ST CHS Dai or. ஸம்ஸாரிகளறவைத்தனப்படா தபடி. 

யாலேயிேற இக்கிடை கிடக்கிறது, (அணியரங்கனென்னமு தினை) 

தேவர்களம்ருதம்போலே உப்புச்சாறாய் எட்டாகிலத்திலே இருக்கு 

_ மதன்றிறே இவருடைய அம்ருதம், 

( ௮ண்டர்கோனணியசம்னென்னமு தினை) $: அளப்பரிய 

வாரமுதை ௮. ரக்கமேயவர் தணனை” என்கிறவம்ருதமிறே. (இழு 

இனைக்கண்ட கண்கள்) இக்தக்கண்கள் இவரைக் காணாதொழியப் 

பெற்றதாலும் புறம்பே போகலாய்த்து; காட்சுதான் அமை 

வயிஞுய்த்ததாகலும் புறம்பு போகலாய்த்து; அ௮ங்ஙனன் றிக்கே, 

பூர்ணாஅபவம் பண்ணிண கண்கள். 

$ இருகெடு- 14, 
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அர்ச்சாவதாரம் அவதார விசேஷம் இவற்றை இப்படி. விரும்பி போக்ய 

மென்றுகருதா.து. காட்சியொழிய வேறொருபலம் சொல்லாவிட்டது பலமும் 

காட்சியேயாகையாலே. முக்தப்ராப்பமென்று ஒருதேசவிஷத்திலேபோனா 

லும் 40 “ஏன ௭? (ஸதாபச்யந்தி) யிறே. 

தம்மைச் சொல்லுதல், பாட்டுக்கு ஸங்க்யை சொல்லுதல் செய்யில் 

். கரைமேலே நின்ற அல்லாத ஆழ்வார்களோபாதியாவர். * அஸ்தமிதாந்ய 

பாவமாம்படி அழகிலே ஈடுபட்டுத் தம்மை மறந்தார், 41 “இர 

ஊம் எம்? ( கோபஜநம் ஸ்மரக்கிதம் ஸரீரம்) என்ற 
படி.யே முக்தப்ராப்யமான புருஷார்த்தத்தை அ.நுபலீத்தாரென்கையாலே 

எல்லாம் ௮வன் சொல்லேயாய்விட்டது, 

  

(கண்டகண்கள் மற்றொன்றினைக் காணாவே) அம்ருதபாதம் 

பண்ணினரைப் பாலையுஞ் சோற்றையுக் தீற்றப் போமோ? (மற்ரொன் 

நினைக் காணாவே) 82 “ள் னன ஈன்” (பாவோ நாக்யத்ர கச்சத்) 

போலே, இந்தப் பெசியபெருமாள் தம்மை கேசாதி பாதாந்தமாக 

௮நபலிக்க வேணுமென்று பார்த்தாலும் 0க்தனல்லேன். 

'என்னுள்ளவ் கவர்ந்தான்? என்கையாலே இித்தாபஹாரம் 

பண்ணினபடி யைச்சொன்னா்; *“கண்டகண்கள் மற்ஹஜொன் நினைக் 

காணாவே” என்கையாலே தருஷ்ட்யபஹாரம் பண்ணினபடியைச் 

சொல்லுகருர், அல்லாதார் திருகாமப் பாட்டுப்போலே தம்மைச் 

சொல்லிற்திலர்; 107 “இனா என்னாள்!” (விஸஸ்மார ததாத்மா 
௩ம்)என கிறபடியே தாம் போக ப்ரவணராய்த் தம்மைமறக்கையாலே- 

பலம் 168 “qt ஊஈ18?(ஸதாபச்யந்தி) யாகையாகில் ௮து இங்கே 

ஷஹித்திக்கையாலே பலகத்துக்குப்பலம் வேணுமோவென்மு சொல்லித் 

திலர். இக்தக்கண்கள் புறம் பே சிலவற்றைக்காணவேண்டுவது 

இக்கே சில குறையுண்டாகலன்றோ, 

இவர்பக்கல் ஒளதார்ய மில்லையென்று போகவோ? வடி.விற் 

பசைசையில்லை வென்று போகவோ? ஸெளஸீல்யமில்லையென்று 

போகவோ? கெஞ்சுக்குப்பிடி த்திருந்த தில்லவையென்று போகவோ? 

மேன்மையில்லை யென்று போகவோ? ஸெளலப்ய மில்லையென்று
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இப்பாட்டில் கிருஷ்ணனுடைய படியும் இங்கே உண்டென் ரூர், 

பெரியவாச்சான்பிள்௯! திருவடிகளேச ரணம். 

திருப்பாணாழ்வார் திருவாய்மலர்ந்தருளிய 

அமலனாதி பிரானுக்குப் பெரியவாச்சான்பிள்ளை அருளிச்செய்த 

வ்யாகீயாநம் முற்றிற்று, 

  

போகவா? போக்யதையில்லை யென்று போகவோ? அதுபவத்தில் 
குறையுண் டென்௮ போகவோ? 

அழகிய மணவாளப்பெருமாள் நாயனார் திருவடிகளே சரணம் 

அழகியமணவாளப்பெருமாள் நாயனாரருளிச்செய்த 
அமலனாதிபிரான் வ்யாக்யாஈம் முற்றிற்று, 
  

நிகமத்தில்(கொண்டலித்யாதி) வண்ணம் நகிறமாதல், ஸ்வபாவமாதல், 
ஓளதார்யகுணமாதல், இத்தையருளிச்செய்ஒருர் (பனிநீரித்யாதி), பதாக் 
வயத்தோடேயாதல், இருந்தபடியேயாதல் இவற்றைவாக்யத்வயத்தாலே 
அருளிச்செய்கிறார் (கோவலனாயித்யாதி), (பச்சையிடுகை) இவரையொழிக் 
தவர்கள் ஸ்வஸ்வகுணங்களைக்காட்டி. வ௫கரிக்கப் பார்த்தாலுமென் றபடி, 
ஸங்க்யைசொல்லாமைக்கு ஹேதுவருளிச்செய்கிறார் (கோபஜக௩ம்ஸ்மரக் 
நித்யாதி) 

ஜீயர் திருவடிகளே சரணம். 

அமலனாதிபிரான் வ்யாக்யாகாரும்பதம் முற்றிற்று. 

   NE
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ஸ்ரீமதே டபான GLO: 

ஸ்ரீ வேதாந்ததேசிகர் அருளிச்செய்த 

முநிவாஹன போகம் 
(௮மலனு திபிராண் வ்யாக்யானம்] 

கணிடன்கள் ன்கள் 

dare Srgznrath BAUER | 
அண்ணன் 3 எள் என ee 
ஸ்ரீமாந் வேங்கடகாதார்ய; கவிதார்த்கிககேஸ்ரீ | 
வேதாந்தாசார்யவர்யோ மே ஸக்நிதத்தாம் ஸதா ஹ்ருதி॥ 

THEI TAIT) 
ளின் ஈட கோ 

ராமாநஜதயாபாத்ரம் ஜ்ஞாகவைராக்யபூஷணம் | 

ப்ரீமத்வேங்கட்காதார்யம் வந்தே அணக க ॥ 

ப்ரவேசம் 

ணா + iat ணர் ணா ண: | 
5 கள்ள ணண்டுரர் ll 

ர வ்யாசிக்யாஸத் பக்த்யா ரக்னா வாய வேங்கடே தவி: | 

$ முகுந்தவிலோககமுதித. மூரிவாஹ௩ ஸ்-டுக்திபங்க்திமிமாம் | 

3 பாவருள்ந். தமிழ்மறையின் பயனே கோண்ட. 3 
பாண்பேருமாள் பாடியதோர் பாடல் பத்தில் 

காவலனும் கணவனுமாய்க் கலந்துகின்ற 

காரணனைக் கருத்துற.. நான் கண்டபின்பு 
  

* இதன்பொருள்: ப முகுக் தனை (அடி. தொடங்கி முடியளவும்) 

கண்டுகர் த மூனிவாஹனரான திருப்பாணாஜ்வாரின் திவ்ய ஸூக்தி 
யான இவ்வமலனாதிபிராளை, வைராக்யம் நிரம்பிய மஹான் ஒருவரின் 

(அல்லது மஹான்களின்) உகப்பின் : பொருட்டு வேங்கடேச 

கவியானவர் பக்தியோடு வியாக்யொனம் செய்ய விரும்புகிமூர், 
  

8 பா) முதிதமுகுர்தவிலோகக har aon ஸுக விஸூக்திமிமாம் 
1 (பா) பாவளரும்,
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கோவலனும் கோமானு மானவர்காள் 

குரிவைபுணர் கோவியர்தம் குறிப்பே கோண்டு 

சேவலுடன் பிரியாத பெடைபோற்சேர்ந்து 
தீவினையோர் தனிமையெலாம் தீர்க்தோ(ம்) நாமே. 

காரணவியோ ஷம் இன்னதென்று அறு இயிட அரிதாயிருப்ப 

தொரு பகவத்கடாக்ஷத்தாலே அ௮ய.க்கலப்தமான பரகத்வ பரமஹித 

பரமபுருஷார்த்ச விவேகத்தையுடையராய், அ௮நாதிகால ப்ரவ்ருதக்தக் 

களான ௯ஷாஈதரபுருஷார்த்தராகா இகளையும், க்ஷாத்ரபுருஷ ஸ்தோத் 

ராதிகளையும், க்ஷாஜ்ரபுருஷார்த்தப்ரவ்ருத் இகளையும் தப்பின தம் 

“முடைய கரணக்ரயமும் இப்போது ப்ர.ப்தமான எகவிஷயத்திலே 

அநந்யப்ரயோஜகாநுகூலவ் ரக்தியை உடைத்தான படியைக்கண்டு 

ஸக்தோஷயுக்கரான திருப்பாணாழ்வார், பின்பு பரமபதத்திலே 

பெறும் பேற்றை இவ்?ச பெரியபெருமாள் 1 திருவருளாலே பெத்று, 

இப்பேற்றை ௮டிதொடங்கி :' அமலனாதிபிரான்" முதலான பதப் 

பாட்டாலே ௮றுபவ பரீவாஹமாக அ௮ருளிச்செய்இருர். 

இப்சபக்தம் ௮திவிஸ்சரம் ௮திஸ௦கோசம் ௮ திக்ருதா இகாரத் 

வம் தர்க்ரஹ,க்வம் தஅரவபோதார்த்தக்வம் ஸம்றயாதி ஜாகத்வம் 

விரஹக்லே2ம் தாதப்ரஷணம் பரோபதேறம் பமமதகிரஸகம் 

என்றராற்போலே மற்றுள்ள அக்யாத்மப்ரபந்தகங்களிலுள்ள வை 

ஒன்.றுமின் நிக்கே அநுபவககஈசஸமாயிருக்கிறது மூதற் பாட்டான 

அமலனாதிபிரான்” தொடங்கி, “டுகாண்டல் வண்ணான்? எஸ் இற 

தலைக்கட்டுப் பாட்டளவும். ன 
இதில் முதற்பட்ட மூன்று பாட்டுக்கு முதலான அக்ஷரம் 

* மூலமாகிய ஓற்றையெழுததின் முதல் ஈடுவிறுதியான வை, 23 

்.. அவதாரிகை-முதற்பாட்டூ:--- இதில் முதற்பாட்டு திருகக்தரத் 

திலும் தவயத்திலும் முழுக்ஷ வுக்கு La Ei ney ee aa 

அர்த்தங்களை w OF 193E pg, 

வ்யா:--( அமலன்) என்கிறது: --மலப்ரதிபமன ' என்றபடி, 

இத்சால் மோக்ஷ்ப்ச தத்வம் சொல்லிற்ருயிற்று. இதுப்ரகானமான 

ர பெரியாழ்-இரு 4-5-4, * (பா) திருவடிகளிலே. 
 



திருப்பாணாழ்வார் திருவாய்மலர்ந்தருளிய 

* [அமலனாதிபிரான்] % 
1. அமலனாதிபிரான் அடியார்க்கு என்னை ஆட்படுத்த 

விமலன் விண்ணவர்கோன் விரையார்பொழில் வேங்கடவன் 
நிமலன் நின்மலன் ரீதிவானவன் ரீண்மதிளரங்கத்தம்மான் திருக் 
கமலபாதம்வந்து என்கண்ணினுள்ளன ஓக்கின்றதே. 

  

  

  

  

சக்ஷகத்வமாகையாலே பிரியப்பேசப்படுகிறது. (,ஐதி) 1 1 கள் 

a faa’ (aon கர்த்தா ௩ க்ரியதே) இத்யா திகளிற்படியே ஸர்வஜக 

தேகசாரணபூதன், இத்தால் :''காசணமே ரண்யம்”என் றபடியே 
முழுக்ஷுவுக்கு 0 ரணமாகப் பற்றப்படுமவன் என்று பலிதம். இக் 

காரணம்வமும் மோக்ஷப்ரதக்வமும் சத்ரசாமரஙக்கள்போலே ஸர்வ 

லோகமரண்யனுக்கு விபேஷூஹ்கக்கள், (பிரா ன்) 2 4 

ங் ரனி"( கருணா க்வாபி பருஷே) இக்.பா திகளித்படியே ஸர்வோப 
காரகன், இங்கு ஆதமாக்களுடைய ஸத்தாதி ஸ்தாபகம் முதலாக 

பரிபூர்ணகைங்கர்ய ப்ரதான பர்யக்கமாக ப்ரத்யுபகாசாதி நிரபேச்£ 

னணானைவனுடைய ௮ நகம்பாக்ருத்யங்களெல்லாம் ஸாமாக்யேஈ சொல் 

லப்படுகற௮. இதெல்லாம் ப்ரதமாக்ஷரார்த்தமான சக்ஷண பேதம். 

இவை தம்மளவில் பர்யவஷித்தபடியிலே இம்மூன்று பதத துக்கும் 
தாத்பர்யம். இது மேல் பாசுரங்களிலும் காணலாம், 

(அடியார்க் கென்னையாட்படுத்த) என்ற விடத்தில் அடியார்! 

என்கற வித்தாலே தருதியாக்ஷ£த்திலே சொன்ன ஜீவவர்க்கமும், 
ஜீவர்களுக்கு சச்வரனைக்காட்டில் வேறுபாடும் ௮ர்யோக்யம் பிரிவும் 

காட்டப்படுகிறது, (அடியார்? என் ரூல் ஸர்வஸாதாரணமாகச் 

சதுர்த்தியில் சொன்ன தாதர்த்யவான்௧களையெல்லாம் காட்டிற்றே 
யாகிலும், இங்கு அடியாரென்கிறது 3 “ay at Fea Aa Fay எற் 

aa fag” (யோ ஹ்யோம் புருஷம் வேத தேவா அபி ௩ தம் விது) 
என்னும்படி ௮பரிச்சேத்ப மாஹாத்ம்யரான மேஷத்வஜ்ஞாகரஹி 

கரசை, இப்படி 'அடியார்க்கு” என்று விஸோஷோபாதானம் பண்ணு 

கையாலே மத்யமாக்ஷரத்தின்படியே கிருபா தகமேோஷிகள் வேறில் 

லாதபடியும் கர்மோபா திகமோஷிகளோடு தமக்குத் துவக்கற்றபடி யும் 

சொல்லிற்றாயிற்ற, ஸர்வஸமோஷியாகையாலே ஸர்வத்தையும் 
யதேஷ்டமாக விநியோ௫க்க ப்ராப்தனய், கிரங்கும்ஸ்வ தர் த்ரனாகை
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யாலே ஸர்வத்தையும் யதேஷ்டமாக விரியோ௫க்க பாக்தனுமான 
ஸர்வேச்வரன் *அஈச்ய ப்பயோஜகரான BA sr 5G ஸரீவழும் பேோஷ 

மாகக்கடவ.து”என் கிறவிநியோக வியோ ஷத்தாலே ஸர்வருக்கும் பாக 
வத ஸோஷக்வம் நித்யஹித்தமானால், அசக்ய ப்பயோஜனரான ஆஸி 
தர்க்கு பாகவதமேரஷத்வம் ஈச்வரண்தன்னையும் பாகவதரையு 
மொழிந்த அக்யரசைப்பற்றமே0ஷத்வமில்லாதபடி வருறதாய் இதன் 
பலமான கைக்கர்யமும் இப்படி வருகறதாகையாலே, என்னை அடி. 
யார்க்கேதட்படுத்தினான்' என்ற அவதசாரணம் இங்க விவக்ஷிசம், 
$ “மற்றுமோர்தெய்வமுளதென் திருப்பாரே ரடுஉற்றிலேன் "என நிழே 
இவர்களுடைய பாசுரம், (என்னையாட்படுத்த)4 “ஏக்க” 
(யூயமிந்த்ரியகிங்கரா:) என்னும்படி இந்தரிய இங்கரனாய்வைத் அ, 
அதுக்குமேலே 9 னத்? (ஈச்வரோஹம்) என் ௮ இருக்கக்கடவ 
என்னை 0 ஏன் 8 ஈன: (அதோ$ஹமபி தே தாஸ;) என் 
னப்பண்ணின உபகாரத்திற்காட்டிலும் $ 'உற்றதூம் உன்னடியார்க் 
கடியை! என்னப்பண்ணின இ.அக்குமேல் ஒருபகாரமுண்டேச 
என்று இப்பாமோபகா த்தையும் பிரிபப்பேசுஇறூர், இன நமஸ் 
ஷில் தர்த்பர்யார்த்தம், 2 ழ்ச்சொன்ன கர்த்ரூத்வாதிகளிலே 
1 “எருத்துக் கொடியுடையான்” முதலான ஆத்மாக்தரங்களுக்குப் 
போலே அஜ்ஞாகா இதோஷங்கள் இவனுக்கு உண்டாகில் இவண் 
முன்பு சொன்ன ஸாக்ஷ£க்மோக்ஷப்ரதாகம் பண்ண வல்லனோ? 
என்ன,-- (விமலன்) கித்யகிர்தோ ஷன், இத்தால் பத்தமுக்த 
விலக்ஷணான் என்றதாயிற்று, 

“இவ்வளவு ஸுூரிகளுக்கும் இல்லையோ?” எணன்ன,- (விண்ண 
வர் கோன்) பராதீட பா-த்தியோகத்தை உடையரான ஸு9ரிகளைக் 
காட்டில் வேறுபட்டவன், இத்தாலே ஸுரிஷஸேவ்யமான பரரூபமும் 

தோன்றுகிறது. (இப்படி எட்டாநிலத்திலே இருக்குமிருப்பு Ou 
குள்ளார்க்கு சிலமன்றே? என்ன, - (விரையார்பொழில் வேங்கடவன்) 
பரிமளம் வடிவுகொண்டாற்போலேயிருக்தெ திருச்சோலைகளை 
யுடைய திருமலையிலே ர் 'சண்ணாவானென்றும் மண்ணோர் விண் 

§ பெரியதிருமொழி 8-10-5, 1 பெரியாழ்திரு 5-8-0, 
1 திருவாய் 1-8-8, 
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ஷோரைக்கு”” என்கிறபடியே எல்லாருக்கும் அச்ரயிக்சவும் ௮ அபவிக் 

கவுமாம்படி * இருள்சருமா ஞாலத்துள் குன்றத்திட்ட விளக்காய் 

நிற்கிறவன், * அந்தமில் பேரின்பத்துள்ளாருடைய ஆமோ 

தத்தைக் காட்டில் / எம்பெருமான் பொன் மலைமேல் ஏதேனு 

மாவேனே” என்னும்படி. பிறந்த ஸ்தாவரங்களுடைய ஆமோதம் 

அதிறயிதமாயிருக்கும், 

இப்படி ஸர்வஸுலபனானாலும் $'அவ்வண்ணத்தவர் நிலைமை 

கண்டும் தோழி! அவரை காம் தேவரென்றஞ்சினோமே' என்னும்படி 

நிற்குமோ?”என்ன,-(கிமலஸ்)ப்ரஹ்மருத்ரா திகளும் அஞ்சி அருளப் 

பாடு முன்னா ௮ணுஃவேண்டும்படியான ஐச்வர்யத்திலை 4 குறும் 

பற்ற நம்பிக்குக் கூசாதே கிரர்கரஸம்ச்லேஷம் பண்ணலாம்படி. தன் 

ஈச்வரச்சணையாகிற அச்ரயணவிசோதிதோஷத்சை மறைத்து 

7 “ஏன்றயி ஈர்க்க! (அர்ச்சக பராதீகாகிலாத்மஸ்திதி:) 
என் றெபடியே ஆணிதபா ரதக்தர்யத்தை வெளியிட்டு கிற்குமவண், 

இப்படி ஷஸெளலப்ய ஸளெளமீல்யக்களுண்டானாலும் ஆணித 

தோஷத்கதைக் காணுமாடஇில் அணுகக்கூசார்களோ?? என்னில்,-- 

(கின்மலண்) 6 “oftarar” (அவிஜ்ஞாதா) என்றும் 1 “என்னடியார் 

௮௮ செய்யார்” என்றும் சொல்லுகறபடியே ஆணிதருடைய தோஷ 

தர்ைமாகிற மரண்யதோஷமில்லாதவன், ஸர்வஜ்ஞனாயிருக்கச் 

செய்சே ஆணிததோஷத்தை காணான் (என்றது காணுப்!) என்றது 

வும் இவர்களுடைய தோஷத்தைக் கழிக்கைக்கு௮ப்பாம் என்றபடி, 

(விமலன்) என்று தொடங்கி இவ்வஞ்சு பதங்களாலே கா.ராயண 

பாப்தத்தில் உபாயத்வப்ராப்யதவவ்களுக்கு உபயுக்கமான உபயலிங் 
  

ர திருமலையில் 'குறும்பற்ற நபபி' என்கிற குயவன் ஸமர்ப் 

பித்த மண்மயமான பூமாலையை உகந்து தறித்தருளினன் இருவேவ் 

சடமுடையான என்னும் இதிஹாஸத்தை நினைக்கிறார், :*தத்தாம் 

Cann! ஸ்-டுநாவளிமதிமகுடம் ம்ருண்மயீமேவ தத்தே” [(குறும்பற்த 

ஈம்பியென்னும்) தாழ்குலத்தவராலே எமர்ப்பிக்கப்பட்ட மண் ‘ 

மாலையை முடிமேல் தரித்தான் திருமலையப்பன்] என்னும் விச்வ 

குணாதர்சச்லோகம் காண்க, 'குறும்பறுத்தம்பி'எனவும் பாடம். 

/ பெரு-திரு 4-10, $ திருநெடு-21, 1 பெசியாழ்திரு 4-0-2, 
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கத்வழும் உபயவிபூ இரிர்வா ஹுத்வமும் சொல்லித்ருயித்று. மேல் 

இவன் ஸ்வரூபப்ராப்த மைங்ர்யளரூபமான நீதஇியிலை கிரதரான நித்ய 

ஸுரிகளுக்கு ஸேவ்யனாமாப்போலே -ஈமக்கும் ஸவேவ்யனாமென்று 

சதுர்த்தியில் கருத்தான கைங்கர்ய ப்£ திஸம்பக் இத்வத்தை ௮நுஸக் 

திக்கிரார் (கீ திவானவன்) இங்கு வாணன்” என்கிற UO gir ov Ol 

ஸஹிதமான பரமபதத்தைச் சொல்லுற, நீதியை நடக் அவிக் 

கும் வானிலே வர்த்திக்குமவன் என்ன வுமாம், 9 494 ஏண் கா் 

என் Bara” (Can வஞ்சயதே Gen amé மாயா யோகேக கேவ) 

என் றெபடியே கலக்குவாரும், 10 “அணா at Wer” (அவஜா 

நந்தி மாம் மூடா:) என் இறபடியே கலங்குவாருமில்லா சு தேசமாகை 

யாலே11 எனபக எனின் என்னச்!” (தாஸ்யமைச்வர்ய 

யோகேக ஜ்ஞாதீகாஞ்ச கரோம்யஹம்) என்றும்2 னான் 

ண் எண??? பாமேச்வாஸம்ஜ்ஞோ$ஜ்ஞ கிமக்யோ மய்ய 

வஸ்திதே) என்றும் இங்கு பிறக்கும் ஈமேஸமிதவ்யத்தின் மாறாட்ட 

மில்லாக பரமபதத்திலே கிசுயவாஸம் பண்ணுகிறவன் 

என்றதாயிற்று, 

இப்படி ஸர்வஸேவ்யனை ஸர் வோ ஷி 1::விபீடணற்கு 

- வேருக ஈல்லான்” என் இறபடியே தமக்கு இப்போது விஸேோஷிதது 

அனுபவிக்கலான படியைப் பேசுகிறார், -(கீள்மதிளரங்கத்தம் மான்) 

 அயோத்யை”. என்னும், *அபராஜிதை”' என்றும் சொல்லுகிற 

* கலங்காப் பெருககரத்தின் படியைக் *கொடியணிநெடு மதிள்க 

ளாலே ஸுரக்திதமான ஸ்தலவிஸேஷத்தாலே காட்டி, * அயர்வு 

மமசர்களுக்கும் அதிபதியான (தன்) படியைச் *செங்கோலுடைய 

திருவரங்கள் செல்வனரசான ஆகாரவிஸேஷக்தாலே அறிவித்துக் 

கொண்டு, மோஷித்வத்தின் எல்லையிலே தான் நின்ருப்போலே 

மோஷத்வத்இன் எல்லையிலே என்னை கிறுத்தன ஸ்வதர்த்ர ஸ்வாமி, 

(அரங்கத்தம்மான்] நீர்மைக்கும் மேன்மைக்கும் எல்லையானவன், 

'இவனுடைய உபாயத்வ ப்ராப்பத்வங்களில் உறைப்புண்டான 

இரு aol அழதுபவிக்கறார்,-- (இருக்கமலபாதம்) பாவகத்வ 

போக்யத்வங்களாலே சுபாச்ரயங்களான திருவடிகள், தஇிருவுக்கு 

1 பெசிய இரு 6-8-5, 
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லிலாகமலம் போலேயிருக்கெ பாதம் என்னவுமாம், (வக்.த):வக்? 
என்கிற இத்தாலே இடிவர்.து தம்மைத் அடர்க்தபடியும் ௮யத்கலப் 
தங்களானபடியும் தோன்றுகிறது, இத்திருவடிகளில் வைத்த கண் 
வாங்கவொண்ணாதப,யான போக்ப தாதியத்தை ஓர் உத்ப்ரேக்ை 
யாலே அருளிச்செய்கருர்,-- (என் கண்ணினுள்ளன ஓக்கின் ததே) 
தேவா இகளில் தலைவரான ப்ரஹ்மா திகளுடையவும் ஸநகா திகளான 
யோகிகளுடையவும் திவ்யசக்ஷுஸ் ஸுக்களுக்குல் கூட தூரமாயிருக் 
கக்கடவ அவை மதுஷ்யமாகரனுன என்னுடைய மாம்ஸச௪க்ஷாஸ் 
ஸுக்களுக்கும் அத்யாஸக்கமாயிராசின்றன என்று அச்சர்யப்படு 
கறார், *'நீள்மதிளரங்கத்தம்மான் திருக்கமலபாதம்”” என்று saws 
தில் பூர்வோத்தரகாசாயணபெப்தார்த்தத்தையும், சரணரபப்தார்த் 

தத்தையும் ௮ ஸக்இத்தபடி., 

இப்பாட்டால் மோக்ஷப்ரதத்வத்தையும், ஜகத்கா சணத்வத்தை 
யும், மற்றும் ஸாவப்ரகாரோபகாசகத்வ்தையும், ௮ வற்றில் ஸாரதம 
மான உபகாரவிஸோஷத்தையும், நித்யகிர்த்தோஷத்வத்தையும், நித்ய 
ஸுசி நிர்வா ஹகத்வத்தையும், கிதியவிக்ர ஹவசத்வத்தையும், ஸ்ர்வ 
ஸுலபத்வத்கையும், ளெளஸீல்யத்தையும், வாதஸல்யத்தையும், 
கைங்கர்யோத்தேச்ய தவத்தையும், கைங்கர்யஸ் தாஈவியோஷத்தையும், 
ஸர்வஸ்வாமித்வத்தையும், இருவடிகளினுடைய பாவகத்வத்தையும், 

போக்யத்வத்தையும், அவற்றைத்தான் அகாயாஸமாக அசர்ய த்முஷ்டி 
களாகக்கொண்டு ௮ நபவிக்கப்பெற்றபடி_யையும் முன்னிட்டு, ஸரீய: 
பதியினுடைய பராகாஷ்டாப்ராப்த குணப்ரகர் ஷங்களை அது 
ஸந்தித்தார். 

அவற்றில் ஸம்ஸாரகிவர்த்தக,த்வ காஷ்டையாவது---களையற்ற 
கைங்கர்யத்தைக் கொடுக்கை, காரணகாஷ்ட்டையாவது--கா ரணாக் 
தரங்களெல்லாம் தானிட்ட வழக்காய், தனக்காதல் தன்னுடைய 
ஜ்ஞான VS Suis Sa onset gov ஒரு காரண ஸம்பாவனையின றிக்கே 
யிருக்கை, 0ரண்யதவகாஷ்டையாவது-தன்னை சக்ஷகனாகப் பற்றி 
ஞர்க்குத் தனனையொழிய மற்றொருவரை ரக்ஷ£ராகப் பற்றவேண் 
டா தபடியிருக்கை, உபகா ரகத்வகாஷ்டையா வ௮--ஒரு க்ஷாத்ரவ்யஈ 
BSS ௮வலம்பித் து உபயவிபூ இவிப்மிஷ்டனை தன்னை ௮துபாவ்ய
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ஞுகக்கொடுத்தும், அதுக்குமேல் கொடுக்கலா வதில்லா மையாலே கித் 

யருணியாயிருக்கை, க்ருபா காஷ்டையாவ ௫-0 தருவினுடைய ஸம் 

பக் திகளுங்கூட தயாஜ்யபரென்ற பரிவர் முன்னே *சத்ருதானும் 

இசையில் ஸ்வீகரிப்பேன் என்று எ திர்பேசும்படியான இரக்கத்தை 

UO WED, அவர்கள் தாங்களும் இவனைக்கைக்கொள்ளும்படி. 

பண்ணுகை. ஸ்வாதந்தர்யகாஷ்டையாவத-தன்னையும் பிறசையும் 

தான் நினைத்த நிலைகளிலே நிறுத் அம்போ ௮ விலக்கவல்லாரி௯ நிக்கே 

யிருக்கை. நிர்த்கோஷத்வசாஷ்டையாவது--தோஷயுக்கங்களான 

பதார்த்தங்களோடுண்டான ஸம்ளர்க்கத்தாலும், பிறர்க்கு அஜ் 

ஞாக து:க்கஹேதுக்களானவற்றைத்தான் அ௮.நுஷ்டித்தாலும் சனக்கு 

அ௮ஜ்ஞாந து:க்கங்கள் வாராதிருக்கை, ஸ்வாமித்வகாஷ்டையாவ த. 

விபூ திமான்களையெல்லாம் தனக்கு விபூதியாக உடையனாயிருக்கை, 

ளெளலப்யகாஷ்டையாவது- அகல கினைப்பார்க்கும் ௮கலவொண் 

ஞதைபடி அணுககிற்கை, ளெளசீல்யகாஷ்டையா வு BB IGEN 

ஈச்வரதவத்தை மாநகப்பார்க்கும் வெளியிடுவார்க்கும் தானே மறு 

மாற்தஞ் சொல்லி மேலும் தன்னைத் தாழவிட்டுப்பரிமாறுகை, வாத் 

ஸல்யகாஷ்டையாவது-அக்தரங்கராயிருப்பாரும் ஆணித விஷயத்தில் 

ஆயிரங்கோடி குற்றம் காட்டிலும் அ௮சாதரம் பிறப்பிக்கவொண்ணா 

இருக்கை, பீராப்யத்வ காஷ்டையாவது- தன விஸோஷணமாகவல் 

ல௫ மற்றொரு ப்ராப்யமில்லாதிருக்கை, BA 5 பக்ஷபா தித்வ 

காஷ்டையாவது-- ஸர்வ (வர்ண) unger gra gs neous 

தோடே விரோதித்த தன் ஸாமாக்யஸங்கள் பத்தை அஸக்கல்பமாக்கி, 

அ௮கிதரஸுலபமான ஆபிமுக்யத்தைப்பண்ணுகை, போக்யத்வ 

காஷ்டையாவது- தன் ஸ்வரூபத்தை அநுபவித்தால் தன் விஸே 

ஷணமாக ஸர்வத்தையும் ௮றுபவிக்குமது அதின் இிலலையோடு ஓதச் 

திருக்கை, ௮யத்ச போக்யத்வகாஷ்டையாவத.- போகார்த்தமாகக் 

கரணப்ரேரணமும் வேண்டா தபடி தென்றலும் பரிமளமும் வக்தாப் 

போலே, வந்தது விலக்கவொண்ணாதபடி அதுபாவ்யனாயிருக்கை, 

இவையெல்லாம் இப்பதல்சளிலடைவே ஆழ்வார் il மை 

yas Sig. 

அவ:--- இரண்டாம்பாட்டு, இவன் திருவடி களில் இவப்புக்கு 

கிசரான திருப்பீதாம்பரம் தன சிந்தைக்கு விஷயமாகறெது என் கரூர்,
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2. உவந்த வுள்ளத்தனாய் உலகமளந்து அண்டமுற 

நிவரந்த நீண்முடிஉன் அன்று கேர்ந்தரிசாசரரைக் 

கவர்ந்த லெங்கணைக்காகுத்தன் கடியார்போழிலாங்கத்தம்மான்அரைச் 

சிவந்த வாடையின்மேல் சென்றதாமெனசிந்தனையே, 

  

வ்யா:-- (உவக்தவுள் எத்தஞய்) மஹாபலியாலே அ௮பஹ்ரூத 

மான ராஜ்யத்தை மீட்டுச் வேண்டுமென்று இக்த்ரா திகள் இரக்க, 

18 “ஏனை; எ TAR’? (ess: awit ஏவைதே) என் றெபடி 
இவர்கள் பக்கலிலே ப்ரீ தமான திருவுள்ள த்தையுடையஞய், 

அஸுரனேயாகஇலும் ப்ரஹ்லாதஷனேடுண்டான கு௨ல்துவக்குப்.- 

ured (of) 5s, ஆதுகூல்ய மிச்ரனுன மஹாபலியை அழியச்செய்ய 

நினையாதே, அவனுடைய ஓளதார்யத்துக்கு அதுகூலமாகத்தான் 

இரசப்பாளனாய்ச்சென்று, அவன் கொடுக்க வாங்குகையாலே ௮வனள 

விலும் அதுக்ரஹயுக்கனாய், அபேச்ஷாகிரபேச்ஷமாக எல்லார் தலை 

யிலும் தன் திருவடிகளை வைக்க விலக்காதவளவாலும் ஸர்வவிஷயத் 

திலும் உக௧(வ)க்த உள்ளத்தஞாய். (உலகமளக்ஐ) 1 அளவுபட்டுக் 

கொடுத்தோம் எ றிருக்கிற ௮ஸுரன் முன்னே எல்லா லோகம் 

களையும் தன் திருவடிகளாலே அளவுபடுக்தி, (அண்டமுற கிவர்க்த 

நீண் முடியன்) மேலே கவித்த கககச்சதரம் போலேயிருக்றெ ப்ரஹ் 

மாண்டத்திலே கட்டும்படி விஜ்ரும்பித்த பெரிய இருவபிஷே 

கத்தையுடையவன். அவன் கனனைப்போலே திருவபிஷேகத்தக் 

கும் ௮வனோடெக்க வளருகைக்கடோன மஹிமாவுண்டு, கர்மவச் 

யதை தோற்றும்படி பிறவி தொடக்கமாகச் சடையும் குண்டிகையும் 

சுமந்து திரிகிற பரிச்சிக்கேச்வரர் பார்த் துகிற்க இப்படி மூடிசூடி 

நிற்கையாலே உபயவிபூதி கிர்வாஹகத்வமும் ௮பிவ்யக்தமாறெது, 

இத்ரிவிக்ரமாபதாகம் சொன்ன இத்தாலே ஈச்வரத்வ பல்காவிஷய 

மான இகங்தராதிகள் இரப்பாளரானபடியும், 1*குறைகொண்டு நான் 

முகன்” இதயாதிகளிற்படியே ப்ரஹ்மா திருவடிவிளக்கி ஆசாத 

கனானபடியும், ருத்ரன் தீர்த்த ப்ஸாதம் பெற்றப் பூகனானபடியும் 

சொல்லிற்ஞுயித்று. 

  

ர் ரான்-இருவ-9, * (பா) ௮ளவுபடக்
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இத்தால் முன் பாட்டில் சொன்ன இஷ்டப்ராபகத்வத்சையும் உகா 

ஹரித்தசாய், இனி அகிஷ்டகிவா த ககத்வத்தையும் உதா ஹரிக்ொர்- 

(அன்று கோக்த கிசாசரரைக் கவர்ச்த வெங்கணைக் காகுத்தன்) தேவர் 

களுக்கும் ரிஷிகளுக்கும் குடியிருக்கவொண்ணாதபடி தரைலோக்ய 

க்ஷோபம் பிறக் த, தேவர்கள் 0ரணாகதரானவன்று சக்ர£வர்த்தித் 

திருமகனாய் ௮வதரிக்துத் தாடகா சாடகேய விராத கபக்த கரதாஷ 

ணா இகளை நிராகரித்து லங்கைக்குப் பரிகை (119) யான லவணுர்ண 

வத்தைப் பர்வதங்களாலே பண்புசெய்௫, கொம்பிலே தத்தித் இரியும் 

குரங்குப்படையைக்கொண்டு @ BI an & on wh அடைமதிட்படுத்தின 

வன்றும், பெருமாஞடைய ப்ரபாவமறியாதே விளக்கு விட்டிற் 

போலே வந்தெதிர்ந்த பகற்போசறியாத கூடயோ தஇகளையெல்லாம் 

எனக்கு எனக்கு? என்று இரையாகக் கைக்கொண்ட * தீப்தபாவக 

ஸங்காம0ல்களான கிருச்சரங்களையுடையஞய், *வெல்க திரோன் குலத் 

அுக்கோர் விளக்காய் நின்றவன், (காகுத்தன்) மாயாவிகளான ரா ச்ந 

ஸருங்கூட மோ ஹிக்கும்படி மநுஷ்யபாவத்தை முன்னிட்டு நின்ற 
வண் காகுத்தன், (கடியார் பொழிலரங்கத்தம்மான்) Ne fs ar 

மூதலாக ஸ்தாவரரூபங்களைக் கொண்டு கித்யாமோதராய் இற்கிற 

* ஆராமங்களாலே சூழப்பட்ட கோயிலாழ்வாருக்குள்ளே ப்சஹ் 
மாதிகள் ஆரா இக்க ஸர்வஸ்வாமித்வம் தோற்றக் கண்வளர்க்தருளு 

கிற பெரியபெருமாளுடைய, (அரைச்சிவந்த வாடையின்மேல்) 

ு 'படிச்சோ தியாடையொடும் பல்கலனுய் கின் பைம்பொற்கடிச் 

சோதி கலக்கததுவோ” என்னும்படி தஇகழாகின்ற திருவரசையிலே, 

மதுகைடபருதிசபடலத்தாலே போல பாடலமாய் மாரதகூரிமேகலை 
யிலே பாலாதபம் பரர்தாப்போலேயிருக்கெ இருப்பிதாம்பர விஷய 

மாக, (சென்றதாமென இிர்தனையே) ௮காதிகாலம் ௮நுஇத விஷ 

யங்களிலே ஓடி, அவர்கள் ஆடையிலே கட்டுண்ட என் இர்தை, 
இவன் திருவடிகளைப் பற்றின என்னாலும் மீட்கவொண்ணாதபடி. 

திருப்பீதாம்பரததிலே சென்று துவக்குண்டது, (என் இந்தனை 

சென்றதாம்) என்கையாலே ஆச்சர்யம் தோற்றுறெது, (சென்ற) 

நாம் ப்ரேரிக்கப் போர்ததன்று; விஷயவைலக்ஷண்யத்தாலே ஆக் 

ருஷ்டமாயிற்று,
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8. மந்திபாய் வடஷேங்கடமாமலை வானவர்கள் 

சந்திசேய்ய நின்றானரங்கத்தரவினணையான் 
அந்திபோல்நிறத்தாடையு மதன்மேலயனைப்படைத்ததோரேழில் 
உந்தீமேலதன்றோ அடியேனுள்ளத்தின்னுயிரே . 
  

அவ:-மூன்றாம் பாட்ட-- இப்படி இரண்டு பாட்டாலே பகவச் 

சேஷத்வபர்யவஸாகத்தையும், அக்யமோஷத்வ கிவ்ருத்தியையும் 

அதுஸந்தித்து, அநந்தரம் பேஷபூகமான சேதகாசேதகவர்க்க 

ப்சதிபாதகமான தருதயாக்ஷ£ம் முதலான த்ருதியகாதையாலே 

மோேஷத்வ ஜ்ஞாகஹீனராயும், விச்சேகமில்லாத மேஷத்வஜ்ஞான 

முடையராயும், காதாசித்கமோஷத்வஜ்ஞானவான்களாயுமுள்ள 

ஜீவர்களெல்லாம் தந்தாமுடைய ஜ்ஞாகாறுளூபமாக ப்ரதிகூலாநு 

கூலோபயவித ப்ரவ்ருத்திகளிலே கிற்குற நிலையை உதாஹரித்துக் 

கொண்டு பகவததுபவத்திலே தமக்கு இடையிலே பெத்ததொரு 

ப்சாவண்யத்தை அ௮துஸந்தித்து ப்ரீதரா இரூர், 

வ்யா:--(மக்திபாய் வடவேங்கடமசமலை) சபலரானை ஸம்ஸாரி 

களுக்கு நிதர்்னமான வாஈரவர்க்கம் 1 நாகாறாகைகளிலுள்ள 

க்ஷாத்ரபலங்களை புஜிப்பதாக 144 காகா வி "(கதாகதம் 

காமகாமா லபந்தே) என் றெபடியே ஒன்றைவிட்டு ஒன் நிலே பாய்க்து 

இரிகைக்கு கிலமாய், கலியுகத்தில் பாகவதஸம்பாவனையுடைத்தாகப் 

புராணஷித்தமாகையாலே அழ்வார்கள் அவதரிக்கப்பெற்றஅகஸ்த்ய 

பாஷாதேறத்துக்கு உத்தராவதியாயிருக்துள்ளதாய், புராணஹித்த 

மாய், ஈச்வசன் தன்னைப்போலே ஸ்வரூபரூபகுணவிபூ திப்ரபாவவ் 

களாலுண்டான மஹத்த்வத்தை யுடைத்தான திருமலையிலே, (வான 

வர்கள் சக்திசெய்ய கின்றான் )பரமபதத்திலே கைங்காய ஸாம்சாஜ்யத் 

அக்கு ௮இக்ருதரான முக்தரும் கித்பரும் தேஸோகிதமான தேஹவ் 

களைக்கொண்டு உசிதமான கைங்கர்யத்தைப் பண்ணி இவர்கள் 

ஆச்ரயிக்கைக்கு உத்சேச்யஞய் கின்றான், (அரங்கத்தரவினணையான்) 

ஏற்றமுள்ளவளவும் ஏறவேண்டும்படியான திருமலையாழ்வாரும் 

பசமபதஸ்தா நீ யமென்னும்படி எளிதாகக் கட்டலாம்படியான கோயி 

லாழ்வார்க்குள்ளே, 8 ஓழிவில் காலமெல்லாம் உடனாய் மன்னி வழு 

ர் பா) காகாஸாகியிலுள்ள, $ திருவாய் 3-3-1, 
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விலா ௮டிமை செய்யும் வானவர்களுக்குப் படிமாலாய், கிச்சேஷ 

ஜகதாதாரகுருவான தன்னை தரிக்கைக்டோன ஜ்ஞாநபல ப்ரகர் 

ஷத்தையுடையனாய், ஸுரபிஸாகுமாரமீதளமான இருவரவணை 

யிலே கண்வளர்க்தருளுற பெரியபெருமாளுடைய, 

(அர்திபோல் கிறச்காடையும், ஆணிதருடைய அஜ்ஞாகாந்த 

காரத்தைக் கழிக்கவல்ல ஸம்யக்ஜ்ஞாக ஸூர்?யா தயத்தக்குப் சர்வ 

ஸா்த்யை போலவும், அவர்களுடைய தாபதரயங்களைக் கழிக்கைக்குப் 

பச்சிமஸக்த்யை போலவும் புகரத்த கிறக்தையுடைத்தான * செவ்வ 

சத்தவுடையாடையும். இத மேலில் ௮நபாவ்யக்தை அவலம்பிக் 

கைக்கு அறுபூசாம்றத்கதை 1 அற வதஇத்தபடி, (மேல் அமுபாவயம் 

ஏது?? என்ன,--(அதன்மேல் அயனைப் படைத்ததோரெழிலுந்தி) 

௮அுபூசமான திருப்பி தாம்பசத்துக்கு மேலாய் இதின் நிறத்துக்கு 

நிகரான சிவந்த தாமரைப்பூவையுடைத்தாய், அதன்மேலே வ்யஷ்டி. 

ஸ்ருஷ்டி ஸமயத்திலே முற்பட அயோ கிஜனை ப்ரஹ்மாவை ஸ்ருஷ் 

டித்த அத்விதியமான அ௮ழகையுடைத்தான திருவுக்தி. ப்ரஹ்மாவி 

னுடைய ஸ்ருஜ்யத்வம் சொல்ல, கைமுஇகக்யாயத்தாலே ருத்சேர்த் 

சாதிகளுடைய ஸ்ருஜ்யத்வம் சொல்லிதராம், இத்தால் *ப்ரதிபுத் 

தர்க்கு ஸிய;/பதியையொழிய மாரண்யாந்தரமும் ப்ராப்யாக்தரமும் 

இல்லையென்றதாயிற்று, இங்கு ப்ரஹ்மாவைச் சொன்னது 

முழுக்ஷுக்களை ஸ்ருஷ்டித்த உபகாரத்துக்கு உசாஹரணமுமா 

கற. (மேலதன்றோ) என்று இத்திருவுந்தியையே அ௮துபாவ்ய 

மாகக்கொண்டன்றோ இருக்கிறது என்னவுமாம். இ தினுடைய 

{ அ அபவமிட்ட வழக்காயிருக்கிறதென்னவுமாம், 

(அடியேலள்ளத்தின்னுமிரே) 15 “ஊனக் ஸூ என் 
எ என னா?! (அத்மதாஸ்யம் ஹரே: ஸ்வாம்யம் ஸ்வபாவஞ்ச 

ஸதா ஸ்மர) என்றபடியே பரமகாருணிககடாக்ஷத்தாலே ஸ்வபாவ 

கதாஸ்ய ப்ர திபோதமுடையேனான என்னுடைய ஸத்வோத்தரமான 

மகஸ்ஷிலே ப்ரகாசிக்கிறு ஸ்வாதுதமமான என் ஆக்மஸ்வரூபம், 
’ *உள்ளம்” என்று ஹ்ருதயப்ரதேசத்தைச் சொல்லவுமாம். “இன்னு 

  

ரபா) அஅபவித்தபடி,  1(பா) அனுபவம் இதிட்ட.
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யிர்? என்று பகவதநுபவத்துக்கு அதுளுபமாகையாலே இனிகான 

ப்ராணாஇகளைச் சொல்லவுமாம், 16 “ளனிர ஈவிகானி ரன 
Sitaa:” (ஜ்ஞாரீ து பரமைகாந்தீ பராயத்தாத்மஜீவக:;) 17 “னர 
எணண! (மச்சித்தா மத்கதப்ராணா:) இதயாதிகளளை இங்மக 

FAW Sug, 

அவ:--நாலாம்பாட்ட--இசண்டாம்பாட்டாலும் மூன்றாம்பாட் 

டாலும் ப்ஹ்மருத்சாதிகளுடைய கர்மா இகாா (ரி) த்வமும்,கர் முயல 

ஜா்மாதிகளும் சொல்லிற்றுயிற்று, சாலாம்பாட்டாலே ப்ரஹ்ம 

Gar Rat anda Osa வாழ்வித்த ராவணனை நிராகரித்த 

வ்ருத்தாக்தத்காலும் தேவதாந்தரங்களுடைய Gop ST Sai Gon Gu] tp 

18 “fer @aaguaat at egestas” (ப்ரஹ்மா ஸ்வயம்பூச் 
சதராஈகோ வா ருத்ரஸ் தீரிநேத்ர:) இத்யா இகளிற்படியே அவர்க 

Chou ௮அல்ப௫௪க்தித்வகதையும் ௮றுஸந்திததுக்கொண்டு ப்ரஹ் 

மாதிகளையெல்லாம் ௮கம்படியிலே ஏகதேறாத்திலே வைத்த உய்யக் 

கொண்ட ஸ்ரீமத்தையை உடைத்தான திருவயிற்றினுடைய சிறுமை 

பெருமைகளு(ளா ௮)ண்டான ௮கடி தகடகாமக தி(கணா)க்கு அடைய 

வளைக்தான் போலே யிருக்கிற உதரபர்தம் தம்முடைய இநதிய திரு 

வுள்ளத்துக்குள்ளே வெளியிற்போலே இடங்கொண்டு உலாவா 

நின்றது, இது ஒரு ஆச்சாயமென்கிறுர், 

கீழ் மூன்று பாட்டாலும் ப்ரதமபதார்த்தம் ப்ரஇஷ்டிதமாய், 

நாலாம் பாட்டாலே]19 44 aaa FRI (6 ௩மேயம் து கஸ்யசித்) 

என்ற * வணங்கலிலரக்கனைத் தலைசா weg, 20 னன் ac” 

(தஸேந்த்ரியாாம் கோரம்) என்றபடியே முமழுக்ஷாக்களுடைய 

மகஸ்ஸு அ௮ஹகங்காரமமகா ரதூஷிதமாகாதபடி. பண்ணிக்கொடுக்கற ' 

சக்ரவர்த்தித்திருமகனுடைய சரித்ரத்தை முன்னிட்டு (நானும் என் 

ணுடையதன்ம; மற்றும் என்னுடையதாவன ஒன்றுமில்லை? என்கிற 

BORON ௮ர்த்தத்தை மறைபொருளாக ௮ுஸக்திக்கிறாராகவுமாம், 

வ்யா:--(ச௪திரமாமதிள் சூழிலக்கைக்கறைவன் தலைபத்து திர) 

குலபர்வதங்களைச் சேர்த்த இசைத்தாப்போலே செறிவும் திண்மை 

யும் உயர்த்தியுமுடைத்தாய், எட்டு இக்குகளிலுள்ள இக்பாலகர்
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4, சது(தி)ரமாமதிள் சூழிலங்கைக்கிறைவன் தலைபத்து 

உதிரவோட்டி ஒர்வெங்கணையுய்த்தவனோதவண்ணன் 

மதுரமாவண்டூபாட மாமயிலாடாரங்கத்தம்மான் திருவயிற் 

றுதா பந்தமேன்னுள்ளத்துள் நின்றுலாகின்றதே, 

  

களுக்கும் எட்டிப்பார்க்க வொண்ணாதிருக்கிற மதிள்களாலே இற்ற 

விடம் முறிக்தவிடமில்லா தபடி. எங்குமொக்கச் சூழப்பட்டு ஜல 

அர்க்க கரிஅர்க்க வநதுர்க்கங்களாலே அர்க்கங்களுக்கெல்லாம் உப 

மானமாம்படி. ப்ரஹித்தமான லங்கைக்கு ஈச்வானாய், அர்க்கபல 

வசபல புஜபல ளஸைந்ய பலங்களாலே செருக்கனளுய், மால்யவான், 

அகம்பனன், மாரீசன் முதலான ராக்ஷஸரோடு, ஹநுமான், விபிஷ 

ணன் முதலான ஸ.தவப்ரக்ருதிிளோடு வாசியற அவி௫தமாகப் 

பேசப்பட்ட பெருமாள் பெருமையை அறிர்துவைத்தும், கண்டும் 

மதிகெட்டான்படியே 91 “99௭18 எளி” (தே 
மைத்ரீ பவது தே யதி ஜீவிதுமிச்சஸி) என்ற தாய்வாய்ச்சொல்லும் 

கேளாதே, 982 “ஏடு ஒக்க ஈம்: ஸி | எனா. 
ரை எள் கின? (அராக்ஷலமிமம் லோகம் கர்த்தாஸ்மி 

ies: ரை: | ௩ சேச்சரணமப்யேஷி மாமுபாதாய மைதிலீம்॥) 

என்று பெருமாள் அருளிச்செய் சவிட்ட பரமஹிதமான பாசுரத் 

தையும் ௮காதரித்து, ௮டைகோட்டைப்பட்டவளவிலும் பூசனுக் 

குப் புதப்படவிட்ட மஹாபலரான படையழுாதலிகள் எல்லாசையும் 

படக்கொடுத்௮, தானேறிப்பொருதவன்று, * ரிபூணாமபிவத்ஸல 

ரான பெருமாள் சரச்செருக்கு வாட்டி, நம்முடனே பொரும்படி 

இளைப்பாறி நாளைவா? என்றுவிட, நாணா2த போய் மண்டோதரி 

முதலான பெண்டுகள் முகத்திலே விழித், தன்னிற்பெசிய தம் 

பியையும் மகனையும் படக்கொடுத்துக் தான் சாவேருகவர்து 

ப்,திஹகஸர்வாஸ்தரனைபின்பும் சனந்தீராேத Crea 

பிச்சே றிகின் த ராவணனை, இனித் தலையஅக்குமதொழிய வேறொரு 

பரிஹாசமில்லையென்று திருவுள்ளம்பற்றி, ஒருதலை: விழ வேறொரு 

தலை களைக்க முன்பு பண்ணின இத்்ரவதப்ரகாரமன் றிக்கே, ஒரு 

காலே பத்௮த்தலையும் உதிரும்படியாக,
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(ஓட்டியோர் வெங்கணையுய்த்தவன்) தானே போய் ராவணன் 

தலை பத்தும் கைக்கொள்ளவேணும்” என்று சனமுடைத்தாய், அத் 

விதியமாயிருப்பதொரு இருச்சாத்தைத் தகையாகே ஐடவிட்டு, 

இரைபோந்த இலக்குப்பெறுகையாலே அத்திருச்சரக்தை உய்யப் 

பண்ணினவன், சாத்தினுடைய அபுகாரித்வத்தாலும், ராவண 

னுடைய தைர்யத்தாலும் தலைபத்து உதிர்ந்தபின்னும் ௮வனுடல் 

கட்டைப்பனைபோலே இறிதுபோ இருந்து கிற்கும்படியாயிருக்தத. 

(தலை பத்துதிரவோட்டி) என்றது முனனிற் பூசலிலே ராவணனைத் 

தலைசாய்த்து 88 “எள? (கச்சாநுஜாகாமி) என்று ரத்தி 

விட்டபடியாய், (ஒர்வெங்கணையுய்த்தவன்) என்றது பின்பு ௮வ 

னுடைய வதார்த்தமாக அத்விதியமான அ௮ஸ்தரத்தை விட்டவன் 

என்னவுமாம், (ஒகவண்ணன்) கண்டவர்களுடைய பாபத்தையும் 

தாபத்தையும் கழிக்கவற்றாம் ஸமுதரம்போலே ச்யாமளமான திரு 

மேனியையுடையவன் , 

(மதுரமாவண்டுபாட மாமயிலாடரக்கத்தம்மான்) சாவணவதம் 

பண்ணின வீரலக்ஷ்மியுடனே நின்ற அழகைக் கண்டு ப்ரஹ்மாதி 

கள் ஸ்தோதரம்பண்ண ௮ப்ஸரஸ்ஸாுக்கள் மங்களக்ருத்தம் பண்ணி 

ஞப்போலே 294 என் எழு என்?” (இத்மாகம் மாநுஒம் மக்யே) 

என்கிற பெருமாளுடைய பூமிகைக்கு ௮.துளுபமாக முக்தரும் நித்ய 

ரும் கூடி. (ரூபாந்தங்கொண்டு) வந்தார்கள் என்னலாம்படி. ௮.தி 

மதுரங்களாய், ஜ்ஞாசா தகுணமஹத்தையுமுடையவையான வண்டு 

கள் காலப்பண்கள் பாட, பாட்டுக்கு ௮துகுணமாக குணாதிகங்க 

ளான நீலகண்டங்கள் நருத்தம்பண்ண, இக்கீதக்ருத்தங்களாலே 

மங்களோத்தாமான கோயிலாழ்வார்க்குள்ளே ஸர்வா திபதியானபடி 

தோற்றக் கண்வளருகிற பெரியபெருமா spew. 

(திருவயித்றுதரபர்தம் என்னுள்ளத்துள் நின்றுலாகின்றதே) 

94 “எஜிஈர் என் (தாமோதரம் பந்தகதம்) எனஇறெபடியே பந்த 

கதருக்கு மோக்ஷஹேதுவான தாமோதரத்வத்தை வெளியிடாகின்ற 

இருவயிற்தில் “திருவுசரபக்தம்' என்று இருகாமத்தையுடைத்தான 
திருவாபரணம் அதிக்ஷுதானான என்னுடைய அ௮திராகதூஷித 

மான ஹ்ருதயத்தினளைளே அதுவே நிவாஸபூமியென்னும்படி 

நின்று, அளவற்ற போக்யதாப்ரகாசக வ்யாபாரங்களைப் பண்ணா



முநிவாஹன போகம் 125 

5, பாரமாய பழவினை பற்றறுத்து, என்னைத்தன் 

வாரமாக்கிவைத்தான் வைத்ததன்றி யென்னுள் புகுந்தான் 

கோரமாதவம் சேய்தனன் கோலறியேனரங்கத்தம்மான் திரு 

ஆரமார்பதன்றோ அடியேனை யாட்கொண்டதே, 
  

நின்றது. இத திருமந்தரத்திலும், திருமேனியிலும் மத்யத்திலே 
வரும் அ௮துபவம். 

அவ:-அஞ்சாம்பாட்ட, மேல் இரண்டு பாட்டில் நாராயண 
ராப்தார்த்தமுள்ளீடாகப் பெரியபிராட்டியாருடைய நிவாஸத்தால் 

நிகரில்லாக திருமார்பையும், திருக்கழு த்தையும் அதுபவிக்ஜொர், 

வ்யா:--(பாரமாய பழவினை பற்றதறுத்௮) காலதத்வமுள்ள சனை 
யும் ப்சயச்சித்கம்பண்ணினலும் கழிக்கவொண்ணாதபடி. உப 
மாய்க்கொண்டு ௮ரசாஇகாலம் ஈடக்கற ஸாம்ஸாரிககர்மகலாபத்தை 

ஸவாஸகைமாக என்னுடன் Aas ZH, (என்னைத் தன் வார 

மாக்கவைசதான்) இப்படிக் கர்மபரவசனாய், இக்த்ரியஇங்கரனாப் 
STAG இந்தராஇகளை எடுத்துச் சுமந்து சனி இராதே 

, பொலிசையிறுத் துத்இரிற என்னை அபஹதபாப்மாவாய், ஸ்வாமி 
பாவத்துக்கு எல்லைகிலமாய் ஸுூரிபோக்யனான தன்னுடைய அத்த: 

புசஸ்.தரீகளைப்போலே அச்யர்க்குக் கூறில்லாதபடி. பண்ணி sy owr 
தாரண கைக்கர்யரஸத்தைக் தந்த, இத மேலொருகாலத்திலும் 
மாறாசபடி வைக்தான். (வைத்ததனறி என்னுள் புகுக்தான்) 
அரந்யனாக்கி வைத்தவளவன்றிக்கே, முன்பு ப்ரயோஜகாகந்தரப்ர 
வணனான என்னுடைய ஹ்ருதயத்திலே அநக்யப்ரயோஜராநுபவ 
விஷயமாய்க்கொண்டு, தஸ்யுபரிக்ருஹீதமான தன் படைவீட்டிலே 
தீஸ்யுக்களையோட்டிப் புகுருமாப்போலே புகுந்தான், 

(கோரமாதவம் செய்தனன் கொல் அறியேன்) அ௮காதிசாலம் 
இழந்த வஸ்துவைப் பெறுசைக்கு அகர்மவச்யனான ஈச்வரன் தானே 
அவதாரக்ேஷேக்ரமான அயோத்யையையும் விட்டு ஆனாிதனிருப் 

பிடமான லங்கையிலும் போகாதே, * கங்கையிற் புனிதமாய காவிரி 
கடுவுபாட்டிலே ௮திகோரமாய், அதிமஹத்தாயிருப்பதொரு தபஸ் 
ஸைப்பண்ணினானோவறிகிலேன், இது ௮திவாதகர்ப்பமாக உத்ப்சே
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க்ஷித்தபடி, ஸர் வஸம்ஸாரசிவர்ததகமாய், அமோகமாயிருப்பதொரு 

25 “நன்னன்? (மோக்ஷ்மிஷ்யாமி) என்குத ஸஈகல்பரூபமான 
தபஸ்ஸைப்பண்ணினான் என்று தாக்பர்யம். அ௮ங்கனன் றிக்கே, 
இப்பெரிய பேறு பெறுகைக்கு ௮யோக்யனான கான் இதுக்கு அ 

ரூபமாய் அமோகமாயிருப்பதொரு மஹா தபஸ்ளைப் பண்ணிப் 

பெற்றேனல்லேன். இக்கு 20 “ஏ ௫ எக் ௭௭” 
(தவமி ரிஹிதபரோ$ல்மி ஸோ$ஹம் யத:) என்றும், 97 “ஏஏ எள 
எண்ண எ%”. (தவ பரோ$ஹமகாரிஷி தார்மிகை:) எனறும் 
சொல்லுகிறபடியே, (இப்போது கானும் பிறரும் அறியலாவது 
எனக்கொரு தபஸ்ஸு காண்கிறி?லன்” என்று ஈச்வரனுடைய 
இரக்கத்தின் ப்ராதாக்யக்திலே தாத்பர்யமாகவுமாம், 

“இப்படி. க்ஷாதாரனான என் இறத்தில் இறங்னெவன்தான் 

*தேறவொண்ணாத * இருவில்லாத் தேவரில் ஒருவனல்லன்; * அகல 
கில்லேனிறையுமென் றலர்மேல்- மங்கையுறைமார்பன்' என்னு 
மிடத்தையும், சேஷபூகசான தமக்கு ஸ்ரீதரனே கைங்கர்யப்ர இஸம் 
பக்தியென்னுமிடத்தையும, திறம்பாத சிர்சைக்குச் சக்கெனக் காட் 
டிக்கொடுக்கறார்,- (அரங்கத்தம்மான் இருவாரமார்பசன்றோ அடி. 
யேனையாட்கொண்டதே) ஸர்வருக்கும் அபவிக்கலாம்படி. ஸர்வ 

ஸஹிஷ்ணுவாய்க்கொண்டு கோயிலாழ்வார்க்குள்ளே ஷெளலப்ய 
காஷ்டையோடு விரோதியாத ஸ்வாமிச்வகாஷ்டையை 
யுடையரரன பெருமாளு£டைய மோஹித்வபூர்ததஇக்கு 
லக்ஷணமான திருவையும் அழகுவெள்ளத்துக்கு அணைகோலினப் 

போலேயிருக்கறெ ஹாரத்தையும் உடைத்தான இிருமார்வன்றோ 
ஸ்வாபாவிகமோஷ(வதி) த்வா நுபவ ரஹிகஞாய்,*௮ அக்குமேலே குணைர் 

தாஸ்யமுபாகதனுமான என்னை ஸ்வரூபானுரூபமான ஸ்தோத்ராதி 
போஷவருத்தியிலே மூட்டி. அதுக்கு இலக்காய்சின்றது. 

இப்பாட்டில் பதங்களினடைவே நாராயணமெப்தத்தில் 
Bai x) sur er அகிஷ்டநிவர்த்தகத்வமும், இஷ்டப்ராபகத்வமும், 
உள்ளும் புறம்பும்: வ்யாபிச்து நிற்கும்படியும், நித்ய 
க்ருபையும், உபாயத்துக்கு ப்சதாநமான : ளெளலப்யமும், 

ப்ராப்யத் துக்கு ப்ர சாஈமான ஸ்வாமித்வமும்,.. ஸர்வா துகுணமான 

ஸ்ரிய:பதிச்வமும், :பூஷணாஸ்தரரூபல்களாக புவகங்களை கரிக்கிற 

போக்யதமமான விக்்ரஹயோகமும், காரபப்தார்த்தமான ..தா.ஸ
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6. துண்டவேண்பிறையன் துயர்தீர்த்தவன் அஞ்சிறைய 
- வண்டுவாழ்போழில் சூழரங்கஈகர் மேயவப்பன் 
அண்டரண்டபகிரண்டத் தோருமாநில மெழுமால்வரைமுற்றும் 
உண்டகண்டங் கண்டீரடியேனை யுய்யக்கோண்டதே. 
  

பூதன் ஸ்வரூபமும் தாஸ்யபலமாக ப்ரார்த்இக்கப்படும் கைங்கர்ய 

மும் அ௮ஸக்தேயம், 

அவ:--ஆரும்பாட்டு - (துண்டவெண்பிறையனித்யாதி) £ழ்ப் 

பாட்டில் கைங்காயார்த்தியான தம்முடைய கைங்கர்யவிசோதிக 

ளான நிருபாதிக ஸ்வாமித்வாபிமாக மூலங்களையெய்லரம் கிரா 

கரி.த்தபடியை அருளிச்செய்தார், இப்பாட்டில் ஐச்வர்யார்த்திக 

ளானாருடைய ஐச்வர்யவி3ராதியான பிக்ஷுதசையைக் கழிக்கும் 

படியை உதாஹரிக்கிறார். 

வ்யா:-- ( துண்டவெண்பிறையன் அூயர்திர்த்தவன்) ஈச்வா 

னென்று பேரசைச்சுமந்த தனக்கும் பூர்ணத்வமில்லை என் கைக்கு 

ஜ்ஞாபகம்போலே புகலமாத்ரமாய்க்கொண்டு ப்ரகாஇிக்கிற சந்த்ர 

கலையை தசிக்கற ருத்ரன், ப்ரஹ்மாவினுடைய பு.த்ரனாபய்வைத௮, 

பிதாவின் இிறத்திலே அபராதம் பண்ணி, ௮த்தாலே மஹுபாதகாக் 

சாந்தனாய், * இப்பா தகத்தைத் திர்க்கவல்லார் ஆர்£? என்று கரகலித் 

கபாலனாய்க்கொண்டு இரிக்து, ஓரளவிலே கெடுமரக்கலம் கரைசேர்ர் 

தாப்போலே காருணிகனான ஸர்வேச்வரனை வந்து 1 கண்டு 11:4எண் 

னெந்தாய் சாபம் தீர்” என்ன, இவனுடைய சாபத்தைத்தீர்க்க 

வல்லவன், இத்தால் சச்வரனென்று பேருடைய ருத்ரன் கர்மவச்ய 

னென்னுமிடமும், தன்னைத்தான் ரக்ஷித்துக்கொள்ளமாட்டாத 

இவன் வேழருத்தர்க்கு கிரபேக்ஷ ரக்ஷகககைமாட்டான் என்னு 

மிடமும், ஸர்வச்வானே ஸர்வாநிஷ்ட ககரிக்கககொன்னுவிட மாம் 

சொல்லிற்ருயிற்று, ் 

(அஞ்சிறைய வண்டுவாழ் பொழில்சூழ் அரங்கககர் மேயவப் 
பன்) ஆர்.த்தியுடையார் அபேக்ஷித்தால் அவர்களுக்கு BT SEH SUD 
பண்ணுகைக்கும் $மாசில் மலாடிக்கீழ் அவர்களைச் சேர்க்கைக்கும் 

1 (பா)கட்டி, ர { Qufw Ba 1-5-8, $திருவிருத்தம்-54,



128 அமலனாதிபிரான் 

ஹேதுவான கதிக்கு ஸாதரங்களாய், அபிரூபங்களான இறகுகளை 

யுடைத்கான வண்டுகள் ௮பிமதபோகத்தோடே வாழுகிற திவ் 

யோத்யானங்களாலே சூழப்பட்ட ஸ்ரீரங்க நகரத்திலே கித்யலாஸம் 

பண்ணுகிற ஸர்வலோக பிதாவானவன், இத்தால், காரணபூதனாய், 

கரணகளேபரங்களைக்கொடுத்து உபகரித்தவன் கண்ணுக்கலெக்காய் 

வக்து கண்வளர்க்லு, கரணங்கள் பட்டிபுகுராதபடி காக்கற உபகா 

சாதியத்தை உதாஹரிக்தறெசாகறது, 28 “assaf azar” 

(௩ராஜ்ஜாதாகி தத்வாரி) QsurBaolw அர்த்தமும் இங்கே ௮ 

ஸந்தேயம், 

காரணாவஸ்தையில் எல்லாக் கார்யங்களையும் தன் பக்கலிலே 

உபஸம்ஹரித்துப் பின்பு ஸ்ருஷ்டி க்கும்படிக்கு உசாஹரணமாக 

| வெத்றிப்போர்க்கடலரையன் விழுங்காமல் தாக் விழுங்கி உய்யக் 

கொண்ட உபகாரத்தைக் காட்டி, || “கெற்றிமேற் கண்ணானும் சான் 

முகனும்” முதலாக | “எம்பெருமானுண்டுமிழ்க்த எச்ில் தேவரல் 

லாதார் தாமுளரே'? என்னுமர்த்தததைப் பேசிக்கொண்டு தம்மை 

இப்பேோது ஸம்ஸாசார்ணவம் விழுங்காதபடி உய்யக்கொண்ட 

படியை உபலாளிக்கிரார்,-- (௮ண்டரண்ட ப௫சண்டத் தொருமா 

நில மெழுமால்வசை முற்றுமுண்ட கண்டங்கண்டீர் அடியேனை 

உய்யக்கொண்டகே) அ௮ண்டாக்தர்வர்ச்திகளான தேவாதிவர்க்கள் 

களையும், ௮ண்டங்கள் தன்னையும், ௮ண்டாவரணங்களையும், ௮ண் 

டங்களுக்குள்ளே பஞ்சாப்த்கோடி. விஸ்தீரணையான மஹாப்ரு இவி 

யாலும் குலபர்வதங்களாலும் உ.பலகூதிதவ்களான ஸர்வகார்யங்களை 

யும் எல்லாம் இருவயிற்றிலே வைத்து ரக்திக்கைக்காக விமுங்னெ 

திருக்கழுத்துக் சண்டீர் ஸ்வரூபத்தை 1உணர்தஇ என்னை ona 

பவத்தாலே உஜ்ஜீவிப்பித்தத, அண்டாதிகளைப்பற்ற இறியவான 

குலபர்வதா திகளைப் பிரியப் பேசுகையாலே அவ்வளவு விழுங்கு 

கையும் 9 ஆச்சர்யமென்று தோன்று, 

; அவ:---எழாம்பாட்டு-மேல் ரசாலபாட்டாலே ப்ரார்த்தநியமான 

கைங்கர்யத்துக்கு /ப்ீஸாதகமான ௮றுபவம் தம்மை இப்போது 
  

|| பெரியதிரு 11-6. ர் (பா) உணர்ந்த 

$(பா) ஆச்சர்ய மன்றென்று, / (பா) ப்ரஸ்தாபகமான,
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7. கையினார்சுரிசங்கனலாழியர் ரீள்வரைபோல் 
மேய்யனார் துளபவிரையார் கமழ்நரீண்முடியேம் 
ஐயனார் அணியாங்கனாரவினணைமிசை மேயமாயனூர் 

சேய்யவாய் ஐயோ! என்னைச்சிந்தை கவாந்ததுவே, 
  

பரவமாக்னெபடியைப் பேசுகிருர், அதில், ‘maser’ store p 

பாட்டில், ஆழ்வார்களோடு பொருந்தின திருக்கையை savin 

மாகக்கொண்டு திருமுடியளவும் சென்று மீண்ட இரந்தையைத் 

* தூமுறுவல் தொண்டைவாய்ப் பிரானுடைய $ :'கோலம்திரள் 

பவளக்கொழுக்துண்டங்கொல்” என்னும்படியான திருப்பவளத்தி 

லழகு தன்வசமாக்கிற்று என்ூஞுர். 

வ்யா:--(கையினார் சுரிசங்கன்லா ழிய/) இருக்கைக்கு ஆயுத 

மசசைக்கும், ஆபசணமாகைச்கும் போரும் என்னும்படி ஆர்ந்த 

ஸர்கிவேறத்தை உடைத்தாய், அவ்வலம்புரியான வடிவாலே 

ப்ரணவஸக்கிவேறமாய், ஸாப்தப்ரஹ்மமயமாய், கிரதியயாநந்த 

ஹேதுவான ஸ்ரீபாஞ்சஜக்யத்தையும், தாஈவவநதாவாக்னியாய், 

மகஸ்தத்வாபிமானியான திருவாழியாழ்வானையுமுடையராய், இத் 

தால், மந்த்ரத்தையும் மகஸ்ஸையும் ௮துகூல சிக்தைக்கு ௮துகுண 

மாக்கவல்ல உபகரணங்களை உடையவர் என்றதாயிற்று, திவ்யாயு 

தாழ்வார்கள் பெரியபெருமாளுடைய திருக்கைகளில் ரேகையில் 

ஒதுவ்டுக்கெடக் ஐ, பெருமாள் திருமேனியிலே தோன்றி நிற்பர்கள், 

(நீள்வசைபோல் மெய்யனார்)ஸ்வரூபம்போலே ஸுூ௦க்ஷம த்ருஷ்டி கள் 

காணுமளவன்றிக்கே மாம்சைக்ஷஸ்ஸுக்களும் காணலாம்படி 

மலையிலக்கான திருமேனியையுடையவர். 

(துளவவிசையார்கமழ் கீண்முடியெம் ஐயனார்) ஸர்வாதிகத்வ 

ஸுடசகமான இிருத்துழாயின் பரிமளத்தைப் பரிபூர்ணமாக்கும்படி 

கமழ்க் து, விபூதித்வயஸாம்சாஜ்ய வ்யஞ்ஜகமான Saul sos 

யுடைய ஸர்வலோகபிதாவானவர், (௮ணியரக்கனார்) பரமவ்யோம 

க்ஷரார்ணவாதிகளைக் காட்டில் குணாதிறயயத்தாலே BA 5G 

ஹ்ருத்பதமமானபடியாலே, விபூதியிரண்டுக்கும் எகாபரசணமென்ன 

1 திருவாய் 5-8-8, 8 தருவாய் 7-7-8, 
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8... பரியனாகிவந்த வவுணனுடல்கீண்ட அமார்க் 

கரியவாதிப்பிரா னரங்கத்தமலன் முகத்துக் 

கரியவாகிப்புடைபரக்து மிளிர்ந்து சேவ்வரியோடிரீண்டவப் 
பேரியலாய கண்களென்னைப் பேதமைசேய்தனவே, 
  

லாய், ஸெளலப்யாதியய முண்டாம்படியான ஸ்ரீரங்கவிமாஈத்தை 

பயகஸ் தாகமாகவுடையவர், அ௮ணிமையாலே (அணியரக்கனூர்? 

என்கிறதாகவுமாம், 

(அ. ரவினணைமிசை மேய மாயனார்) தம்முடைய ஜ்ஞாரபலங்கள் 

வடிவுகொண்டாப்போலே யிருக்கிற இருவநந்தாழ்வானாகத ௮ுகூல 

தஇவ்யபாயல்கத்தின்மேலே ௮ளவறததேகங்கெ ௮ம்ர௬க தடாகம் 

போலே ஆஹாிதர்க்கு அறுபவிக்கலாய், 89 “ண்ட ள்ளாகன- 

உணவி”. (சிந்தாமணிமிவோத்வாந்தமுத்ஸங்கே5$ரந்தபோகிா?) 
என்னும்படி. அத்யாச்சர்ய பூசசானவருடைய, (செய்யவாயையோ 

என்னைச் இந்தை கவர்க்தத2வ) $:'வாலியதோர் கனிகொல்” என் 

னலாம்படியான வர்ணமார்யா இகளையுடைத்தாய், வையமேழு 

மூள்ளே காணலாம்படியான செய்யவாய் என் சந்தையைப் பறித் 

அக்கொண்டது, ஐயோ” என்றது ஆச்சர்யத்தையாதல், அதுப 

வித்து ஆற்றவரிதானபடியையாதல், அ௮நுபவசஸத்தையாதல் 

காட்டுகிறது. 

அவ:-எட்டாம்பாட்டு, (பரியனாசியித்யாதி) தன்னை, 801/ஏஈன் 
guedatat” (ஜிதந்தே புண்டரீகாக்ஷ) இத்யா திகளிற்படியே தோற் 

பித்து, இருவடிகளிலே விழப்பண்ணி மேன்மேலே அ௮துபவத்தை 

யுண்டாக்கனே | தாமரைக்கண்களுக்குத் தாம் || அற்றுத் தீர்க்க 

படியை, ஆணிதவிரோதி கிராகரண வருத்தாக்தபூர்வகமாக ௮துப 

விக்கிறார், ் 

வ்யா:-- (பரியனாகி வந்த ௮வுணனுடல் சண்ட) ஸர்வலோகத். 

திலுமுள்ள தமஸ்ஸெல்லாம் திரண்டு ஒரு வடிவுகொண்டாப் 

போலே அ௮திஸ்தூலனாய்,மஹாமேரு நடக்தாப்போலே ௪ .ிர்தஅவச்,த 

8 ருவான் 7-8-3, | இருண்ம் 144, 
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ர திரண்ட. தோளிரணியன் சினங்கொளாகமொன்றையும், ஒரு வாழை 
மடலைக் கிழிக்குமாபோலே  இசண்டு கூறு செய்தவனாய். (அமரர்க் 
கரியவா திப்பிரான்) கண்ணாலே ஸ்ருஷ்டருமாய் உபக்ருகருமான தேவர் 

BGT, FIT STO ML} FEL! OUST TSU நிற் நிலையறியமாட்டா மை 

யாலே, அவர்களுக்கு ப்ரஹ்லாதன் அநுபவித்தாப்போலே அணுக 

வும் அுபவிக்கவும் ௮ரியனாயிருக்தறெ, (அரங்கத்தமலன் முகத்) 
ஹேய(1)கரமான ஸம்ஸா சச் அுக்குள்ளே கோயிலாழ்வாருடன் எழுந் 

FHM oe ga, |'௮அணியார்பொ We ரூழரங்கககரப்பா, அணியேனினி 

நின்னருளல்லதெனக்கு”” என்றிருப்பார் தம்முடைய இருவடி.களை 
யடைந்து அடிசூடியுய்யும்படி , அவர்களுடைய [ஐயப்பாடு முதலான 

ஹேயக்களை / ௮றுததத்தோன்றும் அழகையுடையசான பெரிய 

பெருமாளுடைய $ *கோளிழைத்தாமரை” இத்யா திகளாலே பேசப் 
பட்ட பேரழகையுடைத்தாய், சந்த்ரனும், தாமரையும் ஒன் றினப் 

போலேயிருக்கற திருமுகத்தில், 

(கரியவாஇப் புடைபடர்க்து மிளிர்க்து செவ்வரியோடி ரீண்ட 

வப் பெரியவாயகண்கள்) நிகரில்லாத நீலா த் ரம்போலேயிருக்கற 

தாரகையின் நிறத்தாலே நீலோத்பலவர்ணங்களாய், ஆணிததர்சஈ 

ப்ரிதியாலே ௮ன்றலர்க்த தாமரைப்பூப்போலே அ௮.இவிகஷிதங்க 
ளாய், ஆஸகச்ஈரெல்லார்பக்கலிலும் ஆதரம் தோன்றும்படியான 
உல்லாஸததையுடையவையாய், அகந்யர்பக்கல் ௮துராகத்துக்குக் இற் 

நெடுக்கலாம்படியான சிவர்.த வரிகளாலே வ்யாப்தங்களாய், ஸ்வபாவ 

ஹித்தங்களான ஆயாம விஸ்தாரங்களையுடையவாண திருக்கண்கள், 

(அப்பெரிய) என்ற தக்கு, இப்போது காண்சிறவளவன்றிக்கே ப0ர ஸ்.த்ர 

வேத்யமாய், ௮அகவச்சிக்கமான போக்யதாப்ரகர்ஷத்தையும் மாஹாதம் 

யத்தையுமுடைய என்று தாத்பர்யமாகவுமாம். (என்னைப் பேதமை 

செய்தனவே) இவ்வ௫பவசஸத்திலே அமிழ்ந்த என்னை அல்லாத 

தொரு ஜ்ஞாகாதுஷ்டாகங்களுக்கு. ௮ஈர்ஹனம்படி. பண்ணிற்றன. 

அவ்:--ஒன்பதாம்பாட்டு, ( ஆலைமாசத்திலித்யாதி) அவயவ 

ஸோ பைகளிலே ஆழங்காற்பட்ட தம்முடைய நெஞ்சு வருக்தி 

1 திருச்சக்த-02, 1 பெரிய திரு 11-8-8, / திருமாலை-15, 
$ திருவாய் 7-7-8, 
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* 

9, ஆலமாமரத்தினிலை மேலோருபாலகனாய் 

ஞாலமேழுமுண்டா னரங்கத்தரவினணையான் 
கோலமாமணியாரமும் முத்துத்தாமமும் முடிவில்லதோரேழில் 
நீலமேனிஐயோ! நீிறைகோண்ட தேன்கேஞ்சினையே. 
  

எங்கும் வயாபித்து, ஸர்வாவயவ?2ரபைகளோடுங்கூடின ஸழமைதாய 

சோபையாலே பூரணமாய், நித்யா நுபவ ச்ரத்தையாலே முன் பெற்ற 

தாய் நினைத்திருந்த பூர்த்தியை இழந்தது என்கரர். 

வ்யா:-(அலமாமரத்தினிலை்மேலொரு பாலகனாய்)ஓர் ௮வாரந்தர 

ப்சளயத்திலே 1: அலன்று வேலை நீருள்ளதோ விண்ணதோ மண் 

ணதோ?? என்னு அறியவசிதாய், ௮கந்தறாகமாயிருப்பதொரு வட 

வ்ருக்ஷத்தில் ஓரிலையிலே தாயும் தக்தையுமில்லா ததொரு தனிக் 

குழவியாய், (ஞாலமேழுமுண்டான்) அடுக்குக்குலையாமல் மார்க் 

கண்டேயன் காணும்படி ஸர்வலோகங்களையும் திருவயிற்றிலே 

வைத்தவன். (அரங்கத்தரவினணையான்) ப்சளயகாலத்திலே பால 

ஞய்க்கொண்டு ஆலிலைமேலே கண்வளர்க்தருஞூகிறபோதோடு, ஸர்வ 

காலத்திலும் கோயிலாழ்வார்க்குள்ளே ஸூரிகளுக்கெல்லாம் தலைவ 

சான இருவனகந்தாழ்வானமேலே, $*'உலகுக்கோர் தனியப்பன் ?? 

என்னும்படி தன் ப்ரஜைகளானை ப்.ரஹ்மாதிகள் ஆராதிக்கக் கண் 

வளர்ந்தருளுதெபோதோடு வாசியறக் காரணத்வ ரக்ஷகத்வா திகள் 

காணலாம்படியாயிருக்கிற பெரியபெருமாளுடைய, 

(கோலமாமணியாரமும்) நாய்ச்சியாருக்குக் கோயிற்கட்டண 

மாயிருக்கெ திருமார்வுக்கு ஒரு ரத்தப்சாகாரம்போலே ௮பிரூபமாய், 

௮ திமஹத்தாய், மஹார்க்கரத்தமான திருவாரமும். (முத்துத்தாம 

மும்) ஸக்கவீரமாயும், ஏகாவளியாயும், தரிஸரமாயும், பஞ்சஸர 

மாயுமுள்ள திருமுத்துவடங்களும். (முடிவில்லதோரெழில் கல 

மேனி) இவைதனக்கும் ௮திசயகரமாய், அகந்தமாய், அத்விதிய 

மான ஆபிரூப்யத்தையுடைத்தாய், காளமேகம்போலே ச். ரமஹர 

மான திருமேனியும்; ஆபரணவங்களுக்கு முடிவில்லதோரெழிலை 

உண்டாக்குமபடியான நிலமேனியென்னவுமாம். 

ர் முதல்திருவ 69, $ இருவாய் 8-1-11, 
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10. கோண்டல்வண்ணனைக் கோவலனாய்வேண்ணேய் 

உண்டலாயன் என்னுள்ளம்கவர்ந்தானை 

அண்டர்கோனணியாங்கன் என்னமுதினைக் 
கண்டகண்கள் மற்றொன்றினை க்காணாவே. 
  

(ஜயோ கிறைகொண்டதென் கெஞ்சினையே)கனித்தனியே இவ் 

யாவயவங்களை அஅபவித்த என் செஞ்சை, ஸமுதாயாதுபவத்தாலே 

மூன்புற்ற பூர்ணத்வாபிமான கர்ப்பமான காம்பிர்யத்தைக் கழித்து, 

*இப்பூர்ணாநுபவத்துக்கு விச்சேதம் வரில் செய்வதென் ?*? என்ற 

௮ இர்ற்கையாலே, 1 பிரிவின் றி ஆயிரம்பல்லாண்டு" என்னு நித்ய 

ஸாபேக்ஷமாம்படி பண்ணிற்று, 

அவ:-பத்தாம்பாட்டூ-- (கொண்டல் வண்ணனையித்யாதி) இவ் 

வாழ்வார் “அடியேன்' என்னுமசொ ழிய இப்ரபக்தம் தலைக்கட்டுகற 
வளவிலும் சம்மூடைய பேருகூரும் பேச மறக்கும்படி தாம்பெற்ற 
அதுபவத்துக்குப் பெரியபெருமாள் இனி ஒரு விச்சேதம் TTT Siig. 

பண்ணினபடியைக்கண்டு சம்முடைய ஆத்மாவதியான ஜுகச்யாது 
பவரஸச்தை முக்கனுடைய ஸாமகானத்தின்படியிலே பாடி காதி 

காலம் பாஹ் wr Bu a ம். பண்ணின கலேற்ழ Stiga 

க்ருகார்த்தரா கறார். 

வ்யா:-- (கொண்டல் வண்ணனை) கடலிலுள்ள ரெல்லாம் 
வாங்கிக் காவேரீமத்பத்தில படிர்தகொரு காளமேசம்போலே 
கண்டார்க்கு ச்ரமஹரமான திருமேனிபையுடையவனை, gy ei cor esr 
நிக்கே, ஜங்கமஸ்தாவரங்களெல்லாம் உஜ்ஜீவிக்கும்படி. ஜலஸ்சல 
விபாகமறக் காருண்யரஸச்சை வர்ஷிப்பதொரு காளமேசத்இன் 
ஸ்வபாவத்தையுடையவனை என்னவுமாம், (கோவலஞய் வெண்ணெ 
யுண்டவாயன்) எட்டுமிரண்டுமநியாத இடையமையும் இடை 
களையும் ரக்திக்கையாலே தன்னுடைய ஸர்வலோகா ச்ஷ்த்வம் வெளிப் 
படும்படி. இடையசில் ஒரு ரூபத்தைக்கொண்டு, ஆணிதருகந்த 
தீரவ்யமெல்லாம் தனக் கு உகப்பென்னும்படிதோற்ற அவர்கள் 
ர் ஈட்டிய வெண்ணெய் 4 *சூட்டுகன்மாலை? யிற்படியே அப்சாக்ருத 
+ 

1 இருப்பல்-2, ர இருவிருத்தம்-31,
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போகம்போலே அதுபவித் ன, அத்தாலே இப்போதும் குணுங்கு 

நாறும்படியான திருமுகத்தையுடையவக, (என்னுள்ளங்கவர்ச் 

தானை) இடைச்சிகள் வைத்த வெண்ணெய்போலே இவருடைய 

திருவுள்ளம் பெரியபெருமாளுக்கு சவகிசுமாயிற்று, ஜ்ஞாநம் 

பிறந்தபின்பும் என்னசென்னும்படி அஹம்காரமமகாரங்கள் வடி.ம் 

பிடுகிற என்னுடைய மகஸ்ஸை, வடிவழகாலும், ஜஸெளலப்ய 

Qewen Ub sus லாத்ஸல்யா இகளாலும் alt sf go, இனி என்ன 

தென்னவொண் ைபடி கைக்கொண்டவனை, 

(அண்டர்கோன்) இடையர்க்கும் நியாம்யனாப் கின்ற எளிமை 

குணமாம்படி, அ௮ண்டாதிபதியான ப்ரஹ்மா முதலாக மற்றும் 

அண்டாக்தர்வர்த்திகளான தேவாசனையெல்லாம் war Sarre 

வைத்திருக்கிற ஸ்வாமிச்வ ஸ்வாதந்கர்யாதிகளை உடையவன், 

1 “கண்ணிக் குறுங்கயிற்றால் கட்டுண்டானாகிலும் எண்ணற்கரிய 

னிமையோர்க்கும்”” என்கிறாராகவுமாம். ( அணியரங்கன்) ஸூரி 
களும் ஸ்வதே௪த்தை விட்டு இங்க வர்௮ லேவிக்கும்படி ஆகர்ஷக 

மான ௮ழகையுடைத்தான ஸ்தாகவி3ோஷத்திலே ௮டி C ws Sor 

அதுபவரஸபரவமமாக்கெ வனை, (என்னமு இனை)பரமபதக் இலும், 

க்ஷீரார்ணவத்திலும், ஆதித்பமண்டலா தகளிலும் ௮வ்வோ நிலங் 

களுக்கு நிலவரானார் ௮நபவிக்கும்படியான அம்ருதமாய் நின் ரப் 
போலன்றிக்கே, $ நீசனேன் கிறவொன்றுமிலேன்” என்கிற 

நானும் ௮னுபவிக்கும்படி எனக்கு ௮ஸாதாரணமாய் ஜராமர 
ணுதி ப்ரவாஹத்தை நிச்சேஷமாகக் கழிக்கவல்ல கிரதறயபோக்ய 
மானவனை. ப்ராக்ருகபோக பாரவணரான சேவர்கள் அகேகப்ர 
யாஸத்தோடே பெற்று அதுபவிக்கும் அம்ருதம் போலன் றிக்கே 
அரக்யப்ரயோஜகனான நாண் அயத்தமாகப்பெற்று ww Huds 

கும் படியான அ௮ம்ருகமானவனை என்னவுமாம். (சண்டகண்கள்) 

என்ற இதிலே என கண்கள்? என்னாமையாலே நிர்மமத்வம் 
தோற்றுறது. இப்படி பாதிதாறுவ்ருத்தியில்லாதபடி யான தத்வ 
ஜ்ஞாகம் பிறந்து ஸர்வத்திலும் நிர்மமரசாயிருக்கிற இவர் முன்பு 

? என் கண்? என்னும், என இிந்தனை' என்னும், (அடியேனுள்ளம்” 

1 பெரியதிரு 11-9-9, $ இருவாய் 8-8-4, 
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என்றும், 'என்னறைளளம்' என்றும் மமகாரம் பின்துடர்ச்சுது தோண் 

றப்பேசுவானென்னென்னில்: ஸ்வதக்தர ஸ்வாமியான ஈச்வரன 

ஸ்வபே0ஷபூகமான சேதநாசேதகங்களிலை ஸ்வார்த்தமாக ஓன்றை 

ஒன்றுக்கு றோஷமாக அடைக் துவைத்தால், அவன் அடைத்தபடி 

யறிந்து பேசுவார்க்கு, நிர்மமதவக்தோடே சேர்ந்த இம்மமகாரம் 

அஈபித்ஞர் மமசாரம்போலே தோஷமாகாது, 

(மற்றொன் நினைக்காணாவே) இ அக்கு முன்பெல்லாம் பாஹ்ய 

விஷயங்களிலே ப்சவணங்ஃளாய், ௮அவற்றைக்;கண்டபோது ப்ரீதியும், 

காணாதபோது விஷாதமுமாய்ச் சென்று இப்போ அ நித்ய ates 

னணானவன கிதியைக்கண்டாப்போலே அரர்தகுண விபூ BAGG sie 

மாக இம்மஹாநிதிபை அதுபவிக்கப்பெற்ற கண்கள் (மற்றொன் 

நினைக்காணாவே) ப்ராப்த விஷயத்திலே ப்சதிஷ்டிதமான 

ஸங்கக்தையுடைத்தானபடியாலே பரிசர்யார்த்தமாக வர்அபார்ச்வ 

வர்த்திகளாய் கிற்கும் பத்மயோகி முதலானாரையும் பாராது, 

81 “quaint wag Fg ageatag! aura arate எரா 
ATAGAAT li” (U@ermeolo svamcvGro2.-0 Gua vene V0 $5C 0 

நிஷா | அஸ்மாக்௩ கக்சிக்மகஸா சக்ஷூஙஷா வாப்யபூஜயத்॥) என்கிற 

படியே ப்ரஹ்மபுத்சர்களாய், 82 “ஏர் ள் எ யூயம் ஜிஜ்ஞா 

ஸ்வோ பக்தா) என்னுமளவரான ஏகதர், த்விதர், தரிதர் இறத்தில் 

ஜ்ஞாநிகளான ச்வேதத்வீபவாஷிகளுடைய ௮காதரக்தை இங்கே 

soni Plog,” 83 “ஏர் எனதிப் ளி எங் என் 
௭ எ வின்னா ஏட சொன் சானா எரா &: 
ரள: | (ப்ராப்ய ச்வேதம் மஹாத்வீபம் நாரசோ பகவாக் குஷி: | 

ததர்20 தாநேவ ஈராக் ச்வேதாம்ச் சந்த்ரப்ரபாக் 0-ஙபாந் ॥ பூஜயாமாஸ் 

vO penn ம௩ஸா தைஸ்ல-பபூஜித:॥) என்று ஸ்ரீகா ரதபகவானளவிலும் 

அவர்கள் பரிமாற்றம் சொல்லப்பட்டது, 84 “sarr agt zat 

எ ளா ae ஸி எண என்ப படட 
நாணன் ast இள எண்னை”. (உவாச மதரம் பூயோ கச்ச 

நாரத மாசிரம் | இமே ஹ்யநிந்த்ரியாஹாரா: மத்பக்தாச்சந்த்ரவர்ச்சல: I 

ஏதாக்ராச்சிந்தயேயுர் மாம் நைஷாம் விக்கோ பவேதிதி॥) என்று 

பகவான் அருளிச்செய்த வார்த்தையையும் இங்கே ௮.றஸ்ர் இப்பது,
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4 *கண்டுகேட்டுற்று மோர்துண்டுழலுமைங்கருவி கண்டவின்பம்” 

என் இற ஓச்வர்யாதுபவத்திலும், 1 “தெரிவரிய அ௮ளவில்லாச் இற் 

றின்பம்'? என்கிற ஆத்மமாத்சாறுபவரஸத் திலும் தமக்கு கிஸ்ப்ர௬ு 

ஹதை பிறந்தபடி.யிலே இக்கு தா£பர்யம். 

அங்ஙனன்றிக்கே ப்ரதாரமான அநுபவத்திலே இழிக்தபடி. 

யினாலே, Pw Bag ப்ரகாரமாகவல்லது மற்றொன்றையும் தாம் 

அதுபவியாதபடியிலே தாத்பர்யமாகவுமாம். பெரியபெருமாள் திரு 

மேனியிலே திருமலை முதலாகக் கோயில்கொண்ட அர்ச்சாவதாரங் 

களிலும், சாமக்ருஷ்ண வாம வடபத்ரறயநாதிகளிலும் உள் ள 

போக்யதையெல்லாம் சேர அ௮றுபவித்து இவ்வாபிரூப்யத் திலே ஈடு 

பட்ட என்கண்கள் மற்றும் பரவ்யூஹ விபவா தகளான திருமேனி 

களையெல்லாம் சேசக்காட்டினாலும் ஸ்தநந்தயத்துக்கு போக்யார் 

தரங்கள் ௬௫யா தாப்போலே 35 ‘uray Meat Wess” (பாவோ 

நாக்யத்ர கச்சதி) என்றபடியே அவையொன்றும் ருசியாதென் 

இரு சாகவுமாம். 

து த வருடைய sin ப்ரயோஜகத்வகாஷ்டையிருக்கிறபடி இவரு அ க் ருக்கற 

ஆதிமறை யேனவோங்கு மரங்கத்துள்ளே 

யருளாருங் கடலைக்கண் டவன் என்பாணன் 
ஓதியதோ ரிருகான்கு மிரண்டூமான 

வோருபத்தும் பத்தாக வுணர்ந்துரைத்தோம் 
நீதியறி யாதநிலை யறிவார்க்கேல்லா(ம்) 

நிலையிதுவே யேன்றுநிலை நாடிநின்றோம் 
வேதியர்தாம் விரித்துரைக்கும் விளைவுக்கேல்லாம் 

விதையாகு மிதுடேன்று விளம்பினோமே. 

காண்பனவு முரைப்பனவு மற்றொன்றின்றிக் 
கண்ணனையே கண்டூரைத்த கடியகாதல் 

பாண்பேருமா ளருள்சேய்த படல்பத்தும் 
பழமறையின் போருளேன்று பரவுகின்றோம் 

வே(விண்பெரிய விரிதிரைநீர் வையத்துள்ளே 
வேதாந்த வாரியனேன் நியம்பரின்றோ(ம்) 

நாண்பேரியோ மல்லோம்கா(ம்) ஈன்றுந்தீத(ம்) 
நமக்குரைப்பா ரளரேன்று நாடுவோமே. 

* தருவாய் 4-9-10, 
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ர்க் என்க்கு என்னற எரி | 
ணக எக 

ர இதி கவிதார்க்கிகஸிம்ஹ: ஸம்யக்வ்யாநுஷ்ட ஸாத்விகப்ரீத்யை | 
முரிமஹிதஸஈகவிகாதாதாகமிதம் தேசிகோபஜ்ஞம் ॥ 

$ ஏ௫ளகவிளி5ர் நனி: | 
HI CHANIA HAA ALAA | 

8 முநிவாஹபோகோயம் முக்தைச்வர்யஸோபம: | 
க்ருபயா ரங்ககாதஸ்ய க்ருதார்த்தயது ௩ஸ்ஸதா ॥ 

இதி கவிதார்க்ககெவிம்ஹஸ்ய ஸர்வதக்தாரஸ்வசக்காரஸ்ய 

ஸ்ரீமத் வேங்கடராகஸ்ய வேதாந்தாசார்யஸ்ப ah Bag 

மூகிவாக போகஸ் ஸம் பூர்ண: 

திருப்பாணாழ்வார் திருவடிகளே சரணம் 

தூப்புற்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம், 

  

  

1 இதன் பொருள்:-ஸாத்விகரான பெரியார் ஒருவறின்-( அல்லது 

ஸாஜ்விகர்களின்)- உகப்பின்பொருட்டு கவிதார்க்கெ ங்கமானவர் 

முனிவாஹனசான  திருப்பாணாழ்வாரால் அருளப்பெற்ற அம், 

ஆசார்யோபதேச ப்ராப்தமானதுமான இப்பதிகத்தை 6 o G 
வியாக்யொனம் செய்தார். 

$ இதன் பொருள்:-முக்தர்களின் செல்வமாஇிற பகவதநுபவமாகற 

ரஸத்தையொத்ச இம்முனிவாஹனபோஹம், ரங்ககாதனுடைய 

கஇருபையாலே கம்மை எப்போதும் ஸாபல்யமடையச் செய்யட்டும்,



ஸ்ரீ: 

ஸ்ரீமதே ராமாநுஜாய மம; 

அமலனாதிபிரான் 
ஈதனியன் வ்யாக்யான ப்ரமாணத்திரட்டு4 
  

  

1.  வாயஸேக ததஸ்தேக பலலத்க்லிச்யமாஈயா | 
ஸ் மயா போதித: ஸ்ரீமாக் ஸஙகஸ்-பப்த: பரந்தப: ॥ 

[ பிறகு, அந்தக் காகாஸுரனால் பலாத்காரமாகக் அுன்புறுத்தப்பட்ட 

என்னால், ஸுகமாகக் கண்வளர்க்தருளியவரும், (அத்தாலே) ௮ழகா 

யிருப்பவரும், எதிரிகளைச் தபிப்பவருமான ஸ்ரீராமபிரான் எழுப்பப் 

பட்டார்.] 

2. நாச்ந்தி ௩ பிபந்தி ஏததேவாம்ருதம் த்ருஷ்ட்வா த்ருப்யந்தி 

[பசமாத்மாவாஇுற இக்க மதுவை உண்பதுமில்லை; குடிப்பதுமில்லை, 

அமுதமான இவனைக் கண்டு களிக்இருர்கள்,] 

3. ராமம் மே$நுகதா த்ருஷ்டிரத்யாபி ௩ நிவர்த்ததே | 
௩ த்வா பச்யாமி கேளலல்யே ஸாது மா பாணிரா ஸ்ப்ரு॥ 

[ராமனை என் கண் பின்தொடர்ச்,த.து; இன்றளவும் திரும்பவில்லை; 

கெளஸல்யே! உன்னைக் காண்இறேனல்லேன்; என்னை ஈன் ரூகக் 

கையால் தொடு,] 

4, ஸ்நேஹோ மே பரமோ ராஜம் த்வயி நித்யம் ப்ரதிஷ்டி த: | 
பக்திச்ச நியதா வீர பாவோ நாக்யத்ர கச்சதி | 

[ ஸ்வாமியே! தேவரீடத்தில் என க்கு மேலான அன்பானது எப் 

போதும் நகிலைகிற்கெறது; வீரரே! (உம்மிடத்தில்) பக்தியும் நித்யமா 

யிராகின்ற.து. என் நினைவு ஸ்ரீவைகுண்டநாதனிடத்திலும் சேல்லு 
கின்றதில்லை.] 

5... கிரீடஹேயூரகரத்ட குண்டலம் 

ப்ரலம்ப முக்தாமணி ஹேமபூஷிதம் | 

விஸாலலவக்ஷ்:ஸ்தலஸோபி கேளஸ்தபம் 
ஸ்ரியா ௪ தேவ்யாத்யுஷிதோரு விக்ரஹம் ॥ 

ப்ரதப்தசாமீகாசாரு வாஸலம் 

ஸுமமேகலாநூபுர ஸோரபிதாங்க்ரிகம் | 
  

1, ரா-யு 88-25, 9, சாக் 8-0, 8, ரா-அ 49-84, 
4, ரா- உத 40-19, 9, ஸ்ரீஹஸ்திரி மஹாத்ம்யம்,
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ஸ்-பந்துகீஜா தம்ருணாள கோமளம் 

ததா௩மச்சச்சவியஜ்ஞ ஸ-௫த்ரகம் ॥ 

புஜோபதா£ஈம் ப்ரஸ்ருதாந்யஹஸ்தம் 

நிகுஞ்சிதோத்தாரித பாதயக்மம் | 

ஸ்ுதீர்க்கமுர்வம்ஸ்மு தக்ரவேஷம் 

புஜங்கதல்பம் புருஷம் ததர்॥ 
[கிரீடம், தோள்வளைகள், ரத்தினகுண்டலல்கள் ஆகியவற்றை 

உடையவனும், தொங்கும் முத்துமாலையாலும், ரத்தினங்களா 

அம், பொன்னாலும் அலல்கரிக்கப்பெற்தவனும், விசாலமான இரு 

மார்பில். விளங்கும் கெளஸ் தபமணியை“உடையவனும், ஸ்ரீ 2தவி 

யாலே கித்பவாஸம் செய்யப்பெற்ற பெரிய திருமேனியையுடைய 

வனும், உருக்கெ தங்கம்போன்று ௮ழ௫ூய திருப்பிதாம்பரத்தை 

யுடையவனும், ௮ழூயெ மேகலையாலும் சிலம்பா௮ும் விளங்கும் 

அடிகளையுடையவனும், தாமசைத்தண்டுபோல் அழகிய தும், 

தெளிக்த ஒளியையுடையதுமாக திருயஜ்ஞோ பவீதத்தை உடைய 

வனும், ஒரு கையைத் தலையணையாகக் கொண்டவளும், மற்றொரு 

கையை நீட்டி நிற்பவனும், ஒருக்கடித்து விரித் திருக்கும் 

திருவடியிணையையுடையவனுப) கீள் தடந்தோளனும, 

உயர்க்த அலங்கா ரத்கையுடையவனும், ஆதிசேஷனைப்படுக்கையாக 

உடையவனுமான புருஷனைக் கண்டார்,] 

6, பமிஞ்ஜாகச்ருதிபமிஞ்ஜிரீமணிரவைர் வஜ்ராரவிந்தத்வஜ 
சத்ரீகல்பகசங்கசக்ரமுகுரைஸ் தைஸ் தைச்ச ரேகாமமை: | 
ஐச்வர்யேண ஜயம் த்ரிவிக்ரமமுகம் குஷ்யத்பிராம்ரேடிதம் 
ஸ்ரீரங்கேசயபா தபங்கஜயுகம் வந்தாமஹே ஸு*ந்தரம் ॥ 

[ ஸரவேச்வசத்வத்தோடு கூட, மூவடியிட்டளந்தது முதலான 

விஜயசேஷ்டி தங்களைப் பலகாலும் ப்ச ஷிச்தப்படுத் துற ஒலிக் 

இன்ற வேதரூபியான இருவடி.ச் சதம்கை மணிகளின் ஒஓசைகளாச 

gir, சேகைவடிவமான அப்படி ப்பட்ட வஜ்ரமென்ன, தாமரை 

யென்ன, கொடியென்ன, குடையென்ன, கல்பவ்ருக்ஷமெகன, 

சங்கமென்ன, சக்கரமென்ன;, கண்ணாடியென்ன ஆகிய இவற் 
  

6 ர-ஸ்த 1-195, 
 



140 தனியன் வயாக்யாக ப்ரமானத்திரட்டூ 

ரே௮ம் ௮ழூயெதான பெரியபெருமாளுடைய திருவடித் தாமரை 

யிணையை an aver BIG Op er, | 

7... தரிவிதசிதசித்ப்ருந்தம் துந்தாவலம்பிவலித்ரமம், 
விகணயதிவைச்வர்யம் வ்யாக்யாதி ரங்கமஹேகித: | 

ப்ரணதைவசதாம் ப்ருதே தாமோதரத்வகர: "கிண: 
ததுபயகுணாக்ருஷ்டம் பட்டம் கிலோதரபந்தகம் ॥ 

ந. 

[பெரிய பெருமாளுடைய இருவயிற்றைப்பற்றியிருக்கெ தரிவலி 
யான, மூவகைப்பட்ட சேதநாசேதக ஸமூஹத்தை எண்ணா 
நின்றது போன்று (ஸகல சேதநா சேதககியாமகத்வமாஇற) ஐச்வர் 

யத்தை வியாக்யானம் பண்ணுறது; தாமோதரனெ௮்னும் திரு 
நாமத்துக்கு ௮அடியான தாம்புச் தழும்பானத அச்ரிதபராதீரனென் 
பதைச் சொல்லா கின்றது; உதரபக்தன மென்கிற ஆபரண விசேஷ 
மானது மேற்சொன்ன பரத்வளெளலப்ப குணங்க ஸிரஈண்டுக்கு 

மாகக் கட்டின பட்டம் போலும்.] 

8. அதரமதுராம்போஜம் தத்கர்ணபாசம்ருணாளிகா 
வலயமபி மாமாஸ்தாம் ரங்கேந்துவக்த்ரஸரச் சிரம் | 
௩யகசபரம் நாஸாசைலவாலவல்லரி கர்ணிகா 
மகரம் அலகச்ரேணீபர்யந்தரீலவநாவலி ॥ 

[ திருப்பபளமாகிற போக்யமான தாமரைப்பூவையுடைக்தாயும், 
திருச்செவிமடல்களாகற தாமரைக்கொடி வளையங்களையுடைத் 
தாயும், திருக்கண்களாகற மீன்களையுடைத்தாயும், இருஞுூக்காகிற 
பாசிக்கொடியை யுடைச்தாயும், கர்ண பூஷணங்களாகிற மகரம் 
களை யுடைத்தாயும், தஇருக்குழல் கற்றையாகறெ அருஇலிருக்கக் 
கூடிய கறுத்த சோலைகளை யுடைத்தாயுமிருக்கற பாம விலக்ஷண 
மான பெரியபெருமாளு£டைய இருமுகமண்டலமாகற தடாக 

மான, கெகொளளவும் என்னை நோக்இ இருக்க£வணும்,] 

தனியன் வ்யாக்யான ப்ரமாணத்திரட்டு முற்றிற்று, 

    

ர.சாஸ்த 1-118, 8. ராஸ்த 1-108,
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ப்ரமாணத்திரட்டு 

1. ஸ துமேதாலிகேள த்ருஷ்ட்வா வேதேஷ* பரிரிஷ்டிதேள | 
ேதோபப்ரும்ஹணார்த்தாய தாவக்ராஹயத ப்ர. ॥ 

[வேதங்களிள் நிலைகின் றவர்களாய், மஹாபுத்திமான்களான அவ் 

விருவரையும் கண்டு அவ்வால்மீகி ௮வர்களை வேதத்தை (ஸ்ரீராமா 

யணத்தின் மூலம்) விவரிக்கும்பொருட்டு ஏற்றக்கொண்டார்.] 

2,  வேதாநத்யாபயாமாஸ மஹாபாரதபஞ்சமாக் | 
ஸுபமந்தம் ஜைமிரிம் பைலம் பகம் சைவ ஸ்வமாத்மஜம் ॥ 

[வேதவியாஸபகவான், ஐந்தாவது வேதமான பமஹுபாரதத்தோடு 

கூடிய கானகு வேதங்களையும், ஸுமந்தர், ஜைமிகி, பைலர், சன் 

பிள்ளையான சுகர் ஆகிய நால்வருக்கும் அத்யயனம் செய்வித்தார்.] 

3. ௩மோ பகவதே தஸ்மை வ்யாஸலாயாமிததேஜஸே | 
யஸ்ய ப்ரஸாதாத் வ௯்ஷயாமி நாராயணகதாமிமாம் ॥ 

[எவருடைய அருளினால் இந்த நாராயணகதையைச் சொல்லு 

கதனோ, அளவற்ற தேஜஸ்ஸையுடைய அந்த பகவான் வியாஸ 

ருக்கு ஈமஸ்காரம்,] 

4, தர்மே சார்த்தே ச காமே ச மோக்ஷ ச பரதர்ஷப | 
யதிஹாஸ்தி ததந்யத்ர யந்கேஹாஸ்தி ௩ தத் க்வசித் ॥ 

[பாதச்பேஷ்டனே! தர்மார்த்தசாமமோக்ஷல்களாகற காலு புரு 

ஷார்த்தங்களைப் பற்றியும் இச் நூலில் சொல்லப்பட்டவையே 

மற்ற நூல்களிலும் உள்ளன, இதிலில்லாதவை எங்குமேயில்லை. ] 

9. தனியன் வ்யா-ப்ர-தி-4, 

6. குருஷ்வ மாமநுசாம் வைதர்ம்யம் நேஹ வித்யதே| 
க்ருதார்த்தோ$ஹம் பவிஷ்யாமி தவ சார்த்த: ப்ரகல்பதே tl 

(என்னைக் கைங்கர்யயரனாக வைத்துக்கொள்ளும், இஇல் தவ 

ஜொன்.ஐ.மில்லை. (இதனால்) கானும் தன்யனாவேன், உம்முடைய 

காரியமும் ஈடைபெறும்.] 
  

i சாஃபா 4-0, 2. பார-ஆஇ 04-151, 8, பார-ஆதி 1-27, 

4, பார-ஆஇ 62-26, 0, சா-ு 81-24,
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7... யதோ வாசோ நிவர்த்தந்தே। அப்ராப்ய ம௩ஸா ஸஹ | 
Ais ப்ரஹ்மணோ வித்வாக் | ௩ பிபேதி குதச்சநேதி ॥ 

[v6 ப்ஹ்மத்தினிடமிருக் த, மனத்துடன் கூடிய வாக்குக்கள், 

(அதை) ௮அளவிட்டறியாமல் திரும்புகின்தனவோ, அக்தப் பரமாத் 

மாவின் ஆகந்தத்தை ௮.றிந்தவன் எதனிடமும் பயப்படமாட்டான்.] 

8. ஆஙகையைம் ஹரிச்ரேஷ்ட தத்தமஸ்யாபயம் மயா | 
விபீஷணோ வா ஸ்கக்ரீவ! யதி வா ராவண: ஸ்வயம் ॥ 

[வானரர்களூள் சிறக் தவனான ஸுத்ரீவனே! இவனை அ௮ழைத்துவா; 

விபீஷணனாயிருக்தாலும், சாவணன் தானேயாயிருந்தாலும், இவ 

ணுக்கு என்னால் அபயமளிக்கப்பட்ட.] 

9, பாவ௩ஸ் ஸர்வலோகாநாம் த்வவ2வ ரகுகந்தந 

[ரகுகந்தனா! நீயே எல்லா உலகங்களையும் பகிசத்தப்படுக்அபவன்,] 

10. தவா ஸுபர்ணா ஸயுஜா ஸகாயா 
ஸமா௩ம் வ்ருக்ஷம் பரிஷஸ்வஜாதே | 

தயோரர்ய: பிப்பலம் ஸ்வாத்வத்தி 
அரச்கந்ந்யோ அபிசாகஸீதி | 

[(ஞானமாகிற) அ௮ழூய இறக்சையை உடையவயையும், ஸமான 

மான குணங்களை உடையவையும், (எப்போதும்) கூடியிருப் 

பவையுமான இரு பக்ஷிகள் (ஜீவனும் ஈச்வரனும்) ஒசே மரக்தை 

(கேஹத்தை)ப் பற்றி நிற்கின்றன, அவைகளில் ஒன்று (ஜீவன்) 

பழுத்த கணனியை (பக்வமான கர்மபலத்தை)ப் பு௫க்கிறது. மற் 

றொன்று (பரமாத்மா)அக்கனியை உண்ணாமலேயே பிரகாசிக்கிறத.] 

11.  கவாம் 0தஸஹஸ்ரேண தீயதாம் பலா மம। 
ரத்கம் ஹி பகவந்நேதத் ரத்௩ஹாரீ ௪ பார்த்திவ: ॥ 

[ நாஞுயிரம் பசுக்களைப் பெற்றுக்கொண்டு இக்காமதேனுக்கன்றை 

எனக்குக் கொடும், வூஷ்டபகவானே! இது ரத்தினம் “(மிகச் 

Apisg)- அன்றோ, ரத்தினங்களை (உரிமையுடனே) எறுத்துச் 

சேல்லுமவனன்றோ அரசன்,] 
    

1, அதனக 0-1. 8, ரா-யு 18-94. 9, ரா-உத் 89-0, 
10, முண்ட 8-1-1, #@Ga 4-6. 1], ரா-பா 98-09,
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13. ஆதீயதே இதி ஆதி: 
[( அனைவராலும்) மைக்கொள்ளப்படுமவன் ஆதி] 

19, தம் மேருஸிதராகாரம் தீப்தாமிவ 0தஹ்ரதாம் | 
கக௩ஸ்சம் மஹீஸ்தாஸ்தே தத்ருமம-பர் வாகராதிபா: ॥ 

[மேருசிகசாம்போனற மேனியுடையவஞாய், அகாயத்கிலிருக்கும் 

அவ்விபீஷணனை பூமியிலிருக்கும் வானரர் தலைவர்கள் ஒளிவிடும் 

. மின்னலைப்போலே கண்டனர் ] 

14. 8-வது இலக்கமிட்ட ப்ரமாணம் காண்க. 

12. தஸ்மாத் க்ஷிப்ரம் ஸஹாஸ்மாபிஸ் துல்யோ பவது ராகவ | 
விம்ஷணோ மஹாப்ராஜ்ஞ: ஸகித்வம் சாப்யுபைது ஈ: | 

[ராகவசே! ஆகையால் மஹாபுத்திமானான விபீஷணன் வெகு சீக் 

இரம் ஈம்மோடு ஒருவனாக ஆகட்டும்; ஈம்முடன் நண்பனாயிருக் 

கும் தன்மையையும் ௮டையடட்டும்,] 

16, அர்ச்சிதாச்சைவ ஹ்ருஷ்டாச்ச பவதா ஸர்வதா வயம் | 
பத்ப்மாமமிகமாச்சைவ ஸ்நேஹஸந்தர்(ேக ௪॥ 

[காலால் ஈடந்துவக்தமையாலும், அன்பு காட்டியதாலும் உன் 

னால் காம் 'எல்லாவிதத்திலும் பூஜிக்கப்பட்டோம்; ஆஈந்த 

மடைர்தோம.] 

17, அமிஷிச்பய ௪ லங்காயாம் ராக்ஷளேந்த்ரம் விபீஷணம் | 
க்ருதக்ருத்யஸ்ததா ராமோ விஜ்வர: ப்ரமுமோத ஹ॥ 

[லங்கையில் ராக்ஷஸராஜாவாக வியி ஷண னை அபிஷேகம் 

செய்து தன் காசியத்தைச் செப்துமுடித்ததனுன ராமன், 

கவலை நீங்கப்பெற்று ஸந்தோஷிக்தான்.] 

18, கதா பு: மந்கரதாங்க கல்பக 
த்வஜாரவிந்தாங்குவஜ்ரலாஞ்சமம் | 

த்ரிவிக்ரம த்வச்சாணாம்புஜத்வயம் 
மதீயமூர்த்தா௩மலங்கரிஷ்யதி ॥ 

18, ரா-யு 17-2, 15, ரா-யு 18-88, 16, சா-௮ 80-41, 

17, சா-பா 1-85, 18, ஸ்தோ-ர-81, 
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[ திரிவிக்சொரமனே! சங்கு, சக்கரம், கல்பகவ்ருக்ஷம், கொடி, 

தாமரை, அங்கும், வஜ்ராயுதம் இவைகளை அடையாளமாக 

வுடைய உன் திருவடித்தாமரையிணை என் தலையை எப்போது 

தான் அலங்கரிக்கப்போ கிற த?] 

19, வ்யஸகேஷ-ப மநஷ்யாணாம் ப்ரம் பவதி து:க்கித: | 
உத்ஸவேஷ-ப ௪ ஸர்வேஷுப பிதேவ பரிதுஷ்யதி॥ 

[(சாமன்) மனுஷ்யர்களுடைய அக்கங்களில், ( அவர்களைக்காட்டி 

அம்) அதிகமாக தூக்கிச்கிமுன், (அவர்களுடைய) எல்லா உத் 

ஸவவ்களிலும் தக்தையைப்போல் ஆனர்தப்பீடுகிறான்,] 

20, தீப்தபாவகஸங்காறை: பஙிதை: காஞ்சு பூஷணை: | 
௩ த்வாமிச்சாம்யஹம் த்ரஷ்டும் ராமேண ரிஹதம் 0ரை:।॥ 

[எரியும் கெருப்புப்போன்றவையும், கூர்மையானவையும், பொன் 

னால் அலங்கரிக்கப்பட்டவையுமா ண அம்புகளைக்கொண்டு ராம 

னாலே நீ கொல்லப்படுவதை கான் காணவிரும்பவில்லை.] 

21. அகாஹாரோ நிராலோகோ த௩ஹீநோ யதா த்விஜ;। 
ோஷ்யே புரஸ்தாச்சாலாயாம் யாவக்மே ௩ ப்ரஸீததி ॥ 

[என்னிடம் ராமபிரான் அருள்புசியாதவரையில் உணவற்றவஞய், 

பார்வையில்லாதவனாய், பணமற்தவனான ப்ராஹ்மணனைப்போலே 

பர்ணசாலையின் முன் சயனித்திருப்பேன்.] / 

22. சாபமாகய ஸளெளமித்ரே ஸராம்ச்சாபமீவிஷோபமாக் | 
ஸாகரம் மோஷயிஷ்யாமி பத்ப்யாம் யாந்து ப்லவங்கமா: |) 

[லக்ஷ்மணா! வில்லையும் பாம்பின் விஷத்தையொத்த அம்புகளையும் 
எடுத்து வா; கடலை வற்றச்செய்கிறேன், வானரர்கள் லாலே 

நடந்து (லங்கைக்குச்) செல்லட்டும்.] . 

28. மாணாக்தாணி வைராணி ப்ரஸவாந்தஞ்ச யேளவகம் | 

குபிதம் ப்ரணபாந்தஞ்ச யாசநாந்தஞ்ச கேளரவம் ॥ 

  

19, சா-௮ 2-40, 20, சா-யு 10-82, 21. ரா-௮ 11114, 
22. ரா-யு 21-99,
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[மரணத்துடன் முடிவது விசோதம், ப்ரஸவத்துடன் மூடிவத 

வெளவனம். ஊடலுடன் முடிவது கோபம், யா௫ிப்பதுடன் 

முடிவது கெளரவம், 

24, பதிம் விச்வஸ்யாத்மேச்வரம் 

[உலஇகற்குப்பதியாய், தனக்குச்சானே ஈச்வரனாயிருப்பவன் நாரா 

யணன்.] 

29.  யஸ்யாஸ்மி ௩ தமந்தரேமி 

[ எவனுக்கு நான் தாஸனாயிருக்கிதேேனோ, அவனை விட்டு 

வேஜொருவனிடம் செல்லமாட்டேன் ] 

26. யதா ராகவநிர்முக்த: ர: ச்வஸகவிக்ரம: | 
கச்சேத் தத்வத் கமிஷ்யாமி லங்காம் ராவணபாலிதாம் ॥ 

[ராமனால் விடப்பட்ட தும் மூச்சுக்க। ற்றுப்போல் (ஒருவருமறியா 

மல்) பரவியோடுவதுமான அ௮ம்பானது எப்படிச் செல்லுமோ, 

சரவணனால் காக்கப்படும் லங்கையை அப்படியே ரன் அடை 

வேன] 

27... யத்யதர்மோ ௩ பலவாக் ஸ்யாதயம் ராக்ஷஸேச்வர: | 
ஸ்யாதயம் ஸுபரலோகஸ்.ப ஸஸீத்ரஸ்யாபி ரக்ஷிதா ॥ 

[பலவானான இவன் அதர்மிஷ்டனாக இல்லாவிடில், அரக்கர் தலை 

வஞகவுமிருக்கலாம்; இந்திரனோடு கூடிய தேவலோகத்துக்குத் 

திலைவனாகவுங்கூட இருக்கலாம்.] 

28,  கச்சாநஜாகாமி ரணார்த்திதஸ் த்வம் 
| ப்ரவிச்ய ராத்ரிஞ்சாராஜ லங்காம் | 

ஆச்வாஸ்ய நிர்யாஹி ரதீ ௪ தக்வீ 

ததா பலம் த்ரக்ஷயஸி மே நதஸ்த: ॥- 

[ராக்ஷஸராஜனே! நீ யுத்தத்தில் களைப்படைர் அவிட்டாய்; திரும் 

பிப்போ; நானே அனுமதிக்கிறேன், லங்கையில் துழைக்து, களைப் 

24, நை-நா 11. - 98. யஜுர்-ப்ரா 8-7. .26, gr-ev> 1-39, 
21. ரா-ஸ- 49-17, 28, ராஃயு 59-144. 
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பாற்றிக்கொண்டு, ரதத்தையும் வில்லையும் கொண்டு இரும்பிவா; 

ரதத்திலிருக் தகொண்டு வப்போது என் பலத்தைப் பார்ப்பாய் ] 

29, மாநஷம் வபராஸ்தாய விஷ்ணுஸ் ஸத்ய பராக்ரம: । 

ஸ்ர்லை: பரிவ்ருதோ தேவைர் வாநாத்வமுபாகதை: ॥ 

[உண்மையான பராக்ரெமத்தையுடைய விஷ்ணுவானவர் மனிதவுரு 

வைக் கொண்டவராய், வானரவுருக்கொண்ட எல்லா தேவர்களா 

௮ம் சூழப்பட்டவராய் (உன்னைக் கொன்ருர்)] 

80. ஸர்வதர்மாக் பரித்யஜ்ய மாமேகம் ரணம் வ்ரஜ । 

அஹம் த்வா ஸர்வபாபேப்யோ மோக்ஷியிஷ்யாமி மா ௦-௪: ॥ 

[(பலஸாசனமான) எல்லா தர்மங்களையும் வாஸனையுடன் விட்டு, 

என்னை ஒருவனையே உ.பாயமாக அடை; கான் உன்னை எல்லாப் 

பாபக்களினினறும் விடுவிக்கி?றன்) அக்கிஃ்காதே,] ட 

81, அகமஹோததி: 

[பாவப்பெருங்கடல்] 

82. விதிதஸ் ஸ ஹி தர்மஜ்ஞச் ிரணாகதவத்ஸல: | 

தே மைத்ரீ பவது தே யதி ஜீவிதுமிச்சஸி ॥ 

[ராவணா]) ஸ்ரீராமபிரான் தர்மத்தை அறிக்தவசாகவும், சரண 

மடைந்தவரிடம் வாத்ஸல்யமுடையவாாகவும் பிரஷஹித்தமானவர். 

நீ உயிர்வாழ விரும்பினாயாகில் அவருடன் உனக்கு ஈட்பு உண்டச 

கட்டுப்,] 

88, பாபாகாம் வா ா-பாநாம் வா. வதார்ஹாணாம் ப்லவங்கம | 
கார்யம் கருணமார்யேண ௩ கச்சிக் நாபராத்யதி 

[வான.! பாபிகளாயினும், புண்ணியமுள்ளவராயினும், கொல்லத் 

தகுக்தவர்களாயிருக்காலும் குணவானாயிருப்பவனால் ௮வண் விஷ 

யத்தில் கருணை காட்டப்படவேண்டும், அபராதம் செய்யாதவன் 

ஒருவனுமில்லையே.] 

  

29, ரா-யு 114-17, 80, இதை 18-00, 82. ரா-ஸு 21-20, 

88, சா-யு 110-444,
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54,  இயதாச்ச ஸுவ்ருத்தாச்ச பாஹவ: பரிகோபமா: | 
ஸர்வபூஷணபூஷார்ஹா: கிமர்த்தம் ௩ விபூஷிதா:1॥ 

[ண்டவையும், உருண் டிருப்பவையும், இரும்புலக்கைபோல் விளங்கு 

பவையும், எல்லா ஆபரணங்களையும் அலங்கரிக்கத்கக்கவையுமான 

(ஸ்ரீராமனுடைய) திருக்கைகள் ஏன் அலங்கசித்து (பறைத) 

வைக்கப்படவில்லை?] 

35.  வாடரோஹம் மஹாபாகே தூதோ ராமஸ்ய தீமத: | 
ராமகாமாங்கிதம் சேதம் பச்ய தேவ்யங்குளீயகம் ॥ 

[மல்களகசையானவளே! புத்திமானான சாமபிரஈானுடைய தூதனா 

யிருக்கும் குரங்கு நான். ராமபிரானின் பெயர் பொறிக்கப் 

பெற்ற இம்மோதியத்தசைப் பார்,] 

80, தாஸோ$ஹம் கோஸ்லேந்த்ாஸ்ப ராமஸ்யாக்லிஷ்டகர்மண;: | 
ஹநுமாமட் மத்ருலைக்யாகாம் நிஹந்தா மாருதாத்மஜ: ॥ 

[விளையாட்டாகச் செயல்புரியும் கோசலர் தலைவனை ராமனுக்கு 

தாஸஞய், சதருஸைக்யங்களை அழிப்பவனாய், வாயுவின பிள்ளை 

யான ஹனுமான் கானே,] 

87. வாயஸேஈ ததஸ்தேஈ பலவத்க்லிச்பமாகயா | 
ஸ் மயா போதித: ஸ்ரீமாக் ஸஙகஸ*ப்த: பரந்தப: ॥ 

[ பிறகு, அந்தக் காகாஸுரனால் பலாத்காரமாகத் துன்புறுத்தப் 

பட்ட என்னால், WT SLI SS கண்வளர்க்தருளியவ-ும், (அக்தாலே) 

அழகாயிருப்பவரும், எதிரிகளைச் தபிப்பவருமான ஸ்ரீராமபிரான் 

எ ழுப்பப்பட்டார்.] 

88, க்வாஹம் ரஜ:ப்ரக்ருதரீற தமோத்கே$ஸ்மிந் 
ஜாத: ஸுரேதரசலே Sou நவாநுகம்பா | 

௩ ப்ரஹ்மணோ ௩ ௪ பவஸ்ப ந வை ரமாயா: 
யோ மேகர்ப்பித: பபிரஸி பத்மகரப்ரஸாத: || 

[ஈசனே! தமோகுணம் நிறைக்க இவ்வஸு குலத் இல் பிறக்த 

ரஜோகுணம்மிக்க கானெங்கே£? உன் கருணையெக்கே? என் தலை 
  

84. 00-8 3-16, 35, rr-av> 36-2. 86, ரா-ஸு 49-94) 
37. சா-யு 88-2௦. 86, பா கவதம் 7-9-26,
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மேல் வைக்கப்பட்ட அ௮த்தாமரைக்கை பிரமனுடையதுமன்ற; 

சிவனுடையது மன்று; லக்ஷ்மீதேவியுடையதுமன்று, (அவர்களில் 

மிகச்சிறக்சத உன்னுடையதன்றோ)] 

89, ஸிஞ்சேதிமம் ச ஜாமிந்திரயா தடித்வாக் 
பூஷாமணித்புதிபிரிந்த்ரதநர் ததாஈ: | 
ஸ்ரீரங்கதாமரி தயாரஸரிர்ப்பாத்வாத் 
அத்ரேள மயாளுரில ஸ்ரீதலகாளமேக: ॥ 

[ பிராட்டியாகய மின்னலையுடையதாய், திருவாபரணமணிகளின் 

ஒளிகளாகிற இந்திரன் வில்லை தரித்துக்கொண்டிருப்பதாய், க்ருபை 

யாகிற ஜலத்தினால் பூர்ணமாயிருக்கையால் திருவரங்கம் பெரிய 

கோயிலாகிற மலையில் சாய்ந்து கொண்டிருப்பதான, குளிர்க்க 

நீலமேகம் போன்மள்ள ஸ்ரீசவ்ககாதன் அடியேனையும் நீராட்டி 

யருளட்டும்,] 

40, தத் விஷ்ணோ: பரமம் பதம் ஸதா பச்யந்தி ஸ-டரய: | 
திவீவ ௪௯ஷ-ராததம் ॥ 

தத் விப்ராஸோ விபந்யவோ ஜாக்ருவாம்ஸல் ஸமிந்ததே | 
விஷ்ணோர்யத் பாமம் பதம் ॥ 

[விஷ்ணு வினுடைய ௮க்தப் பரமபதத்தை நித்ய ஸுூரிகள் எப் 

போதும் பார்க்கிறார்கள், அ௮ப்பரமபதம், எல்லாவற்றையும் பிர 

காசிப்பிப்பவனும், ஆகாயத்திலிருப்பலனும், உல இற்கெல்லாம் 

கண்ணாயிருப்பவனுமான ஸூர்யன் போல் ப்ரகாசமுள்ளது. 

விஷ்ணுவினுடைய யாதெதொ ரூ பசமபதமிருக்கிறதோ, அதில் 

மேதாவிகளும், துதிப்பதையே ஸ்வபாவமாக உடையவர்களும், 

ஜாகரூகர்களாயிருப்பவர்களுமான நித்ய ஸூரிகள் பிரகா௫க் 

கின் றனர்.] 

41, கோபஜாம் ஸ்மரந்நிதம் ஸரீரம் 
[ஜனக்களுக்கு அருகிலிருக்கும் தன் பூர்வசரீரத்தை முக்தன் 

நினைப்பது மில்லை.] 

பெரியவாச்சான்பிள்ளை வ்யாக்யான ப்ரமாணத்திரட்டு முற்றிற்று. 
பெரியவாச்சான்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்: 

39, ர-ஸ்த 1-82, 40, ௬ுக்வேதம்; ஸாுமவேதம் 8-18-2-4, _ 
41, சார் 8-19-5, 

 



ஸ்ரீ: 
ஸ்ரீமதே ராமாநுஜாய மம: 

அழகியமணவாளப்பெருமாள் நாயனார் 
வ்யாக்யான ப்ரமாணத்திரட்டு 
  

1. பூர்ணமத: பூர்ணமிதம் பூர்ணாத் பூர்ணமுதச்யதே | 

பூர்ணஸ்ய பூர்ணமாதாய பூர்ணமேவாவரிஷ்யதே ॥ 

ஸர்வம் பூர்ணம் ஸஹோம் 

[பசவாஸுதேவஞாரீத்தி ஸர்வ குணங்களாலும் பூர்ணராயிருப் 

பவர்; இங்கிருக்கும் அர்ச்சாவதாரமார்த்தியும் ஸர்வ குணங்க 

ளாலும் நிறைநர்திருப்பவர். பூர்ணரான பரஞூர்த்தியிடமிருச் ஆ 

பூர்ணரான அர்ச்சாமூர்த்இ உதிக்கறார், பூர்ணரான பரமார்த்இ 

யிலிருந்து பூர்ணரான மூர்ச்சாரார்த்தி பிரிக்க பினபும் பரஜூர்த்தி 

பூர்ணசாகவேயிருக்கிறார். அர்ச்சாமார் த்தியும், பரத்வவளெளலப் 

யாதி ஸகல குணங்களோடு கூடியவராய் பூர்ணசாயிருக்கிறார்.] 

8,  ஏகைகஸ்மிந் பரமவயவே$ஈந்தஸெளந்தர்யமக்கம் 
ஸர்வம் த்ரக்ஷயே கதமிதி முதா மாமதா மந்தசக்ஷ-ப: ! 
த்வாம் ஸெளப்ராத்ர வ்யதிகரகரம் ரங்கராஜாங்ககாகாம் 

தல்லாவண்யம் பரிணமயிதா விச்வபாரீணவ்ருத்தி Il 

[ மிகத்தாழ்ந்த கண்ணே! (ஓவ்வொரு அவயவத்திலே எல்லையற்ற 

தான அ௮ழகிலல ஞூழ்இயிருக்கிற நான் எல்லா அவயவத்தையும் 

எப்படி அனுபவிக்கப்போகிறேன்? எண்று ணாக சஙய்கியாதே, 

ரங்ககாதனுடைய அ௮வயவவங்களுக்கு ஈட்பின் தொடர்பை விளை 

விக்கின்ற ௮ர்த ஸமுசகாயமோரபையானது உன்னை எல்லா அவய 

வவ்களையும் பூர்த்தியாக அ௮றுபவித்தவனாகச் செய்துவிடும்,] 

8. பேரி-வ்யா-ப்ர-தி-$. 

4,  பெரி-வ்யா-ப்ர-தி-டு. 

5,  பெரி-வ்யா-ப்ர-தி-21. 

6.  அரக்யாச் சிந்தயந்தோ மாம் யே ஜநா: பர்யுபாஸதே | 

தேஷாம் நித்பாபியுக்தாராம் யோகக்ஷூமம் வஹாம்யஹம் ॥ 
  

1. கடவல்லி, 5, ருஸ்த 1:89, 6, Gang 9-22,
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[வேறு பிரயோஜன மற்றவர்களாய் என்னைச் சிக்இித்துக்கொண்டு 

எந்த மஹாத்மாக்கள் ரூபகுணவிபூ திகளுடன் கூடிய என்னைக் 

குறைவின்றியே உபா௫ிக்கிறார்களோ, என்னோடு நித்தியமான 

சேர்த்திபை விரும்பும் அவர்களுக்கு, என்னை ௮டைவதாஇற 

அலப்தலாபரூபமான3யோகத்தையும் திரும்பிவருதலின்மையாகிற 

லப்தரக்ஷணருூபமான க்ஷமத்தையும் கொடுக்கிறேன்.] 

7. பேரி-வ்யா-ப்ர-தி 7. 

8. ப்ராப்யஸ்ய ப்ரஹ்மணோ ருபம் ப்ராப்துச்ச ப்ரத்யகாத்மர: | 
ப்ராப்த்யுபாயம் பலம் ப்ராப்தேஸ் ததா ப்ராப்திவிரோதி ௪॥ 

வதந்தி ஸகலா வேதாஸ் ஸேதிஹாஸ்புராணகா: | 

முநயச்ச மஹாத்மாகோ வேவேதவேதார்த்தவேதிர: il 

[| அடையப்படுவசான ப்ரஹ்மத்தின் ஸ்வருபத்தையும், ௮டைப 

வனான ஜீவாத்மாவின் ஸ்வரூபச்தையும், அடையும் வழியையும், 

அடைந்து பெறும் பலனையும், அடைவசற்கு விசோதியையும், 

இதிஹாஸபுசாணங்களோடு கூடிய வேதங்களும், வேதத்தின் 

சொற்பொருளுணர்ச்த மஹாத்மாக்களான முனிவர்களும் 

சொல்லுகின றனர்,] 

9, பெரி-வ்யா-ப்ர-தி-1 

10, பெரி-வ்யா-ப்ர-தி-2. 

11, பெரி-வ்யா-ப்ர-தி-3. 

12, பேரி-வ்யா-ப்ர-தி-4. 

18. பெரி-வ்யா-ப்ர-தி-8, 

14. கோக்வஸ்மிக் ஸாம்ப்ரதம் லோகே குணவாக் கச்ச வீர்யவாக் 1 
தர்மஜ்ஞச்ச க்ருதஜ்ஞச்ச ஸத்யவாக்யோ த்ருடவ்ரத: ॥ 

| இப்போது இவ்வுலஇல் சீலகுணமுடையவன் யார்? வீர்ய 

வானும், தருமமறிக்தவனும், சன்றிமறவாதவனும், உண்மை 
யுரைப்போனும், உறுதியான விரதமுடையவலும் wor? | 

8, ஹாரீதஸம் ஹிதை, 14. சாபா 1-2, 

 



ட்ரமாண த்திரட்ட 151 

15, இக்ஷ்வாகுவம் ப்ரபோ ராமோ காம ஜடை: ச்ரூத: । 

நியதாத்மா மஹாவீர்யோ த்யுதிமாக் த்ருதிமாந் aud |) 

[இக்வாகுவமிசத்அ தித்சவனும், சாமனென்று குடிகளிடம் பிர 

ஷஹித்தமானவனும், கெஞ்சையடக்கெவனும், மஹாவீரியசாலியும், 

ஒளிமிக்கவனும், தைரியமுடையவனும்,; இக்தஇரியங்களை வசத்தி 

அடையவனுமாயிருப்பவன்.] 

16, பெரி - வ்யா - ப்ர - தி-9, 

11. பேரி - வ்யா - ப்ர - தி-12, 

18, ஜிதந்தே புண்டரீகா௯ஷ ௩மஸ்தே விச்வபாவகஈ | 
நமஸ்தே$ஸ்து ஹருஷீகேற மஹாபுருஷ பூர்வஜ॥ 

[செக்தாமமைக்கண்ணா! உன்னால் (இவ்வாச்மலஸ் த) ஜயிக்ஈப்பட் 

டத; (இ) என்னுடையதல்லவே; உன்னுடையதாயிற்றே, 

உலகையெல்லாம் உண்டாக்னெவனே! இக்தஇிரியங்களை நியமிப்ப 

வனே! கொடுப்பதில் சிறந்தவனே! ( இவ்வாச்மவஸ்து ) எனக் 

காகை தவிர்ந்து உனக்கேயாகவேணும்.] 

19. பேரி-வ்பா-ப்ர-தி-1 1. 

20. பேரி-வ்யா-ப்ர-தி-] 3. 

21. பேரி-வ்யா-ப்ர- தி-8, 

22, யயாதிஸாபத் வம்மோயமராஜ்யார்ஹோ$பி ஸாம்ப்ரதம் | 

மயி ப்ருத்யே ஸ்திதே தேவாகாஜ்ஞாபயது கிம் ந்ருபை: ॥ 

[யயா இயின் சாபத்தாலே இவ்வமிசம் ராஜ்யமாளத்தகாததாகி 

விட்டபோதிலும், இப்போது கான் உங்களுக்கு வேலைக்காரனா 

யிருக்கையில், (இவ்வமிசம்) தேவர்களையே கட்டளையிடட்டும்; 

(அ௮ற்பரான) ௮சசர்களைக் கட்டளையிடவேண்டாம்.] 

28, பேரி-வ்யா-ப்ர-தி-] 5, 

24, நாவேவ யாந்தமுபயே ஹவந்தே 

15, சர-பா 1-8. 18, ஜிதச்தே 1-1, 99, வி-பு 5-21-12. 
24, தைத்-ஸம் (கா, ப்ரஃ0, 12-12, பஞ்-8) 
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[(ஆற்தில், படகிலே போடறவனை இருகரையிலுள்ளாரும் அழைப் 

பதுபோலே, பரமபுருஷனை உபயவிபூதியிலுள்ளாரும் ௮ ழைக் 

Bei sar] 

25, sap ui Gsounmndpgs wiswmen 

[Psu OfsensGu, மனிதர்களுக்கும் கண்ணாயிருப்பவன் 

பரமாத்மா,] 

20. ஸர்வகந்தஸ் ஸர்வரஸ: 

[(பரமபுருஷன்) எல்லா ஈறுமணங்களையுமுடையவன்; எல்ல 

ஈற்சுவைகளையுமுடையவன்..] 

21. உபப்லாவ்யாதிஹ க்ஷத்தருபயாதோ ஜகார்த்தரஈ: | 

கு்ஸ்தலே நிவஸதி ஸ ௪ ப்ராதரிஹைஷ்யதி ॥ 

[ஜநார்,த்தனர் இன்று உபப்லாவ்யத்திலிருக்து இத்தேசத்தக்கு 

வந்திருக்கிறார்; இன்று குசஸ்தலத்தில் தங்கியிருக்கொர்; காளைக் 

சாலை இவ்விடம் வருவார்,] 

98, பேரி-வ்யா-ப்ர-தி-16, 
99. பெரி-வ்யா-ப்ர-தி-17. 

80. ப்ரணஷ்டஸ்ய யதா லாபோ யதா ஹர்ஷோ மஹோதய:। 
ததைவாகமக௩ம் மந்யே ஸ்வாகதம் தே மஹாமுகே॥ 

[மஹாமுனிவரே! இழக்த பொருள் கடைத்தாற்போலும், பெரு 

நன்மையாலுண்டாகும் அகந்தம்போலும் உம்முடைய வரவை 

நினைக்கறேன். உமக்கு நல்வரவாகட்டும்.] 

81, திக-சிமவிநீதம் நிர்த்தயம் மாமலஜ்ஜம் 
பரமபுருஷ! யோ$ஹம் யோகிவர்யாக்ரகண்மை: | 

விதிபபிவஸ௩காத்யைர் த்யாதுமத்யந்ததூரம் 

தவ பரிஜுபாவம் காமயே காமவ்ருத்த: || 

  

25. யஜுுர்-கா-4, ப்்ர-0, wo 5-2, 20. சாந் 5-14-2, 

27, பார-உத்யோ, 80, சா-பா 18-60, 81, ஸ்தோ-ர 47.
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$பருஷோத்தமனே ! (என்னுடைய, இஷ்டப்படியெல்லாம் ந௨க் 

இறவன் என்று ப்.ரஉரித்தனான யாவஜொரு. நான், யோ௫ச்ரேஷ் 

டர்களுள் முசல்வராக எண்ணத்தகுக் த பிரமன், இவன், ஸநகர் 

மேதலியவர்களாலும் கினைப்பதற்கும் வெருதூரமாயுள்ள உண் 

ணுடைய சைங்கர்யத்மை விரும்புகிநேனோ, அ௮பரிசுக்சனும் (தர் 

ஆசார்யனாலே, ஸ்பிக்ஷிக்கப்படா தவனும், தயையற்றவனும், வெட்க 

மற்றவனுமான அப்படிப்பட்ட எண்னை நிக்தித்துக்கசாள்ள 

Gav air Oud, | 

52, ஸர்லஜ்ஞோ$பி ஹி ஸர்வே: ஸதஈ காருணிகோ$பி ஸம்! 
ஸம்ஸுரதந்த்ரவாஹித்வாத் ரக்ஷ.பா(க்ஷ£)பேக்ஷாம் ப்ரதீக்ஷதே ॥ 

ழ அனைவரைய/ம நியமிக்கும் பரமபு ரஷன் எல்லாமறிக்தவளுயும், 

எப்போதும் கருணையுள்ளவனாயுமிருக்க போதிலும் ஸம்ஸாரதறீ 

இ.ரத்தை ஈடத்அுகிறவனாகையால்: ரக்திக்கப்படுபவணின் (ரக்ஷிக்க 

வேண்டுமெனும்) பிரார்ச்தனையை எ திர்பார்க்கிறான் J. 

85, அவாக்யநாதர: 

(கோம்பீர்பத்தாலே) ஒருவரிடமும் பேசாதவனாகவும், (ஒரு: வஸ்: 

வினிடமும்) ஆகாரம் அ௮ற்றவஞுகவுமுள்ள வண் பரமாத்மா, 

34, பெரி-வ்யா-ப்ந-தி- |] & 

கி; பாதாருந்துதமேல: பங்கஜாஜச் சேடீப்ருரிலோகிணதா 
அங்கம்லாரிரதாம்ப ஸாஹஸவிதேள லீலாரவிந்தக்ரஹ: F 
டோலா தே வ௩மாலயா ஹரிபுஜே ஹாகஷ்ட. எப்தாஸ்பதம் 
கே ஸ்ரீரதிகோமளா.: துநரியம்' வாசாம் விமர்த்தக்ஷமா |: 

[தாயே!. தாமனசயின் மகரக்தத்தூகள் ஊண் இருவடியைப் புண் 

வடுத்துவசாயிருக்கிறன, சேடிகள் உற்றுப்பார்திதால்" உண திரு: 

மேனி” சன்றிவிடுகெறது; (கையில்) லீலாகமலத்தைப் பிடி த.திருப்- 

கனு. ஸாஹஸச்செயலாகிறது, எம்பெருமானுடைய: ௫ ௭ளி“ல்: 

வனமாலையோடு. நீ: இடி படு வான: ‘eo Sura! கஷ்டம்!” எண்று 

சொள்லத்தக்கதாயுள்ளத.. மிக மிருதுவான இச உன் இரு 

மேனி ௪ ப்படி. (என்). வார்த்கைகளுக்கு இலக்கானாம்$] . 
      

99, லசஷ்மீதக்த்ரம் 17-78. 38, #46 3-14-92. 88. ஸ்ரீதண-42, 
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86, பெரி-வ்யா-ப்ர-தி- 1 7, 

37, பெரி-வ்யா-ப்ர-தி-1 9, 

88, ஆதிராஜ்யமதிகம் புவகாகாம் ௩௦ நே பி-நயக் கிலமேளளி: | 
சூளிகாமணி ஸஹஸ்சமரீசேர் ஹஸ்திபூஷண பவத்யுகயாத்ரி: ॥ 

[ ௮.த் திரிக்கு அலங்காரமான ௮ருளாளனே! எல்லாவுலகுக் 

கும் சச்வானாயிருக்கும் தனமையை மிகவும் கோட்சொல்லா 

நின்ற உன் திருவபி3ஷேகமானது ( தன்) இ.ஃரத்திலேயுள்ள 

மணியாகிற சூசியலுக்கு உதயமலைபாக அகாகின்றதன் 20,] 

89, ராகாதிதூஷிதே சித்தே காஸ்பதீ மதஸ-ஒதா: | 
௩ பத்காதி ரதிம் ஹம்ஸ: கதாசித் கர்த்தமாம்பஸி ॥ 

[காமம், கோபம், லோபம், மோஹ, மதம், மாற்சரியம் ஆசிய 

வற்றால் கெட்டிருக்கும் கெஞ்சில் மதுஸூதனன் தங்கமாட்டான், 

ஹம்ஸம் ஒருபோதும் சேற்றுநீரில் ஆசைவைக்கா gon Say. | 

40, 18-வது இலக்கம் காண்க, 

41, வைகுண்டே து பரே லோகே ச்ரியா ஸார்த்தம் ஜகத்பதி: | 
ஆஸ்தே விஷ்ணுரசிந்த்பாத்மா பக்தைர் பாகவசைல் ஸஹ ॥ 

[மேலான உலகபான வைகுண்டத்தில், ஜுத்பதியும், கினைக்க 
வொண்ணாத ஸ்வரூபத்தை உடையவருமான விஷ்ணு, பக்தர்க 

ஞடனும், பாகவகர்களுடனும் கூடியவராய், ஸ்ரீ 2தவியுடன் கூட 

எழுக்தருளியிருக்இருர் ] 

42, அஹமேவாஹரிஷ்யாமி ஸர்வலோகாக் மஹாமுநே | 
ஆவாலம் த்வஹமிச்சாமி ப்ரதிஷ்டமிஹ காநகே॥ 

[மஹாமுனிவசே! எல்லா உலகங்களையும் கானே ஸம்பா தத்துக் 

கொள்கிறேன். இக்காட்டில் நீர் சைகாட்டும் குடியிருப் 

பொன்றை நான் விரும்புகிறேன .] 

48. எஹி பச்ய மீரீராணி முமீகாம் பாவிதாத்மகாம் | 
ஹதாகாம் ராக்ஷ்ஸைர் கோரைர் பஹுடகாம் பஹுபதா Ge II 
    

88. வரதராஜஸ்தவம்-25, 89, விஷ்ணுதர்மம் 9-11, 41, சைவம், 

42. மா-௮ 5-38, 43, ரா-ஆ 60-10,
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(ராம! (இன்கு) வருவாயாக; பரமாத்மாவை தஇியானம்செய்பவர் 

களும், வனத்தில் கோரமான ராக்ஷஸர்களால் பலவிதமாக 

ஹிம்ஷஹிக்கப்பட்டவர்களுமான பல முனிவர்களாுடைய சாரீரங் 

களைப் பார்ப்பாயாக,] 

Ad, Gs gd ஸோமமிவோத்யந்தம் த்ருஷ்ட் _வா வை தர்மசாரிண: [ 
மங்களாரி ப்ரபுஞ்ஜாகா: ப்ரத்யக்ருஹ்ணக் த்ருடவ்ரதா: ॥ 

[தருமமுறை: தவரு. நடப்பவர்களும், தருடமான விரதத்தை 

யுடையவர்களுமாண அந்த ருஷிகள், உஇக்கும் சந்திரனைப் 

போன்ற: அந்த ராமபிரானைப் பகர்தஅ: மங்களாசாஸனம் செய்து 

கொண்டு ara Sou DAFT கள்.] 

45. ராமோ ராமோ ராம இதி ப்ரஜாகாமபவர் கதா: ॥ 
நாமபூதம் ஜகதபூத் ரா௦ ராஜ்யம் ப்ரச0ஸதி ॥ 

[*ராமன, ராமன், ராமன்” என்றே கு...களஞுடைய பேச்சுகள் 

இருக் தன. சாமண் ராஜ்யமாளும்போனு உலகம் முழுவதும் 

சாமமயமாயிருக்க து. ], 

46; பும்ஸாம் தாருண்யஞ்ச 

(மனிதர்களின் யெளவனமும் ] 

AT. ஐததாத்ம்யமிதம்: ஸர்வம் 

( இப்பசவ ஸ். அவை: ஆத்மாவாகக்கொண்டது இனவயனை ச்௫ம்.] 

48. & 49% பெரி“வ்யா-ப்ர-தி-20: , 

50: & 51. 14-வது: இலக்கம்: காண்க. 

52, யதா வ்ருக்ஷஸ்ய ஸம்புஷ்பிதஸ்ய தூறாத்கந்தோ வாதி 
ஏவம்: புண்யஸ்ய கர்மணோ தூராத் கந்தோ வாதி 

[ஈன்கு. பூத்து மாத்தின் மணம் எப்படி வெகுதூரம் வீச 

இறதோ அப்படியே. புண்ணியகருமத்தின் மணமும் வெகுதூரம் 

Gre pg] 

58, ஸ்ருஷ்டிஸ்தித் யரீதகரணீம் ப்ஹ்மவிஷ்ணு ஸ்ரிவாத்மிகாம்। 
ஸுஸம்ஜ்ஞாம் யாதி பகவாம் ஏக ஏவ ஜகார்த்தஈ; |/ 

  

  
  

கீ ரா- ஆ. 1-11. AS. re-up 131-102. 47. சாக் 6-8-7, 
92. கை-நா-9, 98, விபு. 1-2-16.
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[ஞானம், பலம், ஐச்வர்யம், வீர்யம், சக்தி, தேஜஸ் என்னும் 

ஆறு குணக்களும் கிறைந்த 23057 ib Boor OT ஒருவனே, படைத் 

தல், காத்தல், அழித்சல் என்னும் முத்தொ.ழிலின் பொருட்டு 

பிரமன், விஷ்ண, சிவன என்னும் பெயர்களை அ௮அடை.இுான,] 

54, த்ரயோ தேவாஸ் துல்யாஸ் தர்தயமிதமத்வைதமதிகம் 
த்ரிகாதஸ்மாத் தத்த்லம் பரமிதி விதர்க்காந் விஃடயக் | 
விபோர் நாபீபத்மோ விதிச்பிவரிதாகம் பகவத: 

ததந்யத் ப்ருபங்கீபரவதிதி ஸித்தஈந்தயதி ந: ॥ 

[ மூம்ஞூர்த்திகளும் ஸமர்' என்றும், .இம்குறன்னு ஒர் ததிகளும் 

ஒன்றே என்றும், (இம்ஞூன்றைக் காட்டிலும் மேற்பட்டதொகறே 

பரதத்வம்? என்றும் சொல்லும் விப்ரதிபத்திகளைப் போக்கடிப்ப 

தாய், பிரமருத்ரர்களுக்கு மூலக்கிழங்காயிருக்கிற பெரிய பெருமா 

ஞடைய நாபித்கமலமானது, 'அவனையொழிகர்த எல்லாப் பொரு 

ளாம் அவனுடைய புருவதெறிப்புக்கு வசப்பட்டிருப்பத? என்று 

ஈமக்கு முடிவு கட்டி த்தருனறது.] 

98, க்வ தே ராமேண ஸம்ஸர்க்க: கதம் ஜாநாஸி லஈ்ஷ்மணம் | 

ATEN EOL நராணாஞ்ச கதமாஸீத் ஸமாகம: ॥ 

[உனக்கு ராமபிரானுடன் சேர்த்தி எப்படி உண்டாயிற்று? லக்ஷ 

மணனை நீ எப்படி அறிவாய்? வாகரர்க்கும் நரர்க்கும் எப்படிச் 

சேர்த்தியுண்டாயிற் ஐ] 

26, ஸர்வர்க்ஷ்ஹரிஸங்காகாம் ஸு*பத்ரீவமகரோத் பதிம் | 

ராமஸ-பத்ரீவயோரைக்யம் தேவ்யேஉம் ஸமஜாயத।॥ 
[தேவி! கரடி குரங்குக்கூட்டங்கள் எல்லாவற்றுக்கும் ஸுக்ரீவனை 

அரசனாக்கினான் ராமபிரான். ராம ஸுக்ரீவர்களின் சேர்த்தி இம் 

மாதீரி ஏற்பட்டத.] 

27, பவாம்ஸ்து ஸஹ வைதேஹ்யா கிரிஸாநுஷுப ரம்ஸ்யதே | 

அஹம் ஸர்வம் கரிஷ்யாமி ஜாக்ரதஸ் ஸ்வபதச்ச தே॥ 
    

54, ச-ஸ்த 1-116. 56, ரசாஸு 88-29, 86, ராஃயு 85-51, 
57. சா-அ 91-95,
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(er 'வைதேஹியுடன் கூட மலைள்காஜ்வரைகளில் விளையாடுவீர்; 

அடியேன் நீர் விழி*துக்கொண்டிருக்கும்போ அம், தூங்கும் 

'போதும் உமக்கு எல்லா அடிமைகளையும் செய்?வன்.] 

28, ஆஸ்தாம் தே குணராசிவத் குணபரீவாஹாத்மநாம் ஜக்மகாம் 
'ஸங்க்யா பேள்மநிகேதகநேஷ்வபி குடீகுஞ்ஜேஷ* ரங்கேச்வர்1 
அர்ச்ய: ஸர்உஸஹிஷ்ணூரர்ச்சக பராதீகாகிலாத்மஸ் திதி: 
ப்ர்ணீஷே ஹ்ருதயாளுபிஸ் தவ தத: பமீலாஜ்ஜடீபூயதே ॥ 

ர்ஸ்ரீரங்கசாசரே! தேவரீருடைய குண்க்கூட்டங்களுக்குப்போலே 

௮க்குணங்களுக்குப் போக்குவிடான அவதாரங்களுக்கும் எண் 

ணிக்கை ஒருபுறமிருக்கட்டும், இப்பூமண்டலத்திலுள் ள் 

ஆலயங்களிலும் இருஹங்களிலும் ஆச்ரமங்களிலும், ஆரா 

இக்கத் தக்கவராகவும், எல்லா அபசார் த்தையும் பொறுப்பவரா 

யும், அர்ச்சகர்களுக்கு ant BID csc wo எல்லா நிலைமைகளையும் 
உடையவராகவும் உகக்கருளாகின் நீர், அப்படிப்பட்டதான் 

தேவரீருடைய சலகுணத்தினாலே ஈரகெஞ்செனர்களான். ஆழ் 

வார்கள் மோ ஹிக்லறர்கள்.] 

99, பெரி-வ்யா-ப்ர-தி-2 1. 

60, பேரி-வ்யா-ப்ர- தி-2 2. 

61, யோ ப்ரஹ்மாணம் விதாதி பூர்வம் 
யோ வை வேதாம்ச்ச ப்ரஹிணோதி தஸ்மை! 
தம் ஹி தேவமாத்மபுத்திப்ரஸாதம் 
Ops et coo மாரணமஹம் ப்ரபத்யே ॥ 

[எவன் பிரமனை முன் படைத்தானோ, எவன் வேதர்சகளையும் 
அவனுக்கு உபதே௫ித்தானோ, அப்படிப்பட்ட ே தவனும், தன் 
விஷயமான ஞான ச்தை ப்ர்காடிப்பிப்பவனுமான் பர்மபுருஷனை, 

'மோக்ஷ்மடைய விரும்பும் கான் சரணமடைூதேன்.] 

62, ஸெளத்தர்யாக்யா ஸ்ரிதுரஸி விஸ்தீர்ய மத்யாவருத்தா 
ஸ்தாகால்பத்வாத் விஷ்மகதிஜாவர்த்தகர்த்தாபகாபி:- 
ப்ராப்ய ப்ராப்தப்ர்திமஜக௩ம் விஸ்த்ருதா ஹஸ்திகாத 
ஸ்ரோதோபேதம் பஜதி பவத: பாததேறாபதே ரத் ॥ 
  

58, pects 2-74, 61. ச்வே 6-18, 68, வரத-ஸ்.தட5ச,
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[ அத்திசிரியப்பனே! திருமார்பில் பரவி: (வரும்போ ஆ) (கு௮கய) 

இடைப்ரகேசத்தில் சடைபட்டு, இடை வெளி' குறைவாயிருப்ப: 

தாலே திரும்பிப். போவதா லுண்டான சுழிபோன்றிருக்கெ: 

காபியையுடைத்தான ளெளக்தர்யமெக்னும் பெயருள்ள ததி 

யானது. பருத்த. ஜகநப்சதேசத்தை. அடைந்து. (முன்போல்); us 

வியதாகி, உனனுடைய திருவடிகளா கிற: வியாஜத்தா லே இரண்டு: 

arises arora ae பிரிகிண்றஅ.]; 

68; பேரி-வ்யா-ப்ர-தி-24. 

64, பெரி-வ்யா-ப்ர-தி-. 5, 

05. பரவாஈஸ்மி: காகுத்ஸ்த. த்வயி” வர்ஷம் ஸ்திதே 

ஸ்வயம். து ருசிரே தேமே த்ரியதாமித். மாம் வத॥. 

[eG song. வம்சத்தில் GpigseCs! &r @masemauder oreiGur gus 

கான் (2-SG) அ௮டிமையாயிருக்கிறேண். நீராகவே gp Bur 

தேசத்தில் பர்ணசாலை கட்டப்படட்டும்"" என்று. எண்ணை ஆஜ்ஞை: 

யிடுவீராக,]; ‘ 

6.0; தாஸ்பூதாஸ்- ஸ்வதஸ். ஸர்வே ஹ்ஃபாத்மா௩:: பரமாத்மா: 1: 

[பசமாத்மாவுக்கு, எல்லா .ஐத்மாக்களும் இயற்கையாகவே: 

அடிமைப்பட்டவர்களன்றோ. ], 

67, அஹமஸ்யாவரோ. ப்ராதா குணைர் தாஸ்யமுயாகத:: 

[கான இவருடைய. நினைவினால் (இவருக்குத்): தம்பி;. (உண்மை 

யில்). இவருடைய குணங்களால் ஆடிமைப்பட்டவன்.] 

08. தனியன் வ்யா-ப்ர-தி-7. 

0.9; 42-வது ப்ரமாணம். காண்க 

7/0; இந்த்ரியாணாம் ஹி: சர தாம்: யக்மகோ$நுவிதீயதே 1 
ததஸ்.ப ஹரதி ப்ரஜ்ஞாம் வாயுர் காவமிவாம்பஸி।% 

65. rs-g, 15-7. 66: ஹாரீதஸ்ப்றுத;. ஈச்வளஸப் ஹிஜை- 
இவவாக்யம். 67. ரா-இ 412; 40: இதை: 2-0;
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[@aswaeala மேயும் இந்திரியங்களை யாதொரு மனமானது 

பின்தொடரச்செய்யப்படுகறதோ, ௮ச்த மனம் or Bist pm 

கடலில் கப்பலை அலையவைப்பதபோலே, இவனுடைய 

அ.றிலை விஷயங்களில் அலையவைக்கற௮,] 

71, நேயமஸ்தி புரீ லங்கா ௩ யூயம் ௩ ௪ ராவண:1 

யஸ்மாதிக்ஷ்வாகுநாதேக பத்தம் வைரம் மஹாத்மகா ॥ 

[மஹாபுருஷனும், இக்ஷ்வாகுகுலகாதனுமான ராகவனால் விரோ 

தம் வைக்கப்பட்டதாகையால், இந்த லக்காபுரியும், நீங்களும், 

Tracer pid ௮ஸச்ஸமமைராய்விட்டீர்கள்.] 

72, பீஷா5$ஸ்மாத் வாத: பவதே। பீஷோதேதி ஸூர்ய: | 
பீஷா$ஸ்மாதக்நிச்சேந்த்ரச்ச] ம்ருத்யுர் தாவதி பஞ்சம: ॥ 

[இந்தப் பரமபுருஷனிடத்தில் பயத்தாலேயே காற்று அடிக் 

இறத; (இவனிடத்தில் பயத்தாலேயே ஸூர்யன் உதிக்கிறான்; 

அக்கியும், இக்கிரனும் ஐந்தாமவனை ம்ருச்யுவும் இவனிடத் 

தில் பயத்தினாலேயே தங்கள் காரியத்தைச் செய்௫ரர்கள்.] 

78, தேஷாம் ஸம்பாஷமாணாகாமக்யோக்யம் ஸ் விபீஷண: | 
உத்தாம் தீரமாஸாத்ய கஸ்த ஏவ வ்யதிஷ்டத॥ 

[ஒருவருக்கொருவர் அவர்கள் பேசிக்கொண்டிருக்கையில், au 

APar.mer (லங்கையின்) வடக்குக்கசையை அடைந்து ஆகச 

ய.த்திலேயே நிலைகினரான். ] 

74, இஹ ஸந்தோ ௩ வா ஸந்தி ஸதோ வர் நாநுவர்த்தஸே | 

ததாஹி விபரீதா தே புத்திரர்சாரவர்ஜிதா ॥ 

[இவ்விலங்கையில் ஈல்லோர்கள் இல்லையோ? இல்லை; இருக்க 

மூர்கள்; இருக்கும் ஈல்லோர்களை நீ அறுவர்த்திப்பதில்லயோ? 

ஏனெனில்: உன்னுடைய. ௮றிவு சாஸ் திரமுறைக்கு மாறுபட்ட 

தாகவும் ரீன்னடத்தையோடு கூடியிராததாயும் இருக்கற ௮.] 

  

V1, cr-ew 43-25, 72. g-ge 8-1, 73. aa-uy 17-8, 

V4. creo? 21-9,
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19, அந்யஸ் த்வேவம்விதம் ப்ருயாத் வாக்யமேதக் நிராசர 1 
அஸ்:பிந் முஹூ௰ர்த்தே ௩. பவேத்: த்வாம். து திக். குலபாம்ஸும் | 

[சாகூஸனே!. வேறொருவன் இம்மா இ.ரி. வாக்இயத்தைச் 

சொல்லியிருந்தால்: இம்முஹூர்த்தத திலேயே. இல்லையாயிருப் 

பாண். குலத்தைக். கெடுக்கவந்த. உனை. (வாயால்), சுடு கி2றன்.]! 

16, பெரி-வ்யா-ப்ர-தி-26.. 

14. பெரி-வ்யா-ப்ர-தி-27- 

18, தேக ஸீதா. ஜ௩ஸ்தாநோத் ஹ்ருதா. ஹத்வா ஜடாயுஷூம் b 
ருத்தா ௪. விவறா தீநா ராக்ஷஸீபி: ஸுரக்ஷிதா॥ 

[ஜடாயுவைக்கொச்று, அவ்விராவணனால் Qrngren +B hin can 

acOspFdeoounioo Ese GQror_9; upvenruril, apa 

துத்தக்கவளான அ௮ப்பிசாட்டி இிறையிடப்பட்ட வளாய். cramped) 

களால் ஈன்கு ரக்ஷிக்கப்பட்டாள். ] 

48*, பெரி-வ்யா-ப்ர-தி-28: 

79. ஏதத். ஸாம காயக்ராஸ்தே।॥ ஹா: வுஹு வுஹு: வு1: 
அஹமக்௩மஹமக்கமஹமந்கம்।. அஹமக்நாதோ$ஹமக்நாதோ 

அஹமக்காத; 

[மூக்தாதமா. ( பரமாத்மாவையடைச்அ.) இ.க்த. ஸாமத்தைப். 

பாடிக்கொண்டிருக்கிறான். ஹா. வுஹா வுஹா- வு;. நான். (ப௪ 

மாத்மாவுக்கு). அண்னமா.யிருப்பவன;. காண்: அன்னமாயிருப்பவன்;.. 

தான்: ௮ன்னமாயிருப்பவன்; கான். (பரமாத்மாவின்: ப்ரீதியாகிறு; 

அன்னத்தை. புஜிப்பவன்; நான்: ௮ண்ணத்தைப்- புஜிப்பவன்;... கண் 

அன்ன த்தை. புஜிப்பவன ,]. 

80: காயந்தி கேசித் ப்ரணமந்திகேசித்: 

ந்ருத்யந்தி கேகித். ப்ரஹஸந்தி கேசித் 

பதந்தி. கேசித். விசாந்தி கேசித் 
ப்லவந்தி கேசித்: ப்ரலபந்தி கேசித் 1. 

      

75, சா-யு 16-15. 78. ரஈயு 17-14... 79: தைப்ருகு 1045. 
80, ரா-ஸு 01-71,
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[சில வானரர்கள் பாடுகிருர்கள்; சிலர் வணங்குகஇருூர்கள்; இலா 

ஆடுவிறுர்கள்; சிலர் சிரிக்கிறார்கள் ; சர் சழ்விழுறொர்கள்; 

சிலர் திரிகிறார்கள்; சிலர் தாவு௫ரர்கள்; இலர் கூச்சலிடுகிருர்கள்,] 

81, ஹ்ருதயம் தத் விஜாரீயாத் விச்வஸ்யாயதகம் மஹத் 

[oss இருதய ததை ஸர் 2வச்வரனுக்குப்பெரிய சோயிலாக 

௮ நியக்கடவன்.] 

92, ஸ்ரீவத்ஸ ஸம்ஸ்தாநதரமஈந்தே ௪ ஸமாஸ்ரிதம் | 
ப்ரதாகம் புத்திரப்யாஸ்தே கதாருபேண மாதவே॥ 

[ஸ்ரீ.க்ஸபென்னும் ம௮வுருவானதாய், அதிஸோஷன்மேல் வைக்கப் 
பெற்றகாயிருப்பது ப்ரக்ருதி, “மஹான்? என்றும் ‘se என் 

Din சொல்லப்படும். ததிவமும் கதையுரவில் மாதவனிட மிருக் 

Gps.) 

88, ஆத்மா௩மஸ்ப ஜகதோ நிர்லேமகுணா 01h | 
பிபர்த்தி கேளஸ்துபமணிஸ்வருபம் பகவாந் ஹரி;। 

[| இவ்வுலகை வியாபித்திருப்பதும், (உலகன்) குணம்களால் இண் 
டப்பேருத.ஐம், ப்ரக்ருதிகுணங்களும் அழுக்குகளும் அற்றதும் 
கெளஸ் அபமணிஸ்வரூபமா யிருப்பதுமான ஜீவாகமதத்வக்தை பக 
வான் ஹரி (இருமார்பில்) தமிக்கிருர்.] 

84, ஸத்த்வாத் ஸஞ்ஜாயதே ஜ்ஞா௩ம் ரஜஸோ லோப ஏல ௪॥ 
ப்ரமாதமோஹேள தமஸோ பவதோ$ஜ்ஞா௩மேவ ச॥ 

[ ஸத்வகுண த்திலிருஈ் து ஞானமுண்டாஇறது. ரஜோகுணத்தி 
லிருந்து (ஸ்வர்க்கம் முதலியபலன களில்) ஆசையுண்டாகறெத, 
திமோகுணத்திலிருக் து கவனமின் மையினாவேற்படும் அளக்கர்மப்ர 
வ்ருத்தியும், விபரீத ஜ்ஞாகமும், அஜ்ஞானமும் FLUO x par, | 

86, கர்மவச்யா குணா ஹ்யேதே ஸத்வாத்யா: ப்ருதிவீபதேத | 
அவித்யாஸஞ்சிதம் கர்ம தச்சாறோஷேஷா ஜந்துஷ-௯ | 

81, தை-கா:11. 82, afer, 1-22-69. 88, விபு 1-29-68, 
84, சதை 14-17, 86, விபு 2-13-70,
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[| அரசனே! ஸத்வம், ரஜஸ், தமஸ் என்னும் இர்முக்குணக்களும் 

கர்மத் துக்கு வசப்பட்டலை, (அத்மாவல்லாத சேஹச்தை ஆத்மா 

வென்று நினைக்கும்) அறியாமையால் வளர்க்தது கர்மம், இது 

பிரமன் முதல் எல்லா ஜர்துக்களிடமும் உளளது,.] 

81. தர்மேண பாபமபநுததி 

[கர்மாநுஷ்டானத்தாலே பாபத்தைப் போக்கடிக்கிறான்.] 

88, யே ௪ வேதவிதோ விப்ரா யே சாத்யாத்மவிதோ ஜநா:।| 

தே விதந்தி மஹாத்மாகம் க்ருஷ்ணம் தர்மம் ஸநாதகம்॥ 

[வேதமறிக்த ப்சாஹ்மணர்களும், ஆத்ம ஸ்வரூபமறிக்கத பெரி 

யோர்களும் மஹாதமாவான கருஷ்ணனையே பழமையான தர்ம 

மாக அறிகிறார்கள்.] 

89, ராமோ விக்்ரஹவாகந் தர்ம: ஸாது: ஸத்யபராக்ரம: | 

ராஜா ஸர்வஸ்ய லோகஸ்ய தேவாகாம் மகவாநிவ || 

[சாமன் தர்மமே உருவெடுத்தவன்; ஈல்லோன்; உண்மையான 

பசாக்ரமமுள்ளவன். எல்லா தேவர்களுக்கும் இந்திரன் அதி 

பதியாயிருப்பதுபோல், எல்லா உலகிற்கும் ௮வன் ௮ரசன்.] 

90, யத்ப்ரஹ்ம கல்பநியுதாநபவே$ப்யகாச்யம் 

தத் கில்பிஷம் ஸ்ருஜதி ஜந்துரிஹ க்ஷணுர்த்தே 
[பாதொரு பாபம், பல்லாயிரம் ப்ரஹ்மகல்பங்கள் ௮னுபவித் 

தானும் நடிக்காதோ, அக்தப்பாபத்தை இர்த ஐந்து இங்கு 

அரைக்ஷண நேரத்தில் செய்கிறான்] ் 

91, ஸர்வதர்மாக் பரித்யஜ்ய மாமேகம் ௭0ரணம் வ்ரஜ | 
அஹம் த்வா ஸர்வபாபேப்யோ மோக்ஷமிஷ்யாமி மாற: |. 

[(பலஸாதனமான) எல்லா தர்மங்களையும், வா ஸனையுடன் 

விட்டு, என்னை ஒருவனையே உபாயமாக அடை; நான் உன்னை 

எல்லாப்பாபங்களினின்றும் விடுவிக்கிறேன்; அக்கக்காதே.] 

  

87. தை-நா-50, 89, பார-ஆர 81-20 ' 89, ரா-.து 87-18, 

90, cnai- on 5-60, 91. இதை 18-00.
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92, ஈச்உரோ$ஹமஹம் போகீ ஸித்தோ$ஹம் பலவாந் ஸுகீ 

[ கானே ஈச்வரன். கானே போகத்தை Do uae. காண் 

இயற்கையாகவே ஷிக்சுனாயிருப்பவன்; (இயற்கையாகவே) பலவா 

ஞசவும், ஸாுகத்தை அ௮றுபவிப்பவனாகவுமிருப்பவன் கானே,] 

93, அஹமஸ்ம்யபராதாநா மாலயோ$கிஞ்சகோ$க தி: | 
த்வமேவோபாயபூசோ மே பவேதி ப்ரார்த்தநாமதி: ॥ 
ஸரணாகதிரித்யுக்தா ஸா தேவே£ஸ்மிந் ப்ரயுஜ்யதாம் ॥ 

[**தரன் குற்றங்களுக்கு ஓர் இருப்பிடமாயிருக்கிறேன். (என்னை 

ரக்ஷித்துக்கொள்ள) ஓரு உபாயமுமமற்றவளாயிநக்கி2தன்; (உன்னை 

யொழிய) வேறு. கதியற்றவனாயுமிருக்கி றன்; நீயே எனக்கு 

உபாயமாக அவாயாக”” என்று பிரார்த்திக்கும் புத்தியே சரணா 

.கதியெனப் படுகிறது. அது இரந்த பகவான் விஷயத்தில் 

செய்யப்படட்டும், | 

94, பேரி-வ்யா-ப்ர-தி-3 ] . 

- 99, பேரி-வ்யா-ப்ர-தி-10. 

96. தபஸா$பி த்வமாத்மா௩ம் யோஜய ப்ராத்நபி:ஸஹ ॥ 
தபஸோ ஹி பரம் காஸ்தி தபஸா விந்ததே மஹத் ॥ 

[ஸஹே: தரர்களோடு கூடிய நீ சவத்தையுு ஸம்பாஇப்பாயாக, 

தவத்தைக்காட்டிலும மேலான கல்லை; தவத்தால் பெரும்பலனை 

அடைகரறுன் மனிதன்.] 

97, மஹதா தபஸா ராம மஹதா சாபி கர்மணா॥ 
ராஜ்ஞா தறரதேகாஸி லப்தோ$ம்ருதமிவா மரை: ॥ 

[சாமபிரானே! பெருக்தவத்தாலும், பெருங்கருமத்தாலும், தேவர் 

கள் அமுதம் பெற்றதுபோல் ராஜாவான தசரதரால் நீர் பெறப் 

பட்டீர்,] 

08. தே.தம் ஸோமமிவோத்யந்தம் த்ருஷ்ட்வா வை தர்மசாரிண: || 
மங்களாகி ப்ரயுஞ்ஜாநா: ப்ரத்யக்ருஹ்ணக் த்ரடவ்ரதா: ॥ 

[தருமமுறை தவறாது ஈடப்பவர்களும், தருடமான விரகததை 

யுடையவர்களுமான ௮ந்த ருஷிகள், உதிக்கும் சச்திரனைப் 

போன்ற ஆச்சு ராமபிரானைப் பார்த்து மங்களாசாஸனம் செய்து 

கொண்டு வரவேற்றுர்சள்,] 
  

99. சை 16.14, 98, அஹிர்புக் 87-80, 96, பார-வக 89-19, 
97. ரா-அ 00-89, 98, ரா-ஆர 1-11, 
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99, ஹிரண்யவர்ணாம் ஹரிணீம் ஸ௦வர்ணரஜதஸ்சஜாம் | 
சந்த்ராம் ஹிரண்மயீம் லக்ஷ்மீம் ஜாதவேதோ ம ஆவஹ॥ 

[வேதங்களைப்பிறப்பிதகத எம்பெருமானே! பபோன்பேபோன்ற 

நிறத்தையுடையவளும் மாண்போன்றஒளும், பொன்வெள்ளிமாலை 

களையுடையவளும், சக் இரனைப்்போல் ஆனந்திப்பவளும், ஸுவர்ண 

மயமானவளுமான பெறியபிசாட்டியாரை என்னிடத்தில் ஆவிர்ப்ப 

விக்கச் செய்வீராக] 

100, காம் ஸோஸ்மிதாம் ஹிரண்யப்ராகாராம் 
ஆர்த்ராம் ஜ்வலந்தீம் த்ரப்தாம் தர்ப்பயந்தீம் | 

பத்மே ஸ்திதாம் பத்மவர்ணாம் 
த்வாமிஹோபஹ்வயே ஸ்ரி௰ம் ॥ 

[ சப்திப்பவளாகவும், (ப்ரஹ்மத்தின்) பெருமைக்குக் காரணமா 

யிருப்பவளா கவும், (திருவாரமாகிற) பொன்மயமான மதிளை 

உடையவளாகவும், ஈரகநெஞ்சை உடையவளா கவும், ஒளிவிடுபவ 

ளாகவும், நித்ய திருப்தியுடையவளாகவும், (எம்பெருமானை) திருப்தி 

செய்விப்பவளாசவும், தாமரையிலிருப்பவளாகவும், தாமரை 

போன்ற திருகிறத்தை உடையவளாகவுமுள்ள ஸ்ரீதேவியான 

தேவரீரை இங்கு ௮ழைக்கி?றன, ] 

101. பெரி-வ்யா-ப்ர- இ-82, 

109, ட்ட BB. 
103. yoy BM 
104. ny BS 
105. 36. 9) 99 

106. ரமயது ஸ் மாம் கண்ட:ஸ்ரீரங்கநேதுருதஞ்சித 
க்ரமுகதருண கரீவாகம்பு ப்ரலம்பமலிம்லுச: | 
ப்ரணயவிலகல்லக்ஷிமீ விச்வம்பரா கரகந்தளீ 
க௩கவலயக்ரீடா ஸங்க்ராந்தரேக இவோல்லலக் ॥ 

[பெரியபெருமாளுடைய செசெழித்து வளர்ந்த பாக்குமரத்தி 

ணுடைய இளங்கழுத்தினுடையவும், சங்கனுடையவும் அழகைக் - 

கொள்ளைகொண்டதாயும், ௮ன்போடு அ௮ணைத்துக்கொள்ளும், 

திருமகளுடையவும் நிலமகளுடையவும் வாமைத்தண்டுபோன்ற 

99, ஸ்ரீஸைக்தம்-1, 100. ஸ்ரீஸக்தம்-&, 106, ச-ஸ்த 1-104, 
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கைகளிலுள்ள பொன் வளையல்கள் விளையாடுவதாலே ஏற்பட்ட 

சேகைகளை உடைய போல் விளங்குவதமான அந்தத் திருக் 

கழுத்து அடியேனை மகஇிழ்விக்கவேணும். ] 

107. க்ருஷ்ணாஷ்டகமிதம் புண்யம் ப்ராதருத்தாய ய: படேத் 

கோடி ஜக்மக்ருதம் பாபம் தத்க்ஷணாதேவ ஈச்யதி ॥ 

[புண்ணியமான இந்தக் இருஷ்ணாஷ்டகஸ் ?தாத்ர.த்தைக் காலையில் 

எவன் படிக்கிரானே, அ௮வனல் கோடி ஜச்மங்களில் செய்யப் 

பட்ட பாவம் ௮க்கணதச்திலேயே அ௮ழிெறது,] 

408. தேவிம் ப்ரதி ருத்ர:--தத: க்ரோதபரீதேக ஸம்ரத்ததயகேக ௪॥ 
வாமாங்குஷ்ட்டஈகாக்ரேண சிக்கம் தஸ்ய ஸ்ரிரோ மயா | 

ப்ரஹ்மா-யஸ்மாதநபராதஸ்ய பமிரச்சிந்கம் த்வயா மம। 

தஸ்மாச்சாபஸமாவிஷ்ட: கபாலீ த்வம் பவிஷ்பஸி॥ 
ருத்ர:-ப்ரஹ்மஹ !$5$குலிதோ பூத்வா சரக் தீர்த்தார் பூதலே| 

ததோ$ஹம் கதவாக்தேவி! ஹிமவந்தம் பமிலோச்சயம் ॥' 

தத்ர நாராயணச் ஸ்ரீமாக் மயா பிக்ஷாம் ப்ரயாசித: | 

ததஸ்தே௩ ஸ்வகம் பார்ச்வம் ஈகாக்ரேண விதாரிதம் ॥ 

மஹதீ ஸ்ரவதீ தாரா தஸ்ய ரக்தஸ்ய நிஸ்ஸ்ருதா ॥ 

விஷ்ணுப்ரஸாதாத்ஸுபச்ரோணி! கபாலம் தத்ஸஹஸ்ரதா | 

ஸ்புடிதம் பஹுபதா யாதம் ஸ்வப்கலப்தம் தகம் யதா ॥ 

[தேவியைக் குறித்து ருதரன்:--'பிறகு கோபத்தையுடையவனும் 

இவந்த கண்களை உடையவனுமான என்னால், அ௮ப்பிரமனுடைய 

த இடதுகைக் கட்டைவிரல் ககத்தின் நுனியால் வெட்டப் 

பட்டத” பிரமன்:--*4௮அபராதமற்த என்னுடைய தலை, .உனனால் 

அருக்கப்பட்டபடியால் நீ சாபத்தை அடைக்து கபாலியாக 

(கபாலக் தடன் கூடியவனாக) ஆவாய்.' ருத்ரன்: -தேவி! ப்ரஹ்ம 

ஹத்தி செய்தவஞயும் கலங்கினெவனாகவும் பூமியில் தீர்த்தங்களைச் 

சுற்றிக்கொண்டிருந்த கான அதற்குப்பின ஹிமாசலமலைக்குச் 

சென்றேன். அ௮வ்கு ஸ்ரீமக்காராயணன் என்னால் பிச்சைக்காக 

யா௫ிக்கப்பட்டான், அதன்பின் அவனால் தன் (தேஹத்தில்) 

ஒரு பாகம் நகத்தின் நுனியால் Spools. ௮ திலிருந்து 
    

107, க்ருஷ்ணாஷ்டகம். 108. மாத்ஸ்யபுசாணம்-182.
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பெரிதாக வெள்ளமிடும் ரத்சதாரை பெருகிற்று, வ ழுஇற் 

சிறந்தவளே! விஷ்ணுவினுடைய அருளினால் அ௮க்கபாலம் ஆயிரக் 
கணக்கான பல துண்டுகளாக வெடித்து, கனவில் இடைத்த 

பணம்போல் சென்றது,] 

109. மாநஷ்யம் ப்ராப்ய லோகே$ஸ்மிந் ௩ மூகோ பதிரோட$பிவா | 
நாபக்ராமதி ஸம்ஸாராத் ஸ கல ப்ரஹ்மஹா பவேத்। 

[ இவ்வுலகில் மனிதவுருவையடைக் ௮, ஊமையாகவும். செவிடாகவு 

மில்லாமலிருக் ௪ம், ஸம்ஸாரத்திலிரும் ஐ விலக மோக்ஷமடையா 

விடில், அவன் ப்ரஹ்மஹத்தி செய்தவனாவான்.] 

110. வர்ணாச்ரமவிருத்தஞ்ச கர்ம குர்வந்தி யே ஈரா: | 
கர்மணா ம௩ஸா வாசா நிரயேஷுு பதந்தி தே॥ 

ஸ்தாலரக்ரிமயோப்ஜாச்ச பக்ஷிணச்ச ஸரீஸ்ருபா: | 

[ எக௫்த ஜீவர்கள் மகோவாக்காயங்களாகற முர்கரணங்களாலும் 

வர்ணாச்ரமவிருத்தமான காரியங்களைச் செய்கிறார்களோ அவர்கள் 

நரகத்தில் விழுகிறார்கள். மாம் முதலிய ௮சையாப்பொருள்கள், 

(ஸுூசக்ஷ்மமான) இருமிகள், நீர்வாழும் மீன் முதலியவை, 

ஆகாசசாரிகளான பக்ஷிகள், பாம்புகள் முதலிய ஊர்வன 

மூ.தலியவையாகப் பிறகு பிறக்கிறார்கள்.] 

112. யஸ்யாத்மா பரீரம் 

எச்தப்பாமாதமாவுக் தீமா சரீரமோ.... தீ தமாவுகு ஆ 

118. 108-வது ப்ரமாணம் காண்க, 

114. ஸ பித்ரா ௪ பரித்யக்தல் ஸ-ரைச்ச ஸமஹர்ஷிபி: | 
த்ரீந் லோகாந் ஸம்பரிக்ரம்ப தமேவ ராரணம் கத: | 

[ அந்தக் காகாஸுரன், தந்தையினாலும், (சாயினாலும்) மஹர்ஷி 

களுடன் கூடிய தேவர்களாலும் கைவிடப்பட்டவஞாய், மூன்று 

உலகங்களையும் சுற்றித்திரிக்து ௮க்த ராமனையே சரணமடைந்தான்] 

110, வி-பு 9-6-883. 118, ப்ருஹ 5-7-92, 114, 7ர-ஸ-. 88-99, 
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115. ப்ரஹ்மா ஸ்வயம்பூச் சதுரா௩நோ வா 

ருத்ரஸ் த்ரிணேத்ரஸ் த்ரிபுராந்தகோ வா | 

இந்த்ரோ மஹேர்த்ரஸ் ஸுரகாயகோ வா 

த்ராதும் ௩ த்தா யுதி ராமவத்யம் ॥ 

[சான்முகளாய், மூதலிலுண்டான பிரமனும், திரிபுசமெரித்த 

முக்கண்ணணான உருத்திரனும், தேவர் தலைவனும் பெருஞ்செல்வ 

மூடையோனுமான இந்திரனும், சண்டையில் ராமனால் கொல் 

லப்படவிருப்பவனை ரக்ஷிக்க ஸமர்த்தரல்லர்.] 

116. பவித்ராணாம் பவித்ரம் யோ மங்களாகாஞ்ச மங்களம் | 

தைலதம் தேவதாகாஞ்ச பூதாகாம் யோ$வ்யய: பிதா ॥ 

[ பரிசுத்தர்களுள் எவன் மிகப் பரிசுத்தமானவனோ, மங்களங்க 

ளஞூள் எவன் மிக மங்களமானவனோ, தேவதைகளுக்கும் எவன் 

தேவதையோ, ஸகல ஜீவராசிகளுக்கும் எவன் அழியாத் 

BBO SOUT] 

117. ஸேந்த்ராய த௲க்ஷகாய 

[ இந்திரனோடு கூடிய தக்ஷ்களுக்கு ] 

118. கஸ்.ப பிப்யதி தேவாச்ச ஜாதரோஷஸ்ய ஸம்யுகே 

[சண்டையில் கோபங்கொண்ட எவனைக்கண்டு தேவர்களும் 

பயப்படுகிறார்கள்? | 

119. ஸக்ருதேவ ப்ரபக்நாய தவாஸ்மீதி ச யாசதே| 
அபயம் ஸர்வபூதேப்யோ ததாம்யேதத் வ்ரதம் மம ॥ 

[ஒரு தடவை சரணமடைந்தவன் பொருட்டும், உனக்கு அடியே 

னாகிறேன்” என்று பிசார்த்திப்பவன் பொருட்டும், எல்லா ப்ராணி 

களிடத்தினினறும் அ௮பயமளிக்கி?றன், இது எனக்கு வி.ரசம்.] 

120. தாகஹம் த்விஷத: க்ருராந் ஸம்ஸாரேஷுப ஈராதமாக் | 

௯டிபாம்யஜஸ்ரம0-பபாநாஸ-பரீஷ்வேவ யோரிஷு*ு | 
  

115. சா-ஸு 51-45. 116, பார-விஷ்ணுஹைஸ்ரகா மாத்யாயம், 
111, 118, ரா-பா 1-4, 119, ரா-யு 18-88, 120, சதை 16-19,
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[ (என்னை) தவேஷிப்பவர்களும், கொடூரமானவர்களும், மனிதர் 

களுள் இ€ழ்மையானவர்களும், சுபமற்றலர்களுமான அவர்களை 

ஸம்ஸாரத்தில், ௮ திலும் அ௮ஸுரயோனிகளில் எப்2பாதும் 

Sor oH BS pax .| 

121, உபாப்யாமேவ பக்ஷ£ப்யாமாகாஸே பக்ஷிணாம் கதி: | 
ததைவ ஜ்ஞாககர்மப்யாம் ப்ராப்பதே புருஷோத்தம: ॥ 

[ஆகாசத்தில் பக்ஷிகளுக்கு இரண்டு இறக்கைகளாலேயே ஸஞ் 

சாரம் ஏற்படுகிறது, அப்படியே ஜ்ஞாககர்பங்களாகிற இரண்டு 

இறக்கைளாலேயே (ஜீவனாகித பக்ஷியால்) புருஷோத்தமன் 

அடையப்படுகிறான்.] 

122. அத்தா சராசரக்ரஹணாத் 

[யஸ்ய ப்ரஹ்மச" என்னும் சுரு தியிலே) உணவருகச் அமவனாகச் 

சொல்லப்படுமவன் பரமாத்மாவே; அசைவனவு, அ கசையச 

தனவுமான சேதநாசேதநங்களை உணவாக எடுக்கையாலே.] 

128. யஸ்ய ப்ரஹ்ம ௪ க்ஷத்ரம் சோபே பவத ஓத: 

ம்ருத்யுர் பஸ்போபஸேசகம் 

[ எக்தப் பசப்ரஹ்மத்திற்கு ப்சாஹ்மணக்ஷத்ரியர்களாறெ இசண்டு 
ஸமூஹமும் உணவாகின்றனவோ, யமன் எவனுக்கு ஊறுகாய் 
ஆச௫ன்ருனோ....] 

124. அஸக்கேவ ஸ பவதி | அஸத் ப்ரஹ்மேதி வேத சேத்। 
அஸ்தி ப்ரஹ்மேதி சேத் வேத। ஸந்தமேகம் ததோ விது:॥ 

[ப்ரஹ்மம் இல்லையென்று அறிக்தானூல் அவன் இல்லாதவ 

னாகவே ஆகிழுன். ப்ரஹ்மம் இருக்கிறதென்று அ.றிக் தானால் 

அக்காரணத்தினாலேயே இவனை இருக்கிறவனாக அறிகிறார்கள் .] 

128, மித்ரபாவேக ஸம்ப்ராப்தம் ௩ த்யஜேயம் கதஞ்ச௩। 
தோஷோ யத்யபி தஸ்ய ஸ்யாத் ஸதாமேததகர்ஹிதம் ॥ 
  

~~ 

121, காரஹிபஹபுராணம் 04-11, 122. ப்-ஸுூ 1-9-9, 

128, கட 1-2-12, 124. நதை-ஆந 6, 129. சாஃயு 18-9,
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[சண்பனுடைய 2 வஷத்தோடு நெருங்க இவ்விபீஷணனை ஒரு 

போதும் கைவிடமாட்டேன், அவனிடம் தோஷமிருந்தாலும் 

இருக்கட்டுமே; ஈல்லோர்களுக்கு இவனை வற்றுக்கொள்வது கித் 

இக்க கதக்கதல்ல,] 

136. ஏதேள த்வேள விபுதச்ரேஷ்டேள ப்ஈஸாதக்ரோதஜேள 
ஸ்ம்ருதேள் | 

ததாதர்பரிதபந்தாரேள ஸ்ருஷ்டிஸம்ஹாரகாரகேள ॥ 
[(பரமபுருஷனின்) உகப்பாலும், கோபத்தாலும் பிறக்தவர்களான 

பிரமன் உருத்திரன் என்னும் சேவர் தலைவர்களான இவ்விரு 

வரும், அப்பாமபுருஷனால் வழிகாட்டப்பட்டு ஸ்ஈஷ்டி. ஸம்ஹா 

சல்களைச் செய்கிறார்கள்.] 

147. ச்ருதி: ஸ்ம்ருதிர் மமைவாஜ்ஞா யஸ்தாமுல்லங்க்ய வர்த்ததே | 

ஆஜ்ஞாச்சேதீ மம த்ரோஹி மத்பக்தோ$பி ௩ வைஷ்ணவ: ॥ 

[ வேதமும், ஸ்ம்ருதியும் என்னுடைய ஆஜ்ஞையே. எவனொரு 

வன் அதை மீறி ஈடக்கிருவனே ௮வன் என் அஜ்ஞைபை மீறின 

வன்; எனக்கு தமோஹம் செய்தவ என்னுடைய பக்தனா 

யிருந்கபோ திலும் ( ( அவன ) வைஷ்ணவனல்லன், ] 

128. ப்ஹ்மண: புத்ராய ஜ்யேஷ்டாய 

[பிசமனின முதல் புத்திரனை ருத்ரனுக்கு ] 

129. ஸ கோலஷோ தார்த்தராஷ்ட்ராணாம் ஹ்ருதயாகி வ்யதாரயத் | 

[அர்த சங்ககாதம் தருகராஷ்ட்ரபுதரர்களுடைய ஹ் ருதயவ்களைப் 

பிளக்த.௫.] 

180, 38-வது ப்ரமாணம் காண்க. 

181. மாதா பிதாப்ராதா நிவாஸச் ரணம் ஸ-பஹ்ருத் கதிர் நாராயண: 

[காராயணன் தாயாகவும், த தையாகவும், தன்னுடன் பிறந்தவ 

ஞகைவும், தங்குமிடமாகவும், மோக்ஷோபாயமாகவும், கண்பனாக 

வும், மோக்ஷத்தில் அடையப்படுபவனாகவுமிருப்பவன்,] 

126. பார-சாந்தி 850-19, 197. வின்ணுதர் 6-31. 

128. ஸா மவேதம்,. 129, Genz 1-19. 181, ஸுபால-10,
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192, தஸ்மாத் ப்ரணம்ய ப்ரணிதாய காயம் 
ப்ரஸாதயே த்வாமஹமீஸமீட்யம் | 

பிதேவ புத்ரஸ்ம ஸகேவ ஸக்யு: 

ப்ரிய: ப்ரியாயார்ஹஸி தேவ ஸோடும் || 

[8 ஸகலவித பச்துவுமாயிருக்கையாலே, மகோவாக்காயங்களாலே 
உன்னை வணங்கி, ஈசனும் துஇக்கத்தக்கவனுமான உன்னை உகப் 

பிக்கிறேன், தேவனே! தர்தை மகன் குற்றம் பொறுப்பது 
போலும், ஈண்பன் ஈண்பன் குற்றம் பொறுப்பதுபோலும், காத 

லன் காதலியின் குற்றம் பொறுப்பதுபோலும் நீ என் கூற்றம் 

பொறுக்கவேணும்,] 

198, இத்யுக்த்வா பருஷம் வாக்யம் ராவணம் ராவணாரஜ: | 
ஆஜகாம முஹுூர்த்தேக யத்ர ராமஸ் ஸலக்ஷ்மண: ॥ 

[இம்மாதிரியான கடுமையான சொல்லை சாவணனனக்குறித்துசள் 
சொல்லிவிட்டு, லக்ஷ்மணனோக்ூடிய ராமன் எவ்கிருக்கிறானோ 

அவ்விடத்துக்கு ஒரு முகூர்த்தகாலத்தில் வந்தான் af Pap amr si] 

184, பெரி-வ்யா ப்ர-தி 37, 

135. ஜாயமாகம் ஹி புருஷம் யம் பச்பேக் மதுஸ்-இதர: | 
ஸாத்விகஸ் ஸ து விஜ்ஞேய: ஸ வை மோக்ஷார்த்தசிந்தக; ॥ 

[ பிறந் தகொண்டிருக்கும்போது எந்தப் புருஷனை மதூஸுூதனன் 

பார்க்கிரானோ, ௮வனே ஸத்வகுணமுடையவனென்று அறியத்தக்க 

வன், அவனே மோக்ஷபலத்தை கினைப்பவன்.] 

186. ய ஏஷோ$ந்தராதித்யே ஹிரண்மய: 
புருஷோ த்ருச்யதே ஹிரண்யச்மச்குர் 

ஹிரண்யகேற ஆப்ரணகாத் ஸர்வ ஏவ ஸ-பவர்ண; | 
தஸ்ய யதா கப்யாஸம் புண்டரீகமேவமக்ஷிணீ || 

[ஸுூர்யனுக்கு நடுவில் தங்௩ம்போல் அழகிய உருவையுடைய 
எந்த இந்தப்பாமபுருஷன் காணப்பகிறுனோ, ௮வன் ஸு.வர்ணம் 
  

182. இதை 11-44, 133, ரர-யு 17-1, 135, urg-er6 358-73, 

186, சாச் 1-6/7.
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போன்று அழகான மீசையையும், கேறற்களையும், எல்லஈ 

அவயவங்களையும் உடையவன், அவனுக்கு ஸுூர்யனால் மலரும் 

ரமரைபோனண் 1 கண்கள் உள, தி த தே 

181. ஈங்கசக்ரகதாபாணே! த்வாரகாசிலயாச்யுத! | 
கோவிந்த! புண்டரீகாக்ஷ! ரக்ஷ மாம் ரணாகதாம் ॥ 

[(ஆச்ரிதரை சக்ஷிக்க) சங்கம், சக்ரம், கதை முதலிய ஆயுதங் 
களைக் கையிலே தரிச்திருப்பபனே! தவாரகையில் வ௫ிப்பவனே! 

அடியவரை (ஒருபொழுதும்) தழூவ விடாதவ?ை! கோவிந்தா! 

செக்தாமரைக்கண்ணா! சரணமடைக்த என்னை ரக்ஷிப்பாயாக,] 

188, அஹம் பீதோ5ஸ்மி தேவே ஸம்ஸாரே$ஸ்மிந் பயாஉஹே | 
பாஹி மாம் புண்டரீகா௯ஷ ௩ ஜாகே மரணம் பரம் ॥ 

[ஸுூரிகள் தலைவனே! தாமரைக்கண்ணணனே! பயத்தைக்கொடுக் 

Gb Oss ஸம்ஸாசததில் அடியேன் பயப்படாநின்றேன, அடி 

யேனைக் காத்தருள்வாயாக, உன்னைத்தவிர வே௫ிருரு உபாயத்தை 

அ௮.றிஏன் நிலேக,] 

189, தமோ ஹிரண்யரூபேண பரிணாமமுபாகதம் 
[தமோகுணம் ஹிரண்யன்” எனும் உருவாக வடிவெடுக்கது,] 

140. பாமேச்வாஸம்ஜ்ஜோ$ஜ்ஞ கிமக்யோ மய்யவஸ்திதே | 
ததாபி மர்த்துகாமஸ் த்வம் ப்ரப்ரவீஷி பு: பு: ॥ 

[மூடனே! கானிருக்கையில், பரமேச்வரன் என்னும் பெயருள்ள 

வேறொருவனிருக்கிருனோ? அப்படியும் சாக விரப்பவ்கொண்டு 
நீ மறுபடியும் மறுபடியும் அவனைச் சொல்ஓருயே.] 

141. ஏவமுக்த: ச்வபாகேக பலவாக் ப்ரஹ்மராக்ஷஸ: | 
அமர்ஷவமாபந்நோ ௩ ௪ கிஞ்சித் தமப்ரவீத் ॥ 

[சண்டாளனான நம்ப।டுவானால் இப்படி சொல்லப்பட்ட பருத்த 
ப்ரஹ்மமாக்ஷஸன் கோபங்கொண்டவனாய், அவனிடம் வார்த்தை 
செச ல்லவில்லை.] 

  

187. பாச-ஸபா-06, 188, ஜிதக்தே 1-8, 140, வி-பு 17-28. 
141, கைசிகபுசாணம்-10,
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142, பேரி-வ்யா-ப்ர-தி 38. 

148, யா ப்ரீதிரவிவேகாநாம் விஷயேஷ்வஈபாயிரீ | 

த்வாமநுஸ்மாகஸ் ஸா மே ஹ்.நதயாந் மாபலர்ப்பது॥ 

[விவேக மற்றவர்களுக்கு விஷயங்களில் யாதொரு ௮ ழி வற்ற 

பிரீதியுள்ளதோ, அப்பிரீ தி உன்னை கினைக்கும்போது என் 

கெஞ்சைவிட்டு ௮கலாமலிருக்கட்டும்.] 

148. மயி பக்திஸ் தவால் ந்யேவ பூயோப்யேவம் பவிஷ்யதி | 
வாஸ்து மத்த: ப்ரஹ்லாத வ்ரியதாம் யஸ்தவேப்ஸித: | 

[பிரஹலா,னே 1! என்னிடத்தில் உனக்கு பக்தியுள்ள௮, மேலும் 

இப்படியே இருக்கும், உனக்குப் பிரியமான வரத்தை என் 

னிடமிரந்து வரிப்பாயாக,] 

149, ஸக்ய: பச்யத க்ருஷ்ணஸ்ம முகமத்யபருணேக்ஷணம் | 
விகாஸி-றாரதாம்போஜமவச்யாய ஜலோக்ஷிதம் | 

பரிபூய ஸ்திதம் ஜந்ம ஸபலம் க்ரியதாம் த்ரு:॥ 

[ஸூகளே! மிகவும் லக்க தஇிரக்கண்களை உடையதும், பனி 

ஜலத்தினால் தெளிக்கப்பட்டிருக்கும் மலர்ந்த சரத்காலத் தாம 

ரையை வெற்றிகொண்டிருப்பதுமான க்ருஷ்ணனணுடைய முகத் 

தைப் பாருங்கள், கண்களைப் பெற்றிருப்பதை ப்ரயோஜன முள்ள 

சாகச் செய்யுங்கள்.] 

140, க்ருபயா பரயா கரிஷ்யமாணே 

ஸ்கலாங்கம் கில ஸர்வதோ$க்ஷிநேத்ரே | 
ப்ரதமம் ச்ர்வஸீ ஸமாஸ்த்ரணாதே 

இதி தைர்க்யேண விதந்தி ரங்ககேது: ॥ 

[மேலான கருணையால் எல்லா அங்கங்களையும் எல்லாவிதச் 

திலும் கண்ணாகப் பண்ணப்போற பெரியபெருமாளுடைய 

திருக்கண்கள், முதன்முதலில் இருச்செவிகளை அலையெறிகின்றன 

என்று நீட்சியினால் ௮றிகின்றனர்.] 
  

148, வி-பு1.90-19, 144, வி-பு1.80-90, 148, வி-பு 5-20-54, 
146, -ஸ்த 1-98,
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147. ப்ரஹ் தண்ட ப்ரகாணரகாம் விக்யுத்ஸத்ரு ஈவர்சஸாம் | 
ஸ் பரந் ராகவபாணாகாம் விவ்யதே ராக்ஷ்ஸேச்வர: ॥ 

[சாக்ஷஸர் தலைவனை சாவணன், ப்ரஹ்மசண்டம்போல் ஜ்வலிப் 

பவையும், மின்னல்போல் ஒளிவிடுபவையுமான ராமபாணகங்களை 

நினைக்து மனம் வெதம்பினை.] 

148, அப்ரஜ்ஞாதண்டலிங்காறி 
[ அறிவின்மை, விபரீதானுஷ்டானம் ஆ௫ய அடையாளங்களை 
யுடையது கலிகால ஐ துக்கள் ] 

149, பகவத்ஸ் வருபத்ரோ காககரீம் 
[பசவத்ஸ்வரூபக்தை மறைப்பதான (ப்ரக்ரு தியை)] 

190. வேதாந்த விஜ்ஞாந ஸுரிச்சிதார்த்தா: 
ஸந்யாஸ்யோகாத் யதய: ஸு-த்தஸத்வா: 

தே ப்ரஹ்மலோகே து பராந்தகாலே 
பராம்ருதாத் பரிமுச்யந்தி ஸர்வே ॥ 

[வேதாந்தஜ்ஞானத்தாலே மிகவும் உறுதிபெற்ற தத்வஜ்ஞானத்தை 
யுடையவர்களாய், ஸக்யாஸமென்னும் ப்ரபத்தியைப் பற்றிகிற்கை 
யால் ஸக்யாஹிகளாய், சுத்தமான நெஞ்சையுடையரான பெரி 
யோர்கள் கடைசி சரீரக்சின் முடிவுகாலத்தில் பரமபதத்தில் 
பரமனை அடைந்து பந்தத்திலிருந்து விடுபடுகிறார்கள்.] 

121. ஈஷ்டோ மோஹ: ஸ்ம்ருதிர் லப்தா த்வத்ப்ரஸாதாந் மயா$ச்யுத | 
ஸ்திதோ$ஸ்மி கதஸந்தேஹ: கரிஷ்யே வசம் தவ || 

[ அச்சு தனே! (விபரீதஜ்ஞுனமாயெ)மோ ஹம் BASS. உன்னரு 
ளால் உண்மை அறிவு என்னால் அடையப்பட்ட ௪, ஸக்தேஹ 6 
கசிக்கப்பெற்றவனாயிருக்கிறேன். உண் வசனத்தின்படியே(யுத்தம்) 
செய்கேன்] 

1514, ஸ்ரீஸ்தகாபரணம் தேஜ: ஸ்ரீரங்கே௱யமாச்ரபேப॥ 
சிந்தாமணிமிவோத்வாந்த முத்ஸங்கே$ஈந்தபோசகிர: || 

[ பிராட்டியின் திருமுலைத்தடத்திற்கு அலங்காரமானதும், ஆ 
ஸேஷனுடைய மடியிலே. கக்கப்பட்ட சக்தகாமணி போ ன்றதும், 

  

147, ரா-யு 60-8, 149, ஈரணாகதிகத்யம்-19, 150, 5-00 10-29, 
151. தை 18-78. 1514, ரஸ்த 1-8, 
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இருவரங்கத்தில் பள்ளிகொண்டிருப்பதுமான தேஜஸ்ஹஸை அடை. 

கெனேன்.] 

151/. பெரி-வ்மா-ப்ர-தி 37, 

152. த்ருதகககஜகிரிபரிமிள துததி- 
ப்ரசலிதலஹரிவதஹமஹமிகயா | 

ஸ்நபயதி ஜுமிமமபஹரதி தம: 
பணி2௦யமர தகமணிகிரணகண: It 

[அசவணைமேற் பள்ளிகொள்ளும் பெரியபெருமாளாகிற மரதகப் 
பசைசயினுடைய காக்திஸமுூஹமான து (காய்ந்த) உருகன 
பொன்மலையோடு கூடாகின்ற கடலில் நின்றும் பரவின அலைகள் 

போன்று முற்கோலிவந்து அடியேனை நீராட்டுவிக்கெறது; De 

விருளை ௮கற்றுறெ௮,] 

153, வாம் ஹதவஹஜ்வாலா பஜஞ்ஜராந்தர்வ்யவஸ் திதி: | 
௩ ஸேளரிசிந்தாவிமுக ஜூஸம்வாஸ வைமலம் || 

[ அக்னிஜ்வாலை சூழ்ந்த கூட்டினுள் கிற்பது இறந்தது; கண்ண 
னைப் பற்றிய கினைவற்ற ஜன லங்களிடையே இருக்கும் உயிர்க்கொலை 
சிறர்ததன்று. ] 

124. ஸர்வபுண்யமயோ தேற; 

[எல்லாப் புண்யமும் கிறைந்தது இத்சேசம் | 

155. பவித்ராணாம் ஹிகோவிந்த: பவித்ரம் பரமுச்சதே | 
புண்யாகாமபி புண்யோ$ஸெள மங்களாநாஞ்ச மங்களம் ॥| 

[பசிசுத்தமானவைகளுள் கோவிந்தன் மேலான பரிசுத்தப் 
பொருளாகச் சொல்லப்படுகிறான; புண்ணியக்களிஎள்ளும் மிகப் 

புண்ணியமானவன் இவனே; மங்களங்களுக்குள் மிக மங்கள 

மானவன் இவனே.] 

126, நிமக்௩ ஆப: ப்ரணவ: (ப்ரவண:?) 
[பள்ளக்திலே இயற்கையாகப் பாய்வது தண்ணீர் 8] 

197. ஆஹ்லாதப்சீதநேத்ராம்பு: புளகீக்குதகாத்ரவாக் | 
ஸதா பரகுணாவிஷ்டோ த்ரஷ்டவ்ய: ஸ்ர்வதேஹிபி; ॥ 

159. 7-ஸ்த 1-86, 188, செளகஃஸம் ஹிதை. 158; பார-வக 88-97. 
157, ஸ்ீவிஷ்ணுதத்வம், 

a



_ ப்ரமாணத்திரட்டூ 175 

[ளந்தே:ஷத்தினலைண்டான குளிர்க்த ஆகந்தக்கண்ணீரையுடைய 

வஞாகவும், மயிர்க்கூச்செறியும் உடம்பையுடையவனாகவும், பரம 

புருஷணுடைய குணங்களால் ஆட்கொள்ளப்பட்டவனாகவும், பக 

வத்பக்தனாுனவன் எல்லா ஜீவர்களாலும் காணத்தக்கவன்.] 

128. ஸக்ருத் த்வதாகாரவிலோகரகாியா 

த்ருணிக்குதாநத்தமபுக்திமுக் திபி: | 
மஹாத்மபிர் மாமவலோக்யதாம் ஈய 

௯௲ணே$பி தே யத்விரஹோ$திதுஸ்ஸஹ: ॥ 

[எந்தப் பெரியோர்களின் பிரிவானது உனக்கு ஒரு கணப் 

பொழு.சம் மிகவும் பொறுக்கமுடியாததாயிருக்கிறதோ, ஒரு 

தடலை உன்னுடைய திருமேனியைக் காணவேணுமென்னும் 

ஆசையினால் தஇிருணம்போல் நினைக்கப்பட்ட மேலான போக 

மோக்ஷங்களை உடையசான ழமுப்பெரியோர்களால் கடாகூஷிக்கள் 

தக்கவனாயிருக்கும் தன்மையை (அடையும்படி) என்னைச் செய் 

திருளவேணும்.] 

129. அஸங்கேதமகாலாபம் 

[(அர்ச்சாமூர்த்தியானது) ஸங்கேதம் செய்யாத; பேசாதத.] 

160. தஸ்ய தச்சேதஸோ தேவ: ஸ்துதிமித்தம் ப்ரகுர்வத: | 
ஆவிர்பபூவ பகவாந் டீதாம்பாதரோ ஹரி: ॥ 

[இப்படித் அதிக்குமர்தப் பிரஹலாசனறனுடைய கெஞ்சில் பீதக 

வாடையணிக்த பகவான் ஹரி தோன் நிஷன்.] 

161, இத்யுக்த்வா பகவாந் ராஜம்ஸ் தத்ரைவாந்தரதீயத | 
அத்ருச்ய: ஸர்வபூதாகாம் பூஜித: பரமேஷ்டிநா॥ 

[அரசனே! எல்லா பூதங்கட்கும் காணவொண்ணாக பகவான், 

பிரமனால் பூஜிக்கப்பட்டு, இப்படிச் சொல்லிவிட்டு அங்கேயே 

மதைக்தான்.] 

182. ௩ மாம்ஸச௯$*ரபிவீக்ஷதே தம் 

[மாம்ஸத்தாலான இக்கண் அ௮ப்பரமபுருஷனைக் காணாது.] 

108, ௩ ஸந்த்ருஸே திஷ்டதி ருபமஸ்ய 
௩ சக்ஷ£ூமஷா பச்யதி கச்சகைகம் | 

158, ஸ்தோ-ர 86, 160, வி-பு 1-20-14. 161. பாகவதம் 7-10-81, 
102. ருக்வேதம் 108, தை-நா 1-10,
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ஹ்ருதா மரீஷா மாஸா$பிக்லுப்தோ 
ய ஏம் விதரம்ருதாஸ்தே பலந்தி॥ 

[ இஈ்தப் பரமபுருஷனுடைய திவ்பமங்களவிக்ரஹம் காம் காணும் 
படி. நிற்பதில்லை, எவனும் இவனைக் கண்ணால் காண்பதில்லை, 
ud BD ow gd, சஞ்சலத்தன்மையத்ற மனத்தாலும் கினைக்கப்படு 
இர௫ாுனிவன், எலர்கள் இவனை அமிசின்றனரோ ௮ வர்கள் 
முக்தரா இன 2சை்,] 

104, பேரி-வ்யா-ப்ர-தி-39, 

165. தைவீ ஸம்பத் விமோக்ஷ£ாய நிபந்தாயாஸ-மரீ மதா | 
மா சஸ் ஸம்பதம் தைவீமபிஜாதோ$ஸி பாண்டவ ॥ 

[(என் ஆஜ்ஞைப்படி ௩டப்பதாஇற) தைவிகச்செல்வம் மோக்ஷத் 
இன் பொருட்டாகிறது. (அதை மீறி நடப்பதாகிற) ஆஸுரச் 
செல்வம் ௮தோகதிக்கு இலர்காக்குறத, பாண்டு புத்திரனே! 
நீ வருந்தேல். நீ கைவிஈச் செல்வத்தைப் பிறப்பிலேயே 
பெற்றுள்ளாய். ] 

166. சஞ்சலம் .ஹி மந: க்ருஷ்ண ப்ரமாதி பலவத் த்ரூடம் | 
தஸ்யா$ஹம் நிக்ரஹம் மந்யே வாயோரிவ ஸுஙதுஷ்கரம் | 

[கருஷ்ணா! மனம் நிலையற்றதாகவும், கிலைகலக்கச் செய்வதாயும் 
பலமுள்ள தாகவும், (மோன விஷயல் sof) நிலையானதாகவுமிருக் 
இறதன் ரோ, வாயுவைப் பால், அதை அடக்குவதையும் மிகவும் 

செய்தற்கசியதாகவே கான Beer eB pox.) 

167. விஸஸ்மார ததாத்மாகம் நாக்யத் கிஞ்சிதஜாநத | 
அஹமேவாவ்யயோ$கந்த: பாமாத்மேத்யசிந்தயத் ॥ 

[ அந்தப் பிரஹலாதன் அப்போது தன்னை மறந்தான்; வேறொன் 
நையும் ௮றிக்தானல்லன்; “கானே அழிவற்றவளும், முடிவற்ற 
வனுமான பரமாத்மா? என்று கினைத்தான,] 

168, பேரி-வ்யா-ப்ர-தி-40. 

அழகியமணவாளப்பெருமாள் நாயனார் வ்யாக்யான ப்ரமாணத்திரட்டு 

முற்றிற்று. 
அழகியமணவாளப்பெருமாள் நாயனார் திருவடிகளே சரணம், 

  

165. Geng 16-5. 166, Geng 6-34, 167, வி-பு 1-90-9,



ஸ்ரீ 
ஸ்ரீமதே ராமாநுஜாய நம: 

முநிவாஹந௩போக ப்ரமாணத்திரட்டு 

1, ஏஷ கர்த்தா ௩ க்ரியதே 

[இவனே எல்லாவற்றையும் ஸ்ருஷ்டிப்பவன்; இவன் ஒருவரா 

லம் ஸ்ருஷ்டிக்கப்படுவ Here. | 

2, கருணா க்வாபி புருஷே . 

[எத்தனையேனும் தாழ்க்த புருஷனிடமும் பரமபுருஷனின் 

கருணை வெள்ளமிடுகிறது,] ் 

8, யோ ஹ்யோம் புருஷம் வேத தேவா அபிந தம் விது: 

[எவன் இப்பரமபுருஷனை அறிகிரானோ தேவர்களும் அலனை 

அறிகிறுார்களல்லர்,] 

4, அத்ய ப்ரப்ருதி ஹே லோகா யூயம் யூயம் வயம் வயம்। 
வயம் து கிங்கரா விஷ்ணோ: பூயமிந்த்ரியகிங்கரா: | 

[உலனெ?ே! இன்று முதல் நீங்கள் நீங்களே; காவ்கள் நாங்களே; 

நாங்கள் விஷ்ணுவின் அடிமைகள்; நீங்கள் இக் திரியங்களுக்கு 

அடிமைகள். ] 

9. காயனார் வ்யா-ப்ர-தி-92. 

6, தாஸபூதா: ஸ்வதஸ் ஸர்வே ஹ்பாத்மாஈ: பரமாத்ம: | 
அதோ$ஹமபி தே தாஸ் இதி மத்வா ஈமாம்யஹம் ॥ 

[எல்லா அத்மாக்களும் பரமாத்மாவுக்கு இயற்கையாகவே 

அடிமைப்பட்டவர்கள்; அகைபால் நானும் உனக்கு அடிமை 

என்று அ.றிக்து உன்னை கான் ஈமஸ்கரிக்கிேன்.] 

7. நாயனார் வ்யா-ப்ர-தி-58. 

8. அவிஜ்ஞாதா 

[(அடியாருடைய தோஷங்களைக்) காணாதவன்,] 

9, தேக வஞ்சயதே லோகாக் மாயாயோகேகஈ கேவ; | 
யே தமேவ ப்ரபத்யந்தே ௩ தே முஹ்யந்தி மாவா; || 

    

. 4, இருவயிச்இரபுரத்இல் வில்லிபுத்தூர்ப்பகவர் வார்த்தை, 
0. ஈச்வரஸம் ஹிதை; சிஉவாக்கியம். 8 ஸ்ரீவிஷ்ணுஸஹஸ்ரகாமம், 

9, பார-௨.த் 07-15,
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[ser மாயாயோகத்தாலே கேசவன் உலசனெரை வஞ்ூக்கிறுன். 

எவர்கள் அவனையே சாணமடைஇருர்களோ, ௮ந்த மனிதர்கள் 

மயங்குவ தில்லை,] 

10, அவஜாநந்தி மாம் மூடா மாநஷீம் தநமாஹாதழம் | 
பரம் பாலமஜாகந்தோ மம பூதமஹேச்வாம் ॥ 

[ பூதல்களுக்குப்பெரிய ஈச்வரனாயிருக்கும் என் மேலான 

தன்மையை அறியாமல் மனிதவுருக்கொண்ட என்னை ஞூடர்கள் 

அவமதிக்கிறார்கள்.] 

11, தாஸ்யமைச்வர்யயோகேஈ(வாதே) ஜ்ஞாதீகாஞ்ச கரோம்யஹ%। 
அர்த்தபோக்தா ௪ போகாகாம் வாத்தருக்தாநி ச க்ஷ்மே॥ 

[ஐச்வர்யம் என்னும் பெயரில் ஜ்ஞாதிகளுக்கு சான் அடிமைத் 

தனம் செய்கிறேன். போகங்களை (அவர்களோடு) பங்கிட்டுக் 

கொண்டு உண்கிறேன். அவர்களுடைய தஅுஷ்டப்பேச்சுக்களைப் 

பொறக்கிறேன் | 

12, நாயனார் வ்யா-ப்ர-தி-140. 

18, உதாரா: ஸர்வ ஏவைதே ஜ்ஞாரீ த்வாத்மைவ மே மதம் 

[ இவர்கள் அனைவரும் உதாரர்கள்; ஞானியோவெனில் எனக்கே 

. ஆதீமா என்பது என்முடிவு.] 

14, தே தம் புக்த்வா ஸ்வர்க்கலோகம் விணீரலம் 

க்ஷ்ணே புண்யே மர்த்யலோகம் விந்தி 
ஏவம் த்ரமீதர்மமநுப்ரபந்நா 

கதாகதம் காமகாமா லபந்தே॥ 

[அவர்கள் விசாலமான எவர்க்கலோகத்தை அுபவித்து, 

புண்ணியம் அ௮ழிந்தவுடன் மனிதருலகை அடை இஞுர்கள். 

வேதத்தின் பூர்வபாகத்தை இப்படிக் கடைப்பிடிப்பவர்களாய், 

ஸ்வர்க்காதி பலன்களில் விருப்பமுள்ளவர்களான அவர்கள் 

சென்று சென்று திரும்பும் உலகங்களை அடை அழுர்கள்.] 
  

10, இதை 9-11, 11. பார- சாக்தி 81-5, 13, Gens 7- 18. 

14, Geng 9-21,
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15. ஸ்வோஜ்ஜீவகேச்சா யதி தே ஸ்வஸத்தாயாம் ஸ்ப்ருஹா யதி। 
ஆத்மதாஸ்யம் ஹரே: ஸ்வாம்யம் ஸ்வபாவஞ்ச ஸதா ஸ்மர॥ 

[உன்னுடைய உஜ்ஜீவனத்இல் உனக்கு விருப்பமிருக்குமாகில், 

உன் இருப்பில் அசையிருக்குமா ௫ல், ஆத்மாவினுடைய Fe vs 

யிருக்கும் தன்மையையும், ஹரியினுடைய ஸ்வாமியாயிருக்கும் 

தன்மையையும் (இவைகளின்) ஸ்வபாவத்தையும் எப்போதும் 

கினைப்பாயாக.] 

16, ஜ்ஞாரீ து பரமைகாந்தீ ததாயத்தா த்மஜீவா: | 
தத்ஸம்ச்லேஷ வியோகைகஸுகது:க்கஸ் ததேகதீ: ॥ 

[ஏகார்திகளுள் இ PP & & ai @, oor ஞாணியோ வெனில், பரம 

புருஷனையே பற்றிநிற்கும் வாழ்வையுடையவனாய், அவனோடு. 
கூடுவகையும், பிரிவதையு?2ம இன்பமாகவும் அன்பமாகவும் 
கொண்டவளாய், அவனையே கின ப்பவனாயுள்ளவன் , ] 

17. மச்சித்தா மத்கதப்ராணா போதயந்த: பரஸ்பரம் | 
கதயந்தச்ச மாம் நித்யம் துஷ்யந்தி ச ரமந்தி ௪॥ 

[என்னிடம் கெஞ்சையுடையவர்களாய், என்னைப்பற்றிகிற்கும் 
வாற்வையுடையவர்களாய், (என் குணங்களை) ஓவருர்க்கொருவர் 
அறிவிப்பவர்களாய், என் தஇிவ்யசரிதங்களைச் சொ ல்லுமவர் 
களாய், எப்போதும் சொல்லியும், கேட்டும் ஆனச்திக்கிறார்கள்.] 

18, நாயனார் வ்பா-ப்ர-தி-1 1. 

19, த்விதா பஜ்பேயமப்யேவம் ௩ நமேயம் து SUAS | 
ஏஷ மே ஸஹஜோ தோஷ: ஸ்வபாவோ துரதிக்ரம: ॥ 

[ இரண்டாகப்பிளக்கப்பட்டாலும் படுவேனேயொ) ய, இம்மாதிரி 
ஒருவனுக்கும் வணங்கமாட்டேன். இது என்னுடன் பிறந்த 
தான தோஷம், (அவரவர்களுடைய) ஸ்வபாவம் மீறமுடியாத 

தன்றோ. 
  

  

15. விஷ்ணுசக்வம், 16, கோர்த்தஸவ்கர ஹம் 29, 
17,@m510-9, 19, சா-யு 80-11,
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20, தஸேோந்த்ரியாநகம் கோரம் யோ மகோரஜகரீசரம் | 
விவேகரஜாலேக மடம் ௩யதி யோகிகாம் ॥ 

[பதத இந்திசியல்களா கற பத்து த்தலைகளை உடையஅம், சோர 
மசனதுமான யோூகளின் மனமாற ராவணனை விவேகமா றெ 
அம்புக்கூட்டத்தாலே அழிக்கிறான் எம்பிரா ன்.] 

21, விதிதஸ் ஸ ஹி தர்மஜ்ஞ: ாரணாகதலத்ஸல: | 
தேர மைத்ரீ பவது தே யதி ஜீவிதுமிச்சஸி॥ 

[(சாவணா)!) ஸ்ரீராமபிரான் தர்மத்தை அறிந்தவராகவும், சரண 
மாடைந்தவரிடம் வாத்ஸல்யமுடையவராகவும் பிரஷித்தமசனவர். 
நீ உயிர்வாழ விரும்பினாயா இல் அவருடன் உனக்கு my 
உண்டா கட்டும்.] 

22, அராக்ஷ்ஸமிமம் லோகம் கர்த்தா$ஸ்மி. நிமிதை: மரை: | 
௩ சேச்சரணமப்யேஷி மாமுபாதாய மைதிலீம் ॥ 

[ பிசாட்டியைக் இருப்பிக்கொண்டுவர்து என்னை . சரணமடைய 
வில்லையா இல், கூர்மையான மும்புகளாலே இவ்வுலகை ராக்ஷஸப் 
orl Dns ws செய்வேன்.] 

28, பேரி-வ்யா-ப்ர-தி-28, 

24, தாமோதாம் பந்தகதம் 
[கட்டுண்ட தாமோதரனை] 

29, பெரி-வ்யா-ப்ர-தி-30), 

26, ப்ரியமிதரததாபி வா யத் யதா 
விதரஸி வரத ப்ரபோ த்வம் ஹி மே! 

ததநுபவநமேவ யுக்தம் ஹி மே 
த்வயி நிஹிதபரோ$ஸ்மி Gator Samia யத: Scene ae டட. ans 

20, ஸாத்வதஸம் 19-85], 21. சச-ஸ- 91.90, 
22, oT muy 41-66, 26, வ ரத-ஸ்த 91,
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! வாதராஜனை! இப்படி. அடியேன் பிரார்த்திச்கபோ திலும், 

தேவரீர், எனக்குப்பிரியமானதோ, அப்ரியமானதோ ஆகிய 

எதை எனக்கு எப்படிக் கொடுத்தாலும் அப்படியே அதை 

2 Bud gon Gaz எனக்கு அடுத்தது; எனெனில்; அடியேன் 

தேவர் பக்கல் பரஸமர்ப்பணம் பண்ணிக்கெெக்கிறேனன்றோ.] 

27. தவ பரோ$ஹமகாரிஷி தார்மிகை: 

ஸரணமித்யபி வாசமுதைதரிரம் | 
இதி ஸஸாக௯்டிகயக்நிதமத்ய மாம்” 

குரு பரம் தவ ரங்கதுரந்தா॥ 

- [திருவரங்ககாதனே! அடியேன் தர்மிஷ்டர்களான ஆசாரியர் 
களாலே தேவரீருடைய பாரமாகச் செய்யப்பட்டேன்; சரணம் 
என்கிற சொல்லையும் வாய்விட்டுச் சொன்னேன்; என்கிற 
இதைப்பிரமாணமாகக் கொண்டு இன்று அடியேனை தேவரீ 
ருடைய பொறுப்பாக ஏற்றுக்கொள்ளவேணம். ] 

28, நராஜ்ஜாதாடி தத்த்வாரி நாராணீதி ததோ விது: । 
தாந்யேவ சாயம் தஸ்ய தேக நாராயண: ஸ்ம்ருத:। 

[ ஈரனாஇத பகவானிடமிருக்து உண்டானவை 6S Haws ore 

Orb, ஆகையால் அவற்றை நாரங்களென்று 4 NBs port. 
அவையே அவனுக்கு இருப்பிடமாயின. ஆகையால் ௮வண் 
காசாயணன் என்று எண்ணப்படுறுன்.] 

29, நாயனார் வ்யா-ப்ர-தி-] 51. 

80, நாயனார் வ்யா-ப்ர-தி-] 8. 

81, புருஷாணாம் ஸஹஸ்ரேஷுு தேஷும வை 20-பத்தயோரிஷஃப | 
... அஸ்மாக்க கச்சிக் மகஸா சக்ஷ௩ஷா வாப்யபூஜயத் ॥ 

[சுத்தயோநிகளான அந்தப்பல்லாயிரக்கணக்கான ச்வேதத்விப 
வாஷிகளில் ஒருவரும் எங்களை கெஞ்சாலும் கண்ணாலும் 
சுணி௫ிக்கவில்லை, ] 

  

a. 

24. 7-ஸ்.59-102, 28, Ut 3-2} 186-7, 31, ury-VOr GB 844-54,
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82, ஸுதப்தம் வஸ்தபோ விப்ரா: ப்ரஸக்நேநாந்தராத்மகா | 
யூயம் ஜிஜ்ஞாஸவோ பக்தா; கதம் த்ரக்ஷ்யத தம் விபும் ॥ 

[ அர்கணர்களே! தெளிக்க மனத்தோடு, உங்களால் நன்றாகத். 

தவம் செய்யப்பட்டது. நீங்கள் பகவானைக் காணவிரும்பும் 

தசையிலிருக்கும் பக்தர்கள்; அப்பரமனை நீங்கள் எப்படி (இதற் 

குள்) காணமுடியும்?] 

88, ப்ராப்ய ச்வேதம் மஹாத்வீபம் நாரதோ பகவாக் ருஷி: | 
ததர்ம0 தாநேவ நராக் ச்வேதாம்ச் சந்த்ரஸமப்ரபாக் |) 
பூஜயாமாஸ vA soon women தை: ஸ-பபூஜித: | 

[| மஹர்ஷியான நாரதபகவான் ச்வேகதவிபச்தகை அடைந்து 
வெள்ளை நிறத்தவரும், ௪ச்திரன் போன்று ஒஓளியுள்ளவருமான 
அர்தப்புருஷார்களையே கண்டார், கெஞ்சாலே அவர்களால் - 
நன்கு பூஜிக்கப்பட்டவராய், அவர்களைத் தலையாலே வணவ்கிஞா்.] 

54, ஏவம் ஸந்தர்மயித்வா து காரதம் பாமேஷ்டிஜம் | 
உவாச வச௩ம் பூயோ கச்ச நாரத மா சிரம் ॥ 
இமே ஸஹ்யரிந்த்ரியாஹாரா மத்பக்தாச் சந்த்ரவர்ச்சஸ: | 
ஏகாக்ராச் சிந்தயேயுர் மாம் நைஷாம் விக்நோ பஃவதிதி ॥ 

[பசமபதத் திருமேனியிலிருக்.௪ தோன்றிய உருவை இம்மா இரி 
யாகக் காட்டிவிட்டு, பகவான் அவரைக் குறித்து மறுபடி. பின் 
வருமாறு வார்த்தை அருளினான். --சாரசனே! விரைவில் இங 
கிருந்த செல்வாயாக; இவர்கள் இக்திசியமும், ஆகாரமுமமற்ற 
வர்கள்; எனைடியார்கள்; சந்திரன் போல் ஒளியுள்ளவர்கள்; 
ஒசே நினைவுடன் என்னை நினைப்பார்கள் இவர்கள்; இவர் 
களுடைய தியானத்திற்கு இடையூறு நேரலாகாது?? 61 oor pi. | 
99, தனியன் வ்யா-ப்ர-த்-4. ் 

முூரிவாஹபோக ப்ரமாணத்திரட்டு முற்றிற்று, 
தூப்புற்பிள்சா திருவடிகளே சரணம். 

  

  

    பலக தக ட பவ வவ ப்தி படட 

92, பார-மாரந்தி 844-891, 99, பார-மாரக்த 846.], 
94, பாம்-பரரக்தி 347-18, 19.
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அமலனாதிபிரான் வ்யாக்யான 
ப்ரமாணத்திரட்டு அட்டவணை 

குறிப்ப:-- 1 இக்குறி' எண்ணுக்கு முன் இருந்தால் தனியன் வ்யாக் 
யான ப்ரமாணத்திரட்டென்றும், பின் இருந்தால் பெரியவாச்சான்பிள் ர 
வ்யாக்யான ப்ரமாணத்திரட்டென்றும், இல்லாமலிருந்தால் நாயனார்வ்யாக் 
யான ப்ரமாணத்திரட்டென்றும், இருபு௰முமிருந்தால் முனிவாஹனபோக 
ப்ரமாணத்திரட்டென்றும் கொள்க, 
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புதுக்கோட்டை ஸ்ரீ ஸ்ரீ ௨. வே, ஸ்ரீ நிவாஸராகவன் ஸ்வாமியின் 

முனிவாஹன(போகப் பதிப்பிவள்ள சில குறிப்புகள். 

1. குறும்பறுத்த ஈம்பி [பக்கம்-114 வசி-10] 

குறும்பறுத்த ஈம்பி--முக்குறும்புகளையும் (குலம், தொழில், ஐச் 

வர்யம்) என்றவற்றால் வரும் கர்வங்களை நீக்ெ பெரியார். குயவர் 

வகுப்பில் பிறந்தவரான ஒரு பக்தர் குறும்பறுத்த ஈம்பி எனப்படுவர், 

இவர் மண்ணாலே திருவேங்கட. முடையானுக்குத் திருமேனி ஏற்படுத்த, 

அவருக்கு அடிமை செய்துகொண்டு வந்தார். தினமும் தன் தொழி 

லான மண்பாண்டங்கள் செய்வது மூடியுமளவில், கையில் ஓட்டிய 

மண்ணைக்கழுவி ஒரு புஷ்பமாகச் செய்து அப்பேருமாள் திருமூடியில் 

அதைப் பரமபக்தியு:..ன் சாத்திவருவார், அக்காலத்தில் ஒரு ராஜபுத்தி 

ரன் ஸ்வர்ணபுஷ்பங்களால் மாலை செய்து திருவேங்கடமுடையானுக்குச் 

| சாத்துவித்தான். அவன் முக்குறும்புள்ளவனாகையால், அது இருமுடியில 

தங்கவில்லை. ஆவேசமுகத்தாலே *குறும்பறுத்த நம்பி இடும் பூ சமக்கு 
உண்டு' என்று சீயமனமாயிற்று, இப்படி. குறும்பறுத்த ஈம்பி என்பவர் 

தம். ஜாதிவ்ருத்த நிகர்ஷத்தைப்பாராதே திருமூடிக்குப் பூ இட்டார் 
என்கிற சரித்திரம் இங்கே குறிப்பிடப்பட்ட து. 

2. சாமவேறு [ பக்கம்-128 வரி... 29 ] 

சாவேறு--பகையரசனைச் சூழ்ந்துகாக்கும் படைமீது ஒருமுகமாய்ப் 
பாய்ந்து ஊடறுத்துச் செல்லமுயன்று அந்நிலையில் உயிர்துறத்தலையே 
விரதமாகக்கொண்ட வீரர்தொகுதி,
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$ Ss 3 
3 க்ரந்தங்கள் - விலை தபாற்$ 
} aa 2 
$ 3. பரந்த ரஹஸ்யம் முதலிய எட்டு ரஹள் யங்கள்! 1-8-0 8 3, 

3 8. ஸ்தோத்ரரத்ன சதுச்லோ& ஜிதந்தே வ்யாக்யானங்கள் 8-0-.0 6 இ 

o 8 திருப்பல்லாண்டு வ்யாக்யானம் 1-8-0 8 3 
8 4, முதல் இருவந்தாதி வ்யாக்யானம் . L14-0., 4 $ 
$ 5. பெருமாள். திருமொழி வ்யாக்யானம் 1-14-0 46 

3S 6. திருமாலை வ்யாக்யானம் ‘2-12-0 5 3 

= 7. திருவாசிரியம் பெரிய திருவந்தா இ வ்யாக்யானம் 1-10-0 4 3 

§ 8, சது: ச்லோூ வ்யாக்யானம் (நாயனாராச்சான்பிள்௯) 1-8-0 8 

© 9, கத்ய வ்யாகீயானங்கள் ் 2-0-0 43 
* 70, நாச்சியார் திருமொழி வ்யாக்யானம் 4-0-0. 83 
$ 11. திருச்சந்த விருத்த வ்யாக்யானம் 3-0-0 6£ 
© 72, நான்முகன் திருவந்தாதி வ்யாக்யானம் ் g 

$ _ (விவரணத்துடன்) 28-0 68 
3 டை மலிவுப் பதிப்பு 2-0-0 68 
: 18. ஸ்ரீராமாயண தனிச்லோகம் (விவரணத்துடன்) 3-8-0 65 

2 டை மலிவுப் பதிப்பு , 2-12-0 6 $ 
ந 1, திருப்பள்ளியெழுச்சி வ்யாக்யானம் 0-6-0 1.$ 

z 15. பாசுரப்படி ராமாயணம் (விலையில்லை தபாழ் கூலி 0.1.0) - ; 

ஓ 
3 ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஸுதர்சனம் வேளியீடூகள் 5 

இ 1, திருப்பல்லாண்டு வ்யாக்யானம் 1.8.0 . $ 

இ 2. திருப்பாவை வ்யாக்யானம் 2-4-0 4 $ 

© 8. ஸந்த்யா வந்த பாஷ்யம் 2-4-0 4 

ஓ 4, புருஷஸுூக்த வ்யாக்யானம் , 0-12-0 3 
> 5. GODT UIT OV OES வ்யாக்யானம் 0-12-0 . 3 
உ. 6. ஸ்ரீஸுக்த வ்யாக்யானம் 80-0 6 $ 
S| டே மலிவுப் பதிப்பு 1-8-0 . 6 3 
14 Fe அபயப்ரதராஜ விஜயம் 0-10-0° $ 

ஒட கம்பராமாயணம் (கையடைப்படலம் முடிய), ' 2-8-0" 6 3 

ஒ 9, ராமாநுஐதேசிக 'ஸ்தோத்ரங்கள் _ 1-0~0 3 
$ ப$ © 10, பலதாரமணம் 0.4.0 . ட 
$ 11, பாகவத தசமஸ்சந்த £€ர்த்தனை பூர்வ பாகம் 4-0-0 த 
ஓ உத்தர பாகம் 4-0-0 *. 3 

3 12. ஸ்ரீகேசவ மணிமாலை 0-8-0 14 

3 aw a ‘ ் _ 

உ. ஸீ கருஷ்ணல்வாமி அய்யங்கார், அட்வகேட், ..$ 
g 3, புத்தூர் அக்ரஹாரம், - திருச்சி. $ 

் $000090000000006600000600006600060505000000006660008 

ஸ்ரீனிவாலம் பிரஸ், புத்தூர், திருச்சி,


